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Такий  сенсаційний  прогноз
зробив  президент  Націо-

нальної академії аграрних наук
(НААН)  Микола  Безуглий,  до-
давши, що у найближчі 6 років

Україна  може  вийти  на  вироб-
ництво 80 млн тонн.  
— Це  вже не  просто  перед-

бачення окремих вчених, а по-
слідовний,  чітко  виважений
розрахунок, — додав він. — От
дивіться,  цьогоріч  валовий
збір  ранніх  зернових  (площа

посівів 11,389 млн га, середня
врожайність 29,5 ц / га) може
скласти  33,6  млн  тонн  у  бун-
керній вазі та 32,5 — в обліко-
вій.  Урожай  кукурудзи
можемо  отримати  на  рівні
18,08 млн тонн (площа посівів
3,616  млн    га,  очікувана  вро-

жайність не менше 5 т/га), піз-
ніх  круп’яних  культур  (рис,
просо, гречка, нут) — близько
1 млн тонн, — пояснив учений.
—  Для  подальшого  нарощу-
вання  виробництва  зернових,
треба, щоб сільгоспвиробники
дотримувались сучасних тех-

нологій,  купували  якісне  на-
сіння, вносили достатній обсяг
добрив, працювали на сучасній
техніці    тощо.  Лише  на  заку-
півлю останньої, згідно
з  програмою  „Зерно
України”, треба витра-
тити 224 млрд грн.

Мисливцям
доведеться зачекати

МОРАТОРІЙ. Початок цьогорічного сезону полювання пере-
носиться. введення мораторію на відкриття мисливського се-
зону викликане складною пожежонебезпечною ситуацією, яка
склалася через підвищені температурні показники повітря.

Як повідомляє департамент інформації та комунікацій з гро-
мадськістю Секретаріату КмУ, днями сталася пожежа у Нікіт-
ському ботанічному саду в аР Крим. Для її гасіння було
залучено значні сили рятувальників. Пожежа, яка, за поперед-
німи даними, виникла через необережне поводження з вогнем,
швидко поширювалася, охопивши чималу площу. Кілька годин
поспіль пожежники боролися зі стихією, адже полум’я швидко
поширювалося через загоряння сухої трави. Локалізувати во-
гонь вдалося, залучивши значні сили підрозділів міністерства
надзвичайних ситуацій.

аби не допустити таких ситуацій, ухвалено рішення про пе-
ренесення початку мисливського сезону.
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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

КУРСИ ВАЛЮТ/БАНКІВСЬКІ МЕТАЛИ  встановлені Національним банком України з 1 серпня 2011 року
за 100 доларів США за 100 євро за 10  рублів за 10 тройських унцій

Зерно надасть нам інвестиції
ПРОГНОЗ. Урожай зернових цьогоріч може перевищити 51 млн тонн. Якщо так станеться, це буде
найвищий ужинок за роки незалежності після 2008 року, коли було зібрано 50,2 млн тонн 
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Для легального працівника
зростання декларованої зарплати
даватиме право отримувати у
повному обсязі всі соціальні
гарантії

ринок Праці

8
«Новий навчальний рік 2011-2012. Які особливості набору дітей до
перших класів? Чи готові школи до нового навчального року?
Що планується змінити в навчальних програмах для молод-
шої школи? » Ці та інші питання ви зможете поставити 
наступному гостю нашої редакції — Олегу Вікторовичу
ЄРЕСЬКУ , директору департаменту загальної серед-
ньої та дошкільної освіти МОН. Він відповідатиме на
запитання наших читачів 2 серпня з 16.00 до 17.00 за
телефоном : 253-15-83. Також ви можете надсилати
ваші запитання завчасно на адресу електронної пошти :
imrich@ukcc.com.ua

СУМНИЙ ПІДСУМОК. Аварії на  шахтах Суходільська 
та Макіївки за один день забрали життя 37 гірників 

103,8%
становив ВВП України за ІІ квартал 

2011-го порівняно з аналогічним
періодом 2010-го року

ВІКТОР ЯНУКОВИЧ: «Ми повинні
створити таку

програму, яка
стовідсотково
передбачала б

виконання 
всіх необхідних

заходів 
із захисту праці

гірників». 
Президент про безпеку роботи шахтарів
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Олена ОСОБОВА,
«Урядовий кур’єр»

-Край у нас такий, що
на генетичному

рівні люди готові до трагіч-
них звісток. На копальнях
найчастіше працюють ди-
настіями — і батько, й сини
та знайомі. Не з чуток зна-
ють, що таке аварія. Тож
коли станеться — сльози,
істерика. Але найбільше
наша допомога потрібна
тим, хто під час аварії йде
дізнаватися про долю
близької людини один, і,
дізнавшись про трагедію
не кричить, не плаче на
плечі в друга, а відмовля-
ється від допомоги та за-
микається у собі, — ді-
литься своїми спостере-
женнями психолог голов-
ного управління МНС в
Луганській області Євгенія
Гайдук. Для неї особисто
трагедія на «Суходіль-
ській-Східній» — третя,
після аварій на шахтах
імені Засядька на Донеч-
чині та на «Дуванній» у
Краснодонському районі.

А начальство
мовчало…

29 липня психологів-ря-
тувальників підняли по
тривозі о 4.30 ранку. Біля
шостої години вони розгор-
нули центр екстреної пси-
хологічної допомоги на
шахті, тоді ж і прийшли
перші родичі. Це були
батьки зниклих безвісти
гірників. Найважча ситуа-
ція. І лікарі першими при-
йняли на себе удар чужого
горя на поверхні. А на гори-
зонті 915 метрів під землею
йшла інша робота з ліквіда-
ції наслідків цієї аварії. Але
та праця велася під знаком
мовчання відповідальних
осіб підприємства. Трива-
лий час не було навіть спис-
ків гірників, які опинилися
в небезпечній зоні.

Журналісти приїхали до
адміністративного корпусу
СП «Шахтоуправління
«Суходільське-Східне»
приблизно через 8 годин
після аварії. На шахту по-
спішали заплакані жінки.
Виходили і падали без сил
в траву, в тінь верби, не
дійшовши до лазні, гірники
— з числа тих, хто допома-
гав рятувальникам розби-
рати завали в пошуках то-
варишів. Під’їхали шахтарі
нової зміни. Мовчки
пройшли було в двері адмі-
ністративної будівлі, та не-
забаром повернулися. 

Шахта припинила роботу.
Ніхто нічого не пояснював.
Люди юрмилися біля две-
рей. Чекали звісток. Бувалі
шахтарі перекидалися ма-
лозрозумілими слівцями
«УТАС» та «КАГІ». Потім
журналістам вдасться
з’ясувати, що так назива-
ються автоматизовані ком-
плекси, які передбачають
видачу інформації з очис-
них і підготовчих забоїв до
оператора на поверхні для
автоматизованого контролю
роботи і телеуправління
вентиляторами місцевого
провітрювання. Такі вста-
новлено на копальні.     

Молоді хлопці з очами,
ніби густо підведеними ву-
гільним пилом, дивилися
на старших мовчки, тільки
жадібно курили. Про цю
шахту взагалі кажуть, що
вона «молода», бо тут ба-
гато новачків, яких на-
правляли з навчально-ви-
робничого комбінату об’єд-
нання. У їх числі — 19-річ-
ний Андрій Кочєтов. Пів-
року він вже пропрацював
на «Суходільській-Схід-
ній». Пішов по стопах діда,
Валерія Григоровича. 

Кожен день його, як і ба-
гатьох інших, робочий ав-
тобус забирає в Краснодоні
і півгодини везе степом.
Потім — спецодяг, табель-
ний номер, саморятівник в
руки — і в кліть. При-
близно 11 хвилин спуску до
робочого місця на 750-мет-
ровій глибині. Так мало
бути і в той день. Та вперше
в житті хлопчина топтався
біля дверей, прислухався
до скупих слів та бачив за-
плаканих жінок. При-
близно водночас рятуваль-
ники піднімали з майже кі-
лометрової глибини тіло
його ровесника —19-річ-
ного машиніста Дмитра
Малтиза. Наймолодшого
серед жертв 29 липня.

Підступний
характер
шахти

До цієї години досвід-
чені гірники вже зрозу-
міли, що кількість загиб-
лих перебільшить два де-
сятки. Що шанси на вижи-
вання мають тільки Олег
Басистий та Павло Гуме-
нюк, яких з численними
травмами, опіком 40% по-
верхні тіла й отруєнням
продуктами горіння до-
ставили у відділення ін-
тенсивної терапії Луган-
ської обласної клінічної
лікарні. Вибух метану —
це температура близько
тисячі градусів. Більшості
родичів решти з 28 гірни-
ків, які опинилися в небез-
печній зоні, доведеться
впізнавати своїх близьких
по фрагментах тіл, родин-
ках, зубах, татуюванню. 

Досвідчені гірники зна-
ють підступний характер
цієї шахти — однієї з най-

небезпечніших у країні за
раптовими викидами ву-
гілля і газу. Спеціалізо-
ване підприємство «Шах-
тоуправління «Суходіль-
ське-Східне» побудовано
1980 року з проектною по-
тужністю 3 млн тонн. Та
шахта завжди важко від-
давала «чорне золото» —
у 1992 році забрала 63
людських життя, у 2006 —
вісім. За 18 днів до ниніш-

ньої трагедії тут сталася
пожежа. Та тоді обійш-
лося без жертв. На даний
момент шахта відпрацьо-
вує вугільний пласт по-
тужністю 0,6 — 2,1 м з
кутом падіння 5 — 15 гра-
дусів. Підготовчі виробки
проводяться бурильно-
підривним способом, хоча
пласт, який розробляють,
віднесений до небезпеч-
них за раптовими вики-
дами вугілля і газу. 

Щоправда, техніка ве-
дення робіт на «Суходіль-
ській-Східній» не була по-
рушена. Про це через 16
годин після трагедії за-

явить Президент Віктор
Янукович, котрий екстрено
прибув на Луганщину, аби
взяти участь в роботі уря-
дової комісії з розсліду-
вання причин аварії. 

«Фахівці шахти ствер-
джують: вибухові роботи
проводилися в суворій від-
повідності з регламентом.
Правда, ще не знайдено
осередок вибуху. Ряту-
вальники не зайшли в ті

виробки, які не провітрю-
ються. План ліквідації ава-
рії ще не завершений, він
знаходиться в стадії реалі-
зації, — заявив Віктор
Янукович, заслухавши
звіт гендиректора публіч-
ного акціонерного товарис-
тва «Краснодонвугілля». І
наголосив: — розгляда-
ються дві версії трагедії на
шахті. Це міг бути збій в
роботі електрообладнання
або наслідки підривних
робіт, які проводилися на-
передодні».

Представників сімей
постраждалих Президент
запевнив, що їм буде на-

дана передбачена зако-
ном матеріальна допо-
мога. У лікарні відвідав
гірників, що вижили. І
вже наступного дня Дер-
жавне казначейство Ук-
раїни перерахувало виді-
лені урядом гроші на ра-
хунки Луганської облас-
ної державної адміністра-
ції для надання допомоги
потерпілим і сім’ям загиб-
лих в аварії.

Для вибору долі
варіантів немає

Неймовірна спека ква-
пила події. У суботу перші
шахтарські похорони від-
булися в Суходільську. У
неділю пошуково-ряту-
вальні роботи було завер-
шено і названо загальне
число жертв аварії на ко-
пальні - 26 гірників. Ще два
постраждалих у лікарні.
Без батьків залишилися 28
дітей, 13 з яких – неповно-
літні. Того дня загиблих хо-
вали  на кладовищах Крас-
нодона та Молодогвардій-
ська, селищ Урало-Кавказ
та Северогундорівське. 

А в неділю я стояла біля
краю сільського кладо-
вища «северян» і чекала
наближення трьох траур-
них процесій разом з гір-
никами, яких ПАТ «Крас-
нодонвугілля» відрядило
на допомогу сім’ям загиб-
лих. Чоловіки тихо гово-
рили про своє. На їхню
думку, коли шахтар спус-
кається в копальню, він по-
винен бути впевнений, що
його сім’я не жебракува-
тиме. 

На горизонті маячив
старий терикон із зріза-
ною верхівкою - колишня
шахта «Північна». Два кі-
лометри до державного
кордону. До найближчого
міста Краснодон — 25 км.
Час звіряється за рейсами
автобуса, який забирає
чоловіків на зміну в ко-
пальні. Всі знають один
одного. Це буденність
життя в селищі Северо-
гундорівське, як і в де-
сятці гірняцьких селищ
навколо Краснодона. 

Та буденність тут і від-
сутність роботи, покинуті
будинки. Наш регіон нази-
вають депресивним. У 90-
ті роки минулого століття
в краї разом було закрито
45 шахт. Десятки тисяч
людей залишилися без ро-
боти, без коштів для
життя. А поміж терико-
нами тільки ковила росте
привільно. Тож вибору ва-
ріантів долі майже немає ... 

Але ось наблизилася тра-
урна процесія і на першому
хресті ми прочитали дату
народження, а матері заго-
лосили над трунами своїх
20-річних синів. І навіть бу-
валі гірники опустили руки.
Якими мільйонами вимі-
ряти ціну життя такого
юного шахтаря?

Уряд зробить 
усе можливе

Тільки з початку року,
окрім нинішньої трагедії, у
вугільній галузі Луганської
області сталося 23 смер-
тельні випадки. В цілому в
Україні «ціна» одного мі-
льйона тонн видобутого ву-
гілля — це два життя і де-
сятки скалічених гірників.
Так що люди жадано
сприйняли слова Прем’єр-
міністра, який у день всеук-
раїнського трауру приїхав
на Луганщину. «Вугілля —
стратегічно важливий
товар для України, але воно
не повинно діставатися нам
ціною людських життів.
Уряд докладе максимум
зусиль, задіє засоби, на-
укові розробки для органі-
зації безпечної роботи у ву-
гільній галузі. Саме цьому
питанню буде присвячено
найближче засідання Каб-
міну», — заявив Микола
Азаров. І запевнив, що по-
передні висновки урядової
комісії з розслідування
причин трагедії на шахті
«Суходільська-Східна»
буде озвучено вже 1 серпня
2011 року.
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Два життя за кожен мільйон тонн 
СКОРБОТА. Луганщина поховала 26 шахтарів «Суходільської-Східної», подвоївши цифру
загиблих з початку року 

У день трагедії до Суходільська прибув Віктор Янукович
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�УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про оголошення в Україні дня жалоби

У зв’язку з трагедіями, що сталися 29 липня 2011 року на шахтах
«Суходільська-Східна» м.Суходільськ Луганської області та ім.Бажа-
нова державного підприємства  «Макіїввугілля» м.Макіївка Донецької
області і призвели до людських жертв, Постановляю:

1. Оголосити в Україні 31 липня 2011 року днем жалоби.
2. У день жалоби на всій території України:
приспустити Державний Прапор України на будинках і спорудах ор-

ганів державної влади, органів місцевого самоврядування, державних
підприємств, установ і організацій;

відмінити розважально-концертні заходи, спортивні змагання,
внести відповідні зміни до програм теле- та радіопередач.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ
30 липня 2011 року
№ 782/2011

Досвідчені гірники знають підступний
характер цієї шахти — однієї 
з найнебезпечніших в Україні 
за раптовими викидами вугілля і газу. 
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Ціну сльозам рідних знають лише психологи МНС
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Під руїнами недбальства
ТРАГЕДІЯ. На макіївській шахті імені В.М. Бажанова 
про поганий стан копра знали за кілька днів до катастрофи

Павло КУЩ,  
«Урядовий кур’єр»

...Уостанній день сер-
пня машиніст під -

йому шахти ім. Бажанова
Наталя Ємченко мала б
відзначати своє 58-річчя.
Втім, за два дні до цього
звична робоча зміна стала
останньою в її житті. І по-
хоронили жінку якраз у
день її народження…

На жаль, горе прийшло
не тільки в згадану сім’ю.
Під важкими бетонними
брилами шахтного копра,
який раптово розвалився,
загинули 11 людей. Ще
четверо опинилися на лі-
карняних ліжках з різно-
манітними травмами.

«Рятувальники
там
мордуються, 
а ми — тут…»

Рівно через добу після
трагедії (як вже повідом-
ляла наша газета,  аварія
сталася о 9.20. у п’ ят-
ницю) кількість сімей, де
ще намагалися вірити в по-
рятунок своїх рідних,
зменшилася до чотирьох.
З-під уламків споруди вже
дістали семеро загиблих, а
четверо гірників госпіталі-
зували. Доля ще чотирьох
людей вважалася невідо-
мою. Їхні родичі досі чергу-
ють біля шахти і вже розу-
міють — шансів на поряту-
нок людей дедалі менше й
менше.    

«Як тільки вчора взнав
про аварію, відразу сюди
примчав, — розповідає ко-
респонденту «УК» Віктор
Бондаренко, який, за його
словами, прийшов по сина.
Адже десь під завалами
залишився 44-річний
електрослюсар Олександр
Бондаренко. — Шукають-
шукають, та поки все
марно. Але рятувальників
можна зрозуміти: там за-
лізо, бетон — місиво жах-
ливе. Балки вниз у ствол
попадали… А розбирати
все доводиться вручну. Ря-
тувальники там морду-
ються, а ми — тут… Нама-
гаються нам допомагати
психологи. Недавно вже
запрошували когось з ро-
дичів, аби розпізнали своїх
серед тих, кого вже
знайшли. Бо декого там
сильно плитами прида-

вило… Взнають тільки по
обручках на пальцях чи по
ланцюжках…»

Після цих слів мати ще
не відшуканого електрос-
люсаря, яка сидить поруч,
тремтячими руками почи-
нає капати собі заспокій-
ливе. А після довгої паузи
видавлює з себе: «Скільки
ж ще чекати?.. Сергій ска-
зав: там дуже великий
завал…». Сергій — їхній
молодший син, який зараз

разом із колегами-ряту-
вальниками намагається
відшукати під уламками
копра свого старшого
брата. І він вже знає про
загибель на робочому місці
своєї тещі — машиніста пі-
дйому, яка два дні не до-
жила до свого дня народ-
ження…

Рятувальники розбира-
ють завали переважно
вручну, побоюючись ви-
буху від найменшої іскри.
Приблизно така ж напру-
жена ситуація і серед рід-
них потерпілих, які «спа-
лахують», згадуючи своє

добове чергування біля
шахти. «За весь цей час
ніхто нам до пуття нічого
не пояснював: мовляв, че-
кайте і все! — обурюються
люди. — Ні директор, ні
заступник, ні профспілки
— ніхто нічого… Ото тільки
психологи від нас не відхо-
дять…».

Ніде в світі
такого не було

Зрозуміти емоції пригні-
чених горем людей не-
важко. Бо навіть ті, кого
цього разу обійшло лихо,
не приховують, що шоко-
вані падінням височенного
копра шахти (67, 8 метра
— по технічному па-
спорту). У червні 2008 року
серйозних пошкоджень за-
знав копер на шахті ім.
Карла Маркса в Єнакіє-
вому, проте там був по-
тужний підземний вибух.

А яка причина падіння
копра на шахті ім. Бажа-
нова, збудованого на по-
чатку 60-х років?  Спеціа-
лісти поки що утриму-
ються називати причини,
бо йдеться про прецедент.    

«Подібної аварії досі ні в
Україні, ні в Європі, де
продовжують працювати
такі споруди, ще не було»,
— підтверджує директор
Донецького науково-до-
слідного вугільного інсти-

туту Борис Грядущий. За
його словами, напередодні
керівники шахти викли-
кали фахівців одного з
проектних інститутів саме
для огляду копра. А нині
причини аварії з’ясовує
експертна комісія, до
складу якої увійшли пред-
ставники провідних галу-
зевих інститутів вугільної
промисловості, будівель-
ники.

Про причини розмірко-
вують і гірники, які пра-
цюють на шахті ім. Бажа-
нова. Найпоширеніша
серед них оцінка аварії —

саркастичне «Дохазяйну-
валися!..».

«Комісія й справді пере-
віряла стан копра, — під-
тверджує «УК» один з міс-
цевих шахтарів, попро-
хавши не називати його
прізвище. — І слюсарі до-
повідали про пошкод-
ження, і головний механік
знав про це… Але керівни-
кам потрібно тільки одне
— видобуток вугілля. А на
те, що копер може розва-
литися, — їм наплювати!..».

Звичайно, зараз ре-
тельно вивчаються всі пе-
редумови аварії і обласна
прокуратура вже пору-
шила карну справу за ч.2.
ст. 272 КК України, що пе-
редбачає відповідальність
у вигляді позбавлення волі
від 5 до 8 років.

… Люди, які ще продов-
жують чекати звісток з
місця ліквідації аварії,
здригаються від кожного
телефонного дзвінка чи від
будь-якого усного повідом-
лення про хід рятувальних
робіт.

«Головне наше завдання
зараз — звільнити з-під
руїн людей, — каже пер-
ший заступник міністра
енергетики та вугільної
промисловості Ігор Попо-
вич. — А складність тільки
в тому, що ці роботи не до-
зволяють використовувати
техніку і ведуться в руч-
ному режимі. Поки ще не
відшукали чотирьох по-
терпілих. Ми знаємо місця
розташування людей і ро-
бимо все, для їх звіль-
нення».  Також урядовець
повідомив — відповідно до
спільного наказу Міністер-

ства енергетики та вугіль-
ної промисловості та МНС
протягом двох місяців буде
проведено перевірку всіх
копрів та копрових споруд
на шахтах галузі (зараз
діють 49 таких об’єктів).
Само собою, вже розпоча-
лася підготовка до органі-
зації похорон та виплат
компенсацій сім’ям загиб-
лих гірників.

«Зараз ведуться відпо-
відні розрахунки і, я пере-
конаний, будуть виділені
додаткові кошти після пе-
реговорів з кожною із сімей
потерпілих, — розповідає

голова Донецької облдер-
жадміністрації Андрій Ши-
шацький. — Враховувати-
муться їхні потреби: на ос-
віту, на лікування, на по-
кращення житлових умов.
Ще вчора до нас вже на-
дійшли 2 мільйони гривень
— оперативно спрацював
Кабінет Міністрів і ці кошти
через рахунок обл -
держадміністрації вже
пішли на рахунок об’єд-

нання «Макіїввугілля».
Тепер вирішується, як саме
допомогти потерпілим…  

Після аварії деякі гір-
ники побоюються, що після
закриття шахти можуть
опинитися без роботи.
Втім, керівники галузі
іншої думки. «Вже ство-
рена робоча група, куди
увійшли шахтобудівники
та інші фахівців і обгово-
рюються перспективи від-
будови споруди, — під-
твердив перший заступ-
ник міністра енергетики та
вугільної промисловості. —
Ще потрібно визначитися
з коштами, та ми розгля-
даємо такий варіант, коли
затримки з фінансуванням
цих робіт не буде. Бо наше
завдання — якомога
швидше відновити роботу
шахти». А щодо працев-

лаштування гірників
(зараз на шахті працюють
3 тисячі 200 осіб), то їх
тимчасово переведуть на
підприємства «Макіївву-
гілля», які потребують ро-
бочих рук.  

Години
завдовжки 
з вічність

«…Це була всього одна
миттєвість: все зненацька
зашуміло, потемніло і ку-
дись провалилося, — почи-
нає згадувати аварію ма-
шиніст підйому Наталя
Міленіна, яка зараз пере-
буває на лікуванні в клініч-
ній рудничній лікарні Ма-
кіївки. — Ніхто нічого зро-
зуміти не встиг…
Пам’ятаю чиїсь відчай-
душні крики, а потім все і
всі полетіли донизу…».

Аварія застала жінку
на робочому місці, розта-
шованому на висоті 43
метри. Отямилася вона
вже серед руїн під купо-
лом з бетонних плит. В
очікуванні допомоги про-
вела тут майже шість
годин. Попри кілька пере-
ломів, потерпіла жодного
разу не втрачала свідо-
мості. І добре чула, як
десь недалеко під бетон-
ними плитами стогне
знайомий слюсар. Потім
важко травмований чоло-
вік марив і голосно кли-
кав свою дружину… Ті
моторошні години здава-
лися вічністю.

«Я чула рятувальників,
що пробивалися до нас…
— розповідає вона. —
Першим дістали слюсаря.
А перегодя побачила
світло від ліхтаря… — А
ще побачила страшну
картину. Спершу бетон-
ний купол наді мною висів
високо — руку можна
було підняти. А коли мене
діставали, оця «стеля»

сіла настільки, що до го-
лови залишалося кілька
сантиметрів».

Один з потерпілих у
важкому стані перебуває
в лікарні обласного цен-
тру. А в травматології
рудничної лікарні Макі-
ївки одужують ще дві
жінки, які працювали в
копрі. «У них численні
травми: відкриті та за-
криті переломи, струси
мозку, травматичний шок,
— свідчить завідуючий
відділенням Олег Че-
ревко. — Потерпілим про-
ведено протишокові за-
ходи, їх прооперували.
Зараз стан жінок відносно
задовільний, вони отри-
мують допомогу в по-
вному обсязі, і ми робимо
все, аби не допустити ус-
кладнень».

«Як узагалі 
могло таке
трапитися?..»

… Уранці в неділю
вмерли останні надії на по-
рятунок людей під зава-
лами: кількість загиблих
збільшилася до 11, троє з
яких — жінки. Цього ж дня
— в день похорон шести
потерпілих у Макіївці по-
бував Прем’єр-міністр Ми-
кола Азаров.  

Насамперед глава уряду
відвідав клінічну рудничну
лікарню Макіївки і зус-
трівся з трьома постраж-
далими під час аварії жін-
ками. Прем’єр-міністр дав
відповідні доручення щодо
покращення житлових
умов потерпілих та виплат
компенсацій і пообіцяв
тримати цю ситуацію на
особистому контролі. 

А відвідини аварійної
шахти, схоже, справили на
Миколу Азарова гнітюче
враження і він піддав різ-
кій критиці роботу керів-
ників та технічного персо-
налу підприємства. «Таких
випадків, щоб падали
копри на шахтах, ні в нас,
ні за кордоном не було за-
фіксовано, — відзначив він
у своїй заяві. — Ми ство-
рили прецедент і тепер ви-
никає питання: як узагалі
таке могло трапитися? Я
не бачу інших причин ава-
рії, окрім недбалості, без-
відповідальності і невико-
нання своїх обов’язків по-
садовцями шахти».  

Глава уряду підкрес-
лив, що не хоче виперед-
жати висновки експертів
та рішення державної ко-
місії, але за попередньою
інформацією, якою він
володіє, технічний стан
копра, особливо нижньої
його частини був нижчим
за критичні можливості.
Можливо, рядові праців-
ники могли й не оцінити
рівень небезпеки, та чому
проігнорували аварійний
стан споруди керівники
підприємства? Також він
повідомив — почуті під
час наради пояснення від
керівників шахти та
об’єднання «Макіївву-
гілля» є непереконли-
вими і його не задоволь-
нили. Тому державна ко-
місія тепер має докопа-
тися до суті і з’ясувати
причини безпрецедентної
аварії. «І якщо є ті, хто
недогледів, вони повинні
понести жорстку відпові-
дальність», — перекона-
ний Микола Азаров.

На нараді також йшлося
про перспективи віднов-
лення аварійної шахти ім.
Бажанова. Допоки при-
йнято рішення: на період
відновлювальних робіт
всіх гірників переведуть
на роботу на сусідні ву-
гільні підприємства. «План
по відновленню розрахо-
ваний на 16 місяців, — по-
відомив Прем’єр-міністр.
— Після цього шахта по-
винна запрацювати. І ми
докладемо всіх зусиль, аби
вона стала більш безпеч-
ною».   
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«За весь цей час ніхто нам до пуття нічого
не пояснював: мовляв, чекайте і все! —
обурюються люди. — Ні директор, 
ні заступник, ні профспілки — ніхто
нічого…»

«якщо є ті, хто недогледів, вони повинні
понести жорстку відповідальність», —
переконаний Микола Азаров.

Пояснення шахтарських начальників Миколу Азарова не переконали
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Севастополь отримає
сучасну лікарню
ІНФРАСТРУКТУРА. Прем’єр-міністр Микола Азаров 
відвідав з робочою поїздкою Автономну Республіку Крим

Перебуваючи у севасто-
польській міській лі-

карні №1, Прем’єр-міністр
заявив, що уряд візьме
участь у фінансуванні бу-
дівництва нового ЛОР-кор-
пусу в складі цього за-
кладу. «У Севастополі має
бути сучасна лікарня, яка
надаватиме севастополь-
цям послуги, такі, як ми ба-
чили в корпусі ендоваску-
лярної хірургії. І ми з
вашим головою міськадмі-
ністрації домовилися, що
третину витрат візьме на
себе міський бюджет Се-
вастополя, а дві третини —
уряд. Корпус ми побудуємо
швидко. Думаю, разом від-
криємо його через рік. А
потім приведемо до ладу і
весь лікарняний корпус

міста Севастополя», — під-
креслив Микола Азаров.

У свою чергу голова Се-
вастопольської міськдерж -
адміністрації Володимир
Яцуба зазначив, що на бу-
дівництво нового корпусу
необхідно близько 45 млн
грн, із яких 30 млн виділить
Кабінет Міністрів, а 15 млн
— міськадміністрація.

Після ознайомлення з
роботою ВАТ «Севасто-
польський морський
завод», Прем’єр-міністр
зазначив, що уряд вивчить
можливість фінансування
з державного бюджету
спорудження двох паса-
жирських суден для по-
треб Севастополя. 

Також Микола Азаров
говорив про проблеми вод-

них ресурсів Криму. Зок-
рема, він заявив: уряд
візьме під контроль будів-
ництво водоочисних спо-
руд на півострові. Кошти на
зазначені цілі виділяти-
муться щорічно. «Ми заці-
кавлені у тому, щоб припи-
нити практику зливання
неочищених стоків у море. 

Насамперед це сто-
сується Південного берега
Криму. Тому ми протягом
кожного року виділяти-
мемо кошти і поступово
доб’ємося того, щоб припи-
нити цю ганебну прак-
тику», — зазначив глава
уряду під час відвідання
новозбудованих водоочис-
них споруд в АРК.

Він підкреслив, що во-
доочисні споруди в Криму

необхідно будувати у
стислі терміни. «Потрібно
працювати швидко, але
водночас грамотно вико-
ристовувати наявні ре-
сурси», — цитує слова
Миколи Азарова департа-
мент інформації та кому-
нікацій з громадськістю
Секретаріату КМУ. 

Крім того, Прем’єр-мі-
ністр поспілкувався з гро-
мадою Севастополя. Зок-
рема, йшлося про про-
блеми з енергопостачан-
ням. У підсумку глава
уряду доручив міністру
енергетики та вугільної
промисловості Юрію
Бойку вирішити питання
газифікації сіл Фронтове
та Верхньосадове, що під
Севастополем.

�ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до статті 19 
Закону України «Про туризм»

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Частину третю статті 19 Закону України «Про туризм» (Відомості Вер-

ховної Ради України, 2004 p., № 13, ст. 180) викласти в такій редакції:
«Види категорій об’єктів туристичної інфраструктури, порядок їх встанов-

лення та зміни, а також порядок доведення до споживачів інформації про
вид об’єкта туристичної інфраструктури та про вид його категорії визнача-
ються Кабінетом Міністрів України».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опубліку-

вання.
2. Кабінету Міністрів України у тримісячний строк з дня набрання чинності

цим Законом:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом та

забезпечити прийняття нормативно-правових актів, що випливають із цього
Закону;

забезпечити перегляд і скасування міністерствами та іншими централь-
ними органами виконавчої влади своїх нормативно-правових актів, що супе-
речать цьому Закону, а також розроблення та прийняття нормативно-право-
вих   актів, що випливають із цього Закону.

Президент України  В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
8 липня 2011 року
№ 3679-VI

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 20 липня 2011 р. № 756
Київ

Про внесення змін у додаток до постанови
Кабінету Міністрів України від 5 січня 2011 р.

№ 19 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 5 січня 2011 р.

№ 19 «Питання використання спирту етилового для виробництва лікарських
засобів» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 2, ст. 115) такі зміни:

у графі «Найменування суб’єкта підприємницької діяльності»:
у пункті 22 слова «ЗАТ «Ліки Кіровоградщини» замінити словами «ПАТ

«Ліки Кіровоградщини»;
у пункті 26 слова «ЗАТ Фармацевтична фабрика «Віола» замінити словами

«ПрАТ фармацевтична фабрика «Віола»;
пункт 61 виключити.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 20 липня 2011 р. № 759
Київ

Про внесення змін у додаток 7 до постанови
Кабінету Міністрів України від 9 березня

2006 р. № 268 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести у додаток 7 до постанови Кабінету Міністрів України від 9 березня

2006 р. № 268 «Про упорядкування структури та умов оплати праці праців-
ників апарату органів виконавчої влади, органів прокуратури, судів та інших
органів» (Офіційний вісник України, 2006 р., № 10, ст. 632; 2007 р., № 37, ст.
1455) такі зміни:

у графі «Найменування посади» у позиції «Завідувач сектору у складі уп-
равління, служби, відділу» слова «у складі управління, служби, відділу» ви-
ключити;

доповнити додаток такою позицією:
«Прес-секретар 2295».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 20 липня 2011 р. № 768
Київ

Про визнання такими, що втратили чинність,
деяких актів Кабінету Міністрів України 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Визнати такими, що втратили чинність:
постанову Кабінету Міністрів України від 12 січня 1995 р. № 12 «Про за-

твердження Угоди між Україною та Міжнародним агентством з атомної енергії
про застосування гарантій до всього ядерного матеріалу в усій мирній ядерній
діяльності України»;

розпорядження Кабінету Міністрів України від 19 квітня 1995 р. № 239. 
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 13 липня 2011 р. № 770
Київ

Про внесення зміни до пункту 52 Порядку 
організації та забезпечення режиму 

секретності в державних органах, органах
місцевого самоврядування, 

на підприємствах, в установах і організаціях 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 52 Порядку організації та забезпечення режиму

секретності в державних органах, органах місцевого самоврядування, на під-
приємствах, в установах і організаціях, затвердженого постановою Кабінету
Міністрів України від 2 жовтня 2003 р. № 1561-12, — із змінами, внесеними
постановами Кабінету Міністрів України від 2 листопада 2006 р. № 1534-14,
від 8 серпня 2007 р. № 1035, від 14 січня 2009 р. № 15, від 27 травня 2009 р.
№ 523, від 26 серпня 2009 р. № 900, від 14 жовтня 2009 р. № 1099, від 12
січня 2011 р. № 17 та від 25 травня 2011 р. № 542, доповнивши абзац перший
після слів «навчальних закладів» словами «та кандидатам на проходження
служби в розвідувальних органах України», а після слів «навчальними закла-
дами» — словами «та розвідувальними органами України».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ДОКУМЕНТИ

Валентина КОКІНА,
«Урядовий кур’єр»

Тривала затримка заро-
бітної плати в деяких га-

лузях економіки залиша-
ється в країні досить акту-
альною. Такий висновок
випливає із заяв громадян,
які надходять на урядову
телефонну «гарячу лінію».  

З початку року зареєс-
тровано 4,3 тис. звернень з
питань невиплати заробіт-
ної плати суб’єктами під-
приємницької діяльності,
комунальними, держав-
ними підприємствами, ус-
тановами й організаціями,
що на 24,5 % менше порів-
няно з таким же періодом
минулого року. 

Як повідомили «УК» в
Урядовому контактному
центрі, найбільше запитів
було від жителів
м. Києва, Донецької, Дніп-
ропетровської, Луганської
та Харківської областей.
Позитивним є те, що кіль-
кість таких скарг з цих ре-
гіонів практично не збіль-
шується. Кількість звер-
нень з міста Києва з пи-
тань невиплати заробітної
плати  зменшилася порів-
няно з аналогічним періодом
минулого року на третину,
Луганської області —  на
12%, Донецької —  на  7 %. 

У кожному п’ятому звер-
ненні з питань заробітної
плати громадяни скаржи-
лися на тривалу невип-
лату заробітної плати. Для
прикладу, 18 скарг на-
дійшло від працівників КП
«Наше місто» м. Трус-
кавця Львівської області
та 13 —  від Євпаторій-
ської  комплексної нафто-
газорозвідувальної експе-

диції (м. Євпаторія, АР
Крим).

З питань затримки або
невиплати заробітної
плати терміном до двох мі-
сяців протягом 2011 року на
урядову телефонну «гарячу
лінію» надійшло 756 звер-
нень (17 %), майже чверть з
яких —  від працівників ос-
вітніх закладів. 

Про дієвість роботи уря-
дової «гарячої лінії» свід-
чать подяки громадян.
Приміром, киянка Ірина
Володимирівна зверну-
лась щодо затримки у ви-
платі заробітної плати за
травень ц. р. у дошкіль-
ному дитячому навчаль-
ному закладі. Після прове-
деної роботи Святошин-
ська районна у м. Києві
адміністрація надала ін-

формацію, що станом на
23.06.2011 порушене заяв-
ницею питання вирішено
позитивно. Подібну допо-
могу від урядової «гарячої
лінії» одержала Наталія
Володимирівна, вчителька
середньої загальноосвіт-
ньої школи м. Первомай-
ська  Харківської області. 

За минулий тиждень на
урядову телефонну «гарячу
лінію» звернулося 4798 гро-
мадян зі скаргами, заявами
та пропозиціями. Порівняно
з попереднім тижнем їх
кількість зменшилася на 431. 

Звернення, які потребу-
вали докладнішого роз-
гляду, а таких зареєстро-
вано більше 2001, Урядовий
контактний центр надіслав
на опрацювання за належ-
ністю до органів виконавчої
влади: до центральних ор-
ганів влади  679, до облас-
них державних адміністра-
цій —  1314 та  до інших ор-
ганізацій —  8. Після роз-
гляду та конкретного вирі-
шення порушених питань
органи виконавчої влади
надішлють громадянам на
їхні домашні адреси пись-
мові відповіді.

Окрім того, 110 заявни-
кам працівники Центру від-
разу надали необхідні кон-
сультації та довідки з пи-
тань спрощеного порядку
надання субсидії на оплату
житлово-комунальних по-
слуг (45), освіти (39), соці-
ального захисту населення
(17), пенсійного забезпе-
чення (5), транспортного об-
слуговування і зв’язку (3),
виплати заробітної плати (1).

Звернень з невиплати
зарплат стало менше 
СОЦІАЛЬНИЙ ПРОЕКТ. Що робить влада для громади

ДОВІДКА «УК»
Урядова «гаряча лінія» працює, крім святкових днів та неділі,

за таким графіком: понеділок —  п’ятниця з 8 до 21 години, су-
бота —  з 8 до 19 години.

Звертаємо увагу підприємців, що на базі Урядового контак-
тного центру з метою оперативного розгляду скарг на протип-
равні дії посадових осіб органів виконавчої влади спеціально
запроваджено «Гарячу лінію» —  «Діалог з малим бізнесом».
Скарги приймають фахівці за номером телефону урядової
«гарячої лінії»: 0-800-507-309.

Дзвінки зі стаціонарних телефонів у межах України —  без-
коштовні. 

УРЯДОВИЙ КОНТАКТНИЙ ЦЕНТР ПОВІДОМЛЯЄ
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(Закінчення. 
Початок на стор.1)

Крім того, за словами Миколи
Безуглого, в країні треба змінити
структуру посівних площ, адже в
деяких регіонах вирощуються
культури, які не є оптимальними
для тієї або іншої зони. Зокрема, у
Північному Лісостепу і Поліссі,
де вирощують озиму пшеницю,
виростити її дуже складно, бо
виходить переважно лише
фуражна, —  наголосив учений.
— Відтак, плануємо на 700 тис. га,
що нині зайняті під озимою пше-
ницею у північних і західних
областях,  посіяти озиме трітіка-

ле, — повідомив він. — А у погано
зрошуваній частині південного
степу яровий ячмінь замінити на
зернове сорго, довівши його посі-
ви у наступні 4 роки з 50 тис. до
500 тис. га. Площі під кукурудзою
також зростуть до 4 млн га у
наступні 2 роки, і до 25 млн га — у
наступні 4 роки, — підсумував
президент НААН.

Він також наголосив, що
Україна може виступити ініціа-
тором створення світового запа-
су зерна Всесвітньої організації
сільського господарства і продо-
вольства, який робиться під егі-
дою ООН.

«НААН спільно з Мінагроп-
родом готуватиме службову
записку на ім’я Президента
України про створення світо-
вого запасу зерна (резерву), в

т.ч. в Україні у обсязі 10 млн
тонн. Це має бути вигідно нам,
зважаючи на те, що створення
запасів та інфраструктури під
них здійснюватиметься за
кошти міжнародних організа-
цій і частково за українські.
Це будуть додаткові інвестиції
в агросектор країни. До того ж,
якщо подивитись, як зростало
у ціні за останні 10 років зерно
(з 90 до 300 дол. за тонну) і
золото (з 20 до 50 дол. за грам),
то перше має перевагу. До того
ж, на відміну від „жовтого
металу” його можна спожива-
ти у випадку дефіциту продо-

вольства. Відтак, саме воно має
стати тим золотим запасом
України, що зробить Україну
серйозним гравцем у світі. 

За словами Миколи Безугло-
го, при виробництві 80 млн
тонн зерна, Україна зможе
експортувати до 45 млн тонн
на рік у 2017 р., і близько 30
млн тонн — у 2015 р. Крім того,
за його оцінками, внутрішнє
споживання збіжжя зросте до
2015 р. до 35 млн тонн у зв’язку
з планами уряду щодо розвит-
ку тваринництва і використан-
ням зерна в промислових
цілях. 

Зерно надасть нам інвестиції
ДОВІДКА «УК»
Нагадаємо, Україна в 2010—2011

МР експортувала 12,1 млн тонн
зерна, що на 41,6% менше показ-
ника попереднього періоду (21,2
млн т).

Мінагропрод поки що не перегля-
дав офіційний прогноз на врожай і
зберігає його на рівні 47 млн тонн.

Оксана МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’ єр»

УПрилбичі — родинно-
му селі Шептицьких

давно стільки гостей не
приїжджало, як прибуло
на освячення пам’ятника
двом братам із славного
роду Шептицьких: митро-
политові Андрею та бла-
женному Климентію.
Пам’ятник давно мав
постати в селі, яке услави-
ла у християнському світі
родина Шептицьких і
передовсім владика
Андрей, духовний веле-
тень, який зумів не лише
зміцнити статус і автори-
тет Греко-католицької
церкви, а й піднятися над
престолом, стати духов-
ним лідером українського
народу. 

Дбав 
про духовність 
і розвиток краю 

Владика розбудовував
церкву, а найпершим
своїм обов’язком вважав,
що має збудувати націю.
Зміцнював, зцементову-
вав розтерзаний, розріз-
нений двома імперіями
народ, словом Божим і
ділом, конкретними спра-
вами, які б допомогли йому
піднятися зі злиднів, без-
просвітної нужди. Зате й
знищували у часи сталі-
нізму пам’ять про митро-
полита та його родину,
зокрема сім’ю брата Лева.
Утім, якби не дивом уцілі-
ла на пожарищі каплиця-
усипальниця та людська
пам’ять, у мальовничому
селі Прилбичі на Яворів-
щині й не залишилося б
матеріальних слідів
колишнього родинного
гнізда древнього граф-
ського роду Шептицьких,
що породичався з родиною
відомого польського дра-
матурга та поета графа
Олександра Фредро. 

Палац двічі грабували, а
потім і взагалі зруйнува-
ли: від колись найкращого
у краї парку з екзотични-
ми деревами й рослинами,
квітниками залишились

старі каштани вздовж
дороги. А на місці палацу
невеликий скверик з
молодими насадженнями
та камінь з написом, що
тут був родинний маєток
графів Шептицьких.
Ближче до ставу на
колишніх графських зем-
лях виросли сільські ново-
будови. 

У Прилбичах та навко-
лишніх селах про граф-
ську родину — лише
добра пам’ять: вельможі
до селян ставились по-
людськи, нікому кривди не
робили, згадує 90-літня
місцева мешканка Марія
Гурська. Молоде подруж-
жя граф Іван Шептицький
та його дружина, талано-
вита художниця Софія з
родини Олександра Фред-
ро навчало своїх дітей
(третім з яких був Роман,
який отримав чернече ім’я
Андрей) любові й поваги
до людей. 

І ті материні уроки
навчили майбутнього вла-
дику дбати про духовність
народу, допомагати про-
стому людові у складному
щоденному житті. А йому,
духовному пастиреві
українського народу,

непросто було боронити
його інтереси. Багато хто з
поляків не міг вибачити
владиці переходу на укра-
їнство. Та владика своїм
митрополичим служінням,
просвітництвом доводив:
служить там, де є найбіль-
ша потреба. 

Неоціненний
вклад 

За 44 роки, відколи був
на чолі УГКЦ, митрополит
Андрей доклався до роз-
витку всіх галузей сус-
пільного та економічного
життя краю. Мав величез-
ний вплив на духовність
свого народу, бо лише так,
вважав, необхідно будува-
ти державу — з міцної
сім’ї, високоморального
духу, власної домівки. 

Ревно дбав про розвиток
освіти, фінансово підтри-
мував школи, осередки
«Просвіти», власним кош-
том створив при соборі св.
Юри школу для дітей з
бідних родин, придбав
приміщення для дівочої
гімназії, а власні землі від-
дав для заснування садів-
ничої та хліборобської
шкіл, свій маєток у Підлю-

тому передав Пластовій
організації для літнього
табору. Багато обдарова-
них дітей з малозабезпе-
чених сімей вивчали за
кордоном за підтримки
Владики медицину, право,
мистецтво. 

Відтак заснував народ-
ну лічницю, де безкоштов-
но лікували бідних, а сес-
трами-жалібницями пра-
цювали монахині. У 90-ті
лічниця Шептицького від-
новила роботу, і нині це —
потужний лікувальний
заклад. 

Також митрополит дбав
про створення сільсько-
господарських коопера-
тивів, функціонування
яких сприяло розвиткові
галицького села. За його
керівництва Львівська
архієпархія була однією з
найуспішніших бізнесо-
вих структур Галичини —
володіла значними лісо-
вими угіддями, нафтови-
ми промислами, банків-
ськими установами за
кордоном, навіть золото-
носними копальнями на
Суматрі. А прибутки від
підприємницької діяль-
ності йшли на благодійні
цілі — для потреб Церкви
й громади.

Тож відкриттям пам’ят-
ника митрополитові
Андрею та блаженному
Климентію ми вшановує-
мо величезний вклад,
який зробила родина
Шептицьких для краю,
українського народу зага-
лом. Але ще багато нале-
жить зробити, наголосив
архієпископ Львівський
Ігор Возняк, із того, що
заповів нам владика. Тому
нелегким завданням було
для скульптора Василя
Гоголя передати велич
духу, могутність, внут-
рішню силу і глибоку віру
Людини, яка була найвиз-
начнішою постаттю ХХ
століття. 

Утім, авторові вдалося
представити перед сучас-
никами Андрея Шептиць-
кого як цільний моноліт.
Мудрим і сильним. Який
не схилив голову перед
жодним із правителів. А
тільки перед Богом.

Владика, який прагнув
збудувати націю 
ПОСТАТІ. У селі Прилбичі на Львівщині урочисто відкрили
модерний пам’ятник братам Шептицьким 

Митрополит Андрій та блаженний Климентій 
постали в моноліті

Металурги 
допомогли гірникам

ДОБРОЧИННІСТЬ. На жаль, доводиться визнати: про шахтобудів-
ників на державних підприємствах останніми роками згадують не під
час реконструкції чи будівництва вертикальних стволів і капітальних
виробок, а лише тоді, коли потрібна допомога для ліквідації аварій. 

Як уже повідомлялося в ЗМІ, першими на допомогу гірникам, які
загинули на шахтах «Суходольська-Східна» та ім. Бажанова, прий-
шли трудові колективи компанії «Донецьксталь». Металурги виділи-
ли по 100 тисяч гривень сім’ям загиблих шахтарів і по 20 тисяч гри-
вень — родинам травмованих. Причому рішення про суми компен-
сації по шахті ім. Бажанова приймалося ще до того, як стало відомо
про точну кількість жертв аварії.

«Для нашого підприємства не буває чужого горя, — каже гене-
ральний директор «Донецьксталі» Олександр Риженков. — А траге-
дія вугільників Донбасу зрозуміла нам ще й тому, бо до компанії
«Донецьксталь» входять і вугледобувні підприємства, і збагачуваль-
на фабрика, і шахтопрохідний комплекс. Окрім того, на всіх наших
підприємствах діють православні громади, які шанують православні
цінності, і тому біль у сім’ях потерпілих ніколи не залишиться там без
відповіді».

Прикметно, що шахту ім. Бажанова та Ясинівський коксохімічний
завод пов’язують тривалі виробничі відносини: багато членів сімей
коксохіміків працюють на шахті, де нещодавно сталася аварія. 

Зараз у храмах, збудованих при всіх підприємствах «Донецькста-
лі», відбуваються молебні за здоров’я травмованих гірників та пана-
хиди за загиблими. А окрім матеріальної допомоги, потерпілим уже
запропонована й реальна технічна допомога людськими ресурсами
та потенціалом підприємств компанії. Зокрема, на шахту ім. Бажа-
нова від компанії «Донецькшахтопроходка», що входить до
«Донецьксталі», відряджена бригада досвідчених прохідників та
інженерів, які вже мають сумний досвід ліквідації аварій на шахтах
ім. Карла Маркса в Єнакієвому та «Межирічанська» у Львівській
області. В минулі вихідні спеціалісти «Донецькшахтопроходки» та
працівники шахти ім. Бажанова склали план ліквідації аварії та про-
ведення відновлювальних робіт. Спільно з Інститутом «Донгіпро-
шахт» також розроблено проект відновлення зруйнованого копра та
підготовлено план будівництва нового підйомного комплексу. 

Других юрмальських
премій маємо чотири 

Людмила ЯНОВСЬКА,
«Урядовий кур’єр»

ПОДІЯ. В Україні можна з повним правом заснувати клуб чи
якесь інше співтовариство других з «Нової хвилі» в Юрмалі:
адже наших співгромадян, які на цьому міжнародному конкурсі
молодих виконавців популярної музики у Латвії завоювали
друге місце, нині вже п’ятеро. До Тіни Кароль, яка «відкрила
цей рахунок» 2005 року, через два роки долучилися престижні
юрмальські «двієчни-
ки» дует «Барсело-
на», у 2010-му — Тетя-
на Ширко, а ось зовсім
новенька — Маша
Собко — з’явилася з-
поміж них днями. 

Вона, студентка
Національного авіаційного університету, ступила на співочу
стежину ще в дитинстві, у народному хорі «Радість». А вже
протоптувала її і загартовувала себе сценічною відвагою в
телепроектах «Шанс-8», «Шанс-10», «Україна сльозам не
вірить», в національному відборі «Євробачення-2010». «Нова
хвиля» — новий крок молодої співачки до визнання. 

У першому з трьох конкурсних турів у Юрмалі, де 16 учасників
з 14 країн змагалися в інтерпретації зарубіжних хітів, Маша
Собко  виступила з піснею з фільму «Дракула». Для хіта своєї
країни у другому турі обрала «Мамо» з репертуару Насті При-
ходько. А в третьому виконала авторську пісню «Я тебя люблю».

Маша Собко поступилася Джейдену Фелдеру із США, якому
за перемогу на ювілейній десятій, «Новій хвилі» вручили 50
тис. євро, лише одним балом, і отримала за друге місце 30 тис.
євро. А за третє 20 тис. євро дісталися групі «Н.А.О.М.І» з
Росії. 

Киянка Маша Собко —
серед переможців «Нової
хвилі-2011».
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Фондовий ринок

У пошуках дохідного місця
ПРИВАТНІ ІНВЕСТИЦІЇ. За підсумками 2011 року біржові фондові індекси 
можуть зрости на 20-30 %, а дохідність публічних фондів становитиме 10-25 %

Вікторія КОВАЛЬОВА,
«Урядовий кур’єр»

На початок лютого
цього року загальна

вартість активів компаній
з управління активами
(КУА) досягла 109 млрд
грн. На невенчурні інвест -
фонди, які працюють з
коштами громадян (від-
криті, інтервальні і части-
на закритих) припадає
близько 9 млрд грн (третя
частина цієї суми залуче-
на в посткризовий період).
У минулому році активи
публічних інвестфондів
зросли на 35,9 %.

Про чистоту
бізнесу

У той же час торік
темпи закриття КУА
випередили темпи ство-
рення нових. Однак, за
словами голови Ради
Української асоціації
інвестиційного бізнесу

(УАІБ) Дмитра Леонова,
немає жодного випадку,
щоб хоч одна компанія
пішла з ринку, не розра-
хувавшись зі своїми
інвесторами або не вико-
навши зобов’язань.
Цьому сприяє процедура
отримання в асоціації
рекомендації на припи-
нення діяльності, без якої
завершити роботу на
ринку і здати ліцензію
КУА не зможе.

У вересні минулого
року фонди КУА «Піог-
лобал Україна», які в
березні придбала група
«Конкорд Капітал»,
потягнули вниз прибут-
ковість усього ринку ІСІ
(мінус 1, 75 %). «Піогло-
бал Україна» заявила
про списання 5,8 млн грн
через переоцінку про-
блемних облігацій в
активах, що перебува-
ють в управлінні її трьох
фондів. 

Раніше реально оціни-
ти активи не було змоги.
Деякі компанії проводи-
ли їх переоцінку посту-
пово, відповідно до стан-
дартів бухобліку, інші
(як «Піоглобал Україна»)
одномоментно, на підста-
ві висновків оцінювача.
«Революційний» крок

«Піоглобал Україна» дав
змогу справедливо роз-
раховуватися з пайови-
ками фондів і стати
більш відкритими для
нових інвесторів, які
тепер купують сертифі-
кати фондів за реаль-
ною, а не завищеною
ціною. 

Восени минулого року
Держкомісія з цінних
паперів та фондового
ринку (ДКЦПФР) спільно
з учасниками ринку внес-
ла зміни до чинного поло-
ження № 201, конкрети-
зувавши визначення
порядку оцінки дефол-
тних облігацій, і ввела
термін «дефолт».

За перший квартал
цього року український
фондовий індекс ПФТС
зріс на 12,73 %, а на
Українській біржі — на
15,11 %. Світові ринки
акцій зростали повільні-
ше через нищівне цунамі
в Японії. Зростання віт-

чизняних фондових
індикаторів випередили
за прибутковістю лише
десять закритих корпо-
ративних інвестфондів.
Згідно з ренкінгом дохід-
ності закритих інвес-
тфондів УАІБ, перші два
«призових» місця діста-
лися фонду «Прибутко-
вий» (дохідність 126,54
%) і «А енд До ІНВЕС-
ТМЕНТС» (100,60 %).

Закриті фонди за
січень — березень посі-
ли перше місце за
середньою прибутковіс-
тю серед публічних.
Утім, найбільша дохід-
ність не свідчить про
їхню особливу мобіль-
ність в умовах кризи.
Адже порівнювати при-
бутковість різних фон-
дів потрібно лише в
прив’язці до інвестицій-
ної стратегії (серед
закритих інвестфондів
розрізняють фонди
акцій, облігацій, нерухо-
мості, неринкові, що
обслуговують грошові
потоки тих чи тих осіб). 

Не можна орієнтува-
тися на проміжні
результати їхньої
дохідності: закриті
фонди створюються на
кілька років і вихід з них

не можливий до момен-
ту їх закриття (тоді як у
відкриті доступ вільний
і інвестор може увійти і
вийти з них кожен робо-
чий день). Більш висока
дохідність закритих
фондів обумовлена
менш жорсткими обме-
женнями щодо структу-
ри портфеля. У числі
закритих корпоратив-
них інвестфондів, які
успішно змагаються з
фондовими індексами,
— індексні. Наприклад,
«ПРЕМ’ЄР Фонд Індекс
Фоїл 40 Україна» за
перші три місяці цього
року заробив для своїх
клієнтів 13,12 %,
«УкрСиб Індексний» —
12,76 %. Якщо в усьому
світі індексний фонд
повторює індекс і зрос-
тає (або падає) разом з
ним, то в Україні він
цього зробити не може.
У нашій країні в біржо-
вих індексах питома

вага деяких паперів
сягає 15 %, а диверсифі-
ковані фонди відповідно
до законодавства не
мають права купувати
один папір на більш ніж 
5 % від вартості чистих
активів. У такому разі,
вважають аналітики,
виняток треба зробити
хоча б для індексних
фондів. Адже немає
сенсу створювати їх без
чіткого повторення
індексу.

Золота середина
«З початку року поміт-

но зрушення у бік ризи-
кованіших фондів, зокре-
ма збалансованих. Для за -
мож них осіб, що віддають
перевагу індивідуальним
стратегіям, ми збільшили
частку золота в портфе-
лях закритих фондів до
40 % залежно від страте-
гії. Є достатній попит на
активи, пов’язані з агро-
промисловим сектором»,
— розповідає генераль-
ний директор КУА
«Райффайзен Аваль»
Вадим Мосійчук. 

За його словами, в
Європі спостерігається
інтерес роздрібних інвес-
торів до консервативних
фондів, як то фонди облі-

гацій, грошові. За умов
тривання збільшення
інфляції і реальних ста-
вок депозитів з негатив-
ною прибутковістю
(нижче інфляційної став-
ки) попит на фонди, що
інвестують в акції та ком-
модітіз (золото та інше),
зростатиме активніше.

Дохідність залежить від
ситуації на фондовому
ринку. Якщо раніше КУА
могла отримувати прибу-
ток, інвестуючи в більш
широкий спектр емітен-
тів, то нині цей список
звузився. Прибутковість
фондів сьогодні досяга-
ється лише за рахунок
10-15 високоліквідних
акцій, які торгуються на
ринку заявок Української
біржі. Час акцій другого і
третього ешелону ще не
настав.

Супроводжують зрос-
тання дохідності інвест -
фондів і позитивні зміни в
законодавстві про інсти-
тути спільного інвесту-
вання (ІСІ). На початку
його розвитку відкриті
фонди були схожі на бра-
тів-близнюків: норми
диверсифікації змушува-
ли їх купувати певні
активи, тепер вони
можуть інвестувати до 90
% в акції, облігації.

Зниження ставок опо-
даткування дивідендів
повинне підштовхнути

мажоритарних власників
підприємств до їх випла-
ти. Важливими в збіль-
шенні кількості інстру-
ментів на ринку є плано-
вані ДКЦПФР новації, що
стосуються депозитарних
розписок на папери,
випущені поза Україною
емітентами, що мають
(або не мають) активи у
країні.

Прибутковість фахівці
розглядають у зв’язці з
ризиками і горизонтом
інвестування, які зале-
жать від профілю інвес-
тора і терміну, на який
готовий інвестувати. На
вітчизняному ринку цін-
них паперів розрізняють
фонди з агресивною
ризиковою стратегією
(фонди акцій), помірною
(змішані фонди) та кон-
сервативною (фонди
інструментів з фіксова-
ною прибутковістю). 

Хоча прибутковість є
для інвестора категорією
визначальною, однак при
виборі фондів він пови-
нен враховувати ком-
плекс факторів: резуль-
тати роботи КУА за три-
валий період часу (3-5
років), її репутацію, від-
критість. Орієнтуватися
на одну дохідність фонду
нерозумно. Адже показ-
ник попереднього періо-
ду не є гарантією для
наступних періодів (згід-

но із законодавством
КУА не мають права обі-
цяти і гарантувати дохід-
ність).

«На фондових ринках
збільшується частка спе-
кулятивного капіталу, у
той час як інституціо-
нальні інвестори орієнту-
ються на більш надійні
інструменти, в тому числі
золото. Український же
ринок, за слабкої актив-
ності нерезидентів, може
демонструвати зростання
не за рахунок фундамен-
тальних причин і недооці-
неності вітчизняних ком-
паній, а через спекуля-
тивні очікуваня учасників
ринку. Це призводить до
значних коливань цін і,
часом, непередбачуванос-
ті ринку», — зазначає
інвестиційний аналітик
КУА «Спарта» Олександр
Шуліка. 

Враховуючи охолод-
ження ринку акцій, від-
чутне зниження ставок за
ОВДП і все ще повільне
відновлення сектору кор-
поративних облігацій,
українським КУА буде
важко продемонструвати
високі рівні дохідності
(особливо відкритих фон-
дів, що мають жорсткі
нормативи з диверсифі-
кації активів). «На наш
погляд, дохідність публіч-
ного фонду у межах 10-20
% річних буде хорошим
результатом для інвесто-
рів», — підкреслює О.
Шуліка. 

Учасниками інвест -
фондів стають переважно
люди середнього та висо-
кого достатку, яких не
влаштовує прибутковість
банківських депозитів. З
ще більшим падінням ста-
вок депозиту люди зрозу-
міють, що кошти від
інфляції в банках не
захистити, і почнуть орі-
єнтуватися на фондовий
ринок. «Клієнтів фондів,
які пережили кризу, в цей
час більше хвилює ліквід-
ність їхніх вкладень, ніж
дохідність», — підкрес-
лює керуючий інвести-
ційними та пенсійними
фондами КУА «КІНТО»
Віктор Ботте.

Оксана СимОненкО, 
начальник управління 
спільного інвестування ДкЦПФР: 

— Згідно зі змінами до Закону України
«Про інститути спільного інвестування
(пайові та корпоративні інвестиційні
фонди)», які вступили в дію з лютого 2009
року, будь-які рекламні матеріали, що сто-
суються діяльності конкретного ІСІ, які пла-
нується розповсюдити, затверджуються
КУА та подаються комісії. Вона протягом 15
днів повинна повідомити КУА про погоджен-
ня рекламних матеріалів або обгрунтувати
відмову щодо їх розміщення, якщо вони
недостовірні або не відповідають законо-
давству про цінні папери (ЦП) та вимогам
до їх реклами. У рекламі не повинно бути
декларування будь-якої дохідності за будь-
який період часу, позаяк така реклама може
бути недобросовісною. Крім цього, відповід-
но до Закону України «Про рекламу» забо-
роняється використовувати інформацію,
якої немає в даних про емісію цінних папе-
рів, зареєстрованих у комісії. У зв’язку з
жорсткою позицією комісії зменшилася кіль-

кість матеріалів, де присутній показник
дохідності.
Віктор ФеДОРОВ, 
директор з управління активами 
інвестиційної групи «ITT»:

— У короткострокових періодах кращу при-
бутковість демонструють більш ризиковані стра-
тегії (більші, ніж звичайно, позиції в одному
інструменті, менш ліквідні інструменти, ставки на
певні події (призначення дивідендів, M & A etc. та
ін.). Тут слід розуміти, що не всі ризиковані стра-
тегії показують підвищену дохідність і дохідність
узагалі. У довгостроковій перспективі краща
дохідність забезпечується ретельним вибором
інструментів, плануванням точок входу в позиції
і виходу з неї і пильною увагою до витрат порт-
феля, в т. ч. транзакційних. Ті ж принципи засто-
совні і до конкретних інструментів: у короткос-
троковому періоді є інвестиційна ідея — купуй,
незважаючи на те, що це за інструмент (знову-
таки, слід розуміти, що можна зазнати збитків).
Якщо хочеш досягти пристойного результату в
довгостроковій перспективі, то слід вибирати
фундаментально сильні інструменти, в першу
чергу акції.

КОМПЕТЕНТНО



www.ukurier.gov.ua2 серпня 2011 року, вівторок, № 139 7

АПК: ЧАС ПЕРЕМІН

Іван ШЕВЧУК,  
«Урядовий кур’єр»

«Висока якість вин
народжується лише

у середнього та дрібного
товаровиробника, — запев-
няє один із найавторитетні-
ших фахівців галузі,
директор Інституту виног-
радарства та виноробства
ім. В. Таїрова В’ячеслав
Власов. — Лише на ділян-
ках площею 1-2 га можна
отримати конкурентоспро-
можні вина європейської
якості, а в колишніх радгос-
пах і колгоспах, де до тисячі
гектарів виноградників,
вина абсолютно безликі». 

Маленьке уточнення:
безликі — не значить
шкідливі чи несортові.
Фахівці кажуть, що будь-
яке вино, виготовлене за
нормальною технологією,
має майже однаковий
вплив на здоров’я: за
помірного вживання —
позитивний. Але тут
йдеться про вина з особли-
во вишуканим смаком,
котрі можуть на будь-
якому рівні презентувати
регіон як такий, що здатен
показати у виноробстві
найвищий клас.

Висока якість
мікровинороб-
ства

Зробити взірцеве вино
на Одещині — наче й не
проблема. Тут є давні
традиції дрібного вино-

робства, а на півдні облас-
ті практично кожне бла-
гополучне обійстя має
винний погрібець. До того
ж, тутешні фермери тісно
співпрацюють з уже зга-
даним Інститутом ім. В.
Таїрова. Рецепти, за
якими вони виготовляють
свої напої, часто є розроб-
кою цієї науково-дослід-
ної установи. Приміром,
вино, що є аналогом
десертної іспанської
малаги, фермери зі Спіл-
ки виноградарів та вино-
робів Одещини готують
за рецептом, розробле-
ним Григорієм Овчинни-
ковим — ученим Інститу-
ту ім. В. Таїрова. Тож
аматорами у винній спра-
ві одеські фермери
можуть зватися виключ-
но з огляду на обсяги
своєї продукції, якість
котрої часто буває недо-
сяжною для мегалітрових
профі. Їхні вина з чудо-
вим смаком і букетом та
кустарними етикетками
неодноразово здобували
відзнаки на галузевих
виставках та конкурсах.
Утім, розвиток їхнього
бізнесу жорстко лімітова-
ний вартістю ліцензії на
оптову торгівлю алкого-
лем — сьогодні вона кош-
тує 500 тисяч гривень.

«Для тих, хто займаєть-
ся мікровиноробством і
виготовляє до 10 тонн
вина, це непідйомна
цифра», — каже винороб-
аматор з Іллічівська Олек-

сандр Шаповалов. Відтак
нішею для фермерів зали-
шаються всілякі виставки,
де вони мають право про-
давати свій продукт. 

На трьох 
зметикувати 
не виходить

Цьогоріч під час міжна-
родного професійного
дегустаційного конкурсу
«Одеська затока» ферме-
ри скооперувалися, аби

орендувати спільний
стенд. «У складчину
легше придбати місце, —
каже Олександр Шапова-
лов, — скинутися прості-
ше, ніж самому викласти
2 тис.». Втім, удатися до
подібного прийому і при-
дбати якусь колективну
ліцензію фермер не вва-
жає за можливе — виног-
радники його колег розки-
дані на обширах найбіль-
шої області України і
запроваджувати якісь

елементи колгоспу в їхній
роботі було б технологічно
недоцільним. Тим більше,
що, як вважає О. Шапова-
лов, є значно простіша
процедура для розв’язан-
ня цієї проблеми: «Можна
купувати акцизну марку і
платити за кожну пляшку
певну суму. Я вже не
кажу, що мікровинороб-
ство в Європі заохочуєть-
ся законом, бо підштовхує
великих виноробів до
виготовлення більш якіс-
ної продукції». 

Директор Інституту ім.
В.  Таїрова В’ячеслав Вла-
сов наводить приклад,
який свідчить про принци-
пово різні виноробські
пріоритети у нас та в
Європі: «В Україні виног-
радників приблизно стіль-
ки, як у Німеччині. Але в
Німеччині 70 тисяч фер-
мерів, а в нас — якісь
десятки, ну, може, сотні».  

Щоб було 
що туристу 
показати

Олександр Шаповалов
ділиться враженням від
міста Егер — столиці чер-
воних вин Угорщини:
«Бренд міста — гора, в
якій десь із півсотні
погрібців: заходиш до
кожного і куштуєш різні
вина». 

Винний туризм — це ще
одна царина, де фермери
могли б попрацювати на
власний гаманець та роз-

виток краю. І тут ліцензія
на оптову торгівлю, здава-
лося б, не потрібна. Але річ
у тім, що аби створити
щось гідне уваги туриста,
надто західного, потрібні
певні кошти, які якраз і
можна було б отримати,
торгуючи своїм вином. О.
Шаповалов каже, що сьо-
годні виноробство йому
особливого зиску не при-
носить і є радше хобі, ніж
бізнесом: «Доходи, які
отримую, витрачаю на
дерев’яні бочки, спеціаль-
не обладнання». І все це
наразі на більш-менш від-
далену перспективу.

Законотворча
надія

Ліцензійна зрівнялівка
— не лише одеська про-
блема. Потерпають від неї
і винороби Закарпаття, де
винний туризм уже набув
помітного розвитку. Певні
надії мікровинороби
покладають на зареєс-
трований наприкінці
березня законопроект,
який передбачає продаж
ними вина без окремої
торговельної ліцензії.

Опоненти побоюються,
що це негативно позна-
читься на наповненні
бюджету. Прихильники
кажуть, що спочатку
мають поставити бізнес
на ноги, аби з добрих
заробітків спрямовувати
чималу дещицю і до
держ бюджету.

Усіх виноробів — під одну гребінку
ЗАВАДА. Півмільйонна ліцензія, цілком підйомна для великих виробників вина, 
стає нездоланною перешкодою для фермерів

Сонячні грона з фермерського виноградника стануть
якісним вином

Олександр ВЕРТІЛЬ,
«Урядовий кур’єр»

— На щастя, за
останні роки

до господарств, що зай-
маються агровиробниц-
твом, приходить усвідом-
лення, що тваринництво
— це не лише молоко,
м’ясо, яйця, вовна, а й
надійна економічна
опора, відновлення родю-
чої сили землі, — каже
начальник головного
управління агропромис-
лового розвитку Сум-
ської облдержадмініс-
трації Володимир Івчен-
ко, пояснивши, що корми
(конюшина, люцерна,
горох тощо) є сидератом
— попередником для
озимих та інших культур.
До того ж, в Україні
через скорочення пого-
лів’я ВРХ уже бракує
органічних добрив.

Кормозаготі-
вельні загони

За його даними, із 377
с і л ь г о с п п і д п р и є м с т в
області худобу утриму-
ють 216. Звичайно, це
доволі успішні підприєм-

ства, де є тваринництво і
рослинництво, каже він.
Їм вдалося дещо пригаль-
мувати спад поголів’я.
Наразі вони утримують
96 тисяч голів ВРХ, у
тому числі понад 40 тисяч
корів. Якщо ж додати ще
майже 90-тисячне пого-
лів’я приватного сектору,
то набирається чимала
череда. Тобто за кількіс-
тю худоби Сумський
регіон займає надійні
позиції в Україні — зали-
шилось опанувати якісні
показники.

Показовим є й те, що з
кожним роком виробниц-
тво молока поступово
зосереджується у вели-
котоварних господар-
ствах, де запроваджені й
відпрацьовані високосу-
часні технології утриман-
ня і годівлі худоби. Таких
підрозділів налічується
33, або 17% від загальної
кількості. А виробляють
вони 54% загальнооблас-
ного валового виробниц-
тва молочної продукції. 

Торік від кожної коро-
ви тут одержали понад
4,5 тис. кг молока, або на
800 більше середньооб-
ласного показника. Ще

вищі рубежі подолали
такі господарства, як
«Козацьке» та «Вітчиз-
на» Конотопського,
«Комишанське» Охтир-
ського, імені Шевченка —
Лебединського, «Веле-
тень» Глухівського райо-
нів і чимало інших.

Аби прогодувати кіль-
катисячне поголів’я,
великотоварні підрозділи
поставили кормовироб-
ництво на сучасну про-
фесійну основу, зазначає
заступник начальника
головного управління
агропромислового роз-
витку Сумської облдерж-
адміністрації Григорій
Гребеник. 

Тут створені мобільні
кормозаготівельні заго-
ни, які заготовляють за
допомогою високопро-
дуктивної техніки на
зимово-стійловий період
щонайменше по 1,5 т сіна
і 3 т сінажу на кожну
корову. 

Молоко 
таки на язиці

Натомість справджу-
ється стара як світ істина:
нагодуєш худобу — буде

молоко і м’ясо. Причому
це стосується не лише
літнього періоду, який
звикли називати «порою
великого молока». Примі-
ром, у Тростянецькому і
Сумському районах не
схильні протиставляти
дві «пори» року. Бо і вліт-
ку, і взимку дійниці одна-
ково повні. Запорука  — у
міцній кормовій базі. Так,
на минулу зимівлю трос-
тянецькі механізатори
заклали на зберігання по
24 центнери кормових
одиниць на умовну голову
і одержали за цей час
понад 3500 кг молока від
кожної корови. А показ-
ники сумських колег —
відповідно 22 ц та 3432 кг.

А от у Середино-Буд-
ському районі, де загото-
вили лише по 14,6 ц кор-
мових одиниць, продук-
тивність худоби майже
втричі нижча. Тобто
зв’язок прямо пропорцій-
ний і перевірений багато-
річною практикою. Здава-
лося б, більш наочних уро-
ків годі шукати. Тим паче
зараз, коли в розпалі заго-
тівля кормів на зимівлю
2011-2012 років. В області
передбачено закласти не

менше 53 тис. т сіна і
майже 80 тис. сінажу із
площі майже 50 тис. га під
кормовими культурами,
або 1,3 і 2 тонни на корову. 

Зрозуміло, не всі райони
справилися із завданням:
у Липоводолинському очі-
кується недобір запашного
корму щонайменше вдвічі
до потреби. Мінімальні

обсяги заплановані і в
Путивльському, Велико-
писарівському, Шосткин-
ському районах. Наявність
значної кормової бази та
повернення уваги велико-
товарних сільгосппідпри-
ємств до тваринництва дає
підстави стверджувати,
що поголів’я в області зго-
дом таки відродиться.

Мобільні загони косять сіно
ПРІОРИТЕТ. На Сумщині пригальмували спад поголів’я великої рогатої худоби 
і готують кормову базу для його відновлення

Полтавське — найкраще!
Олександр ДАНИЛЕЦЬ,

«Урядовий кур’єр»

ЕКСТРА-КЛАС. Полтавщина постачає українцям молоко
лише найвищої якості. Про це повідомив в. о. начальника
Головного управління агропромислового розвитку Полтав-
ської облдержадміністрації Семен Москаленко. За його дани-
ми, 89% молока, яке полтавські тваринники здали на пере-
робні підприємства, там оцінили як естра-класне та вищого
гатунку (для порівняння: ще два роки тому такого молока в
області було лише 59%). 

Його висока якість пов’язана з тим, що 32 полтавські сіль-
госппідприємства мають статус спеціальної сировинної зони
— тобто молоко може використовуватися для виробництва
дитячих продуктів та дієтичного харчування. С. Москаленко
підкреслив також, що Полтавська область, як і раніше,  ліди-
рує в Україні й за кількістю виробленого молока. За шість
місяців від полтавських Маньок та Красуль одержали понад
334 тис. т молока, або майже 2400 кілограмів від однієї умов-
ної корови.
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«Роботодавці отримають економічні стимули надавати саме легальні робочі місця»

За результатами соціологіч-
них досліджень, рівень неле-

гального працевлаштування в
Україні становить від 2 до 4,7
млн осіб. Це 14-33% від офіційно
працюючих. Цифра вражаюча.
Українці, наймаючись на роботу,
погоджуються отримувати час-
тину зарплати «у конверті». Або,
що ще гірше, працюють неофі-
ційно і отримують повністю
незадекларовану заробітну
плату. Вони навіть уявити собі
не можуть, чим це загрожує. По-
перше, такі особи суттєво змен-
шують свою майбутню пенсію.
Лікарняний їм оплачується тіль-
ки з офіційної зарплати. Йдучи
у відпустку, вони не завжди
отримують оздоровчі. Фактично
такі працівники позбавлені соці-
альних гарантій як тепер, так і в
майбутньому. Тож уряд розро-
бив три законопроекти щодо
детінізації доходів та відносин у
сфері зайнятості населення. З
одного боку, законодавство
захищатиме людину праці. З
другого —  створить рівні умови
для всіх суб’єктів господарюван-
ня. На запитання читачів, що
стосуються окресленої пробле-
ми, відповідає черговий гість
редакції.

Вигідніше укласти
трудовий договір 

Андрію Володимировичу,  як
роботодавці ставляться до іні-
ціатив уряду змінити ситуацію
на ринку праці,  аби наблизи-
тись до європейських стандар-
тів?
— Завдяки соціальному діалогу
в розробці законопроектів
беруть активну участь робото-
давці. Консультації з усіма соці-
альними партнерами тривають
фактично ще з початку року.
Тому у нас є можливість обгово-
рити нюанси майбутньої рефор-
ми. Зокрема, ми досягнули поро-
зуміння у питаннях підвищення
розмірів штрафів, зміни струк-
тури мінімальної зарплати.

Віце-прем’єр-міністр —
міністр соціальної політики
Сергій Тігіпко заявив,  що
питання легалізації заробітних
плат буде вирішено до 2012
року. А вже у вересні цього року
уряд затвердить остаточний

узгоджений варіант законопро-
ектів. Розкажіть докладніше,
що пропонує уряд роботодав-
цям? 
— Головне, на що спрямовані
наші пропозиції, — соціально
безвідповідальний роботодавець
повинен втратити економічну
вигоду від порушення прав пра-
цівників. Закон повинен поста-
вити його у такі межі, що буде
легше і вигідніше укласти тру-

довий договір, ніж платити
штраф. Але в Україні порівняно
з країнами Східної Європи най-
нижчі штрафні санкції. Нага-
даю, що нині в Словаччині у
сфері нелегальної зайнятості
штрафи сягають 2 млн грн, а у
поляків — 80 тис. грн. Значна
фінансова відповідальність і в
Польщі, Румунії, Болгарії. Тому
посилення фінансового покаран-
ня щодо несумлінних роботодав-
ців — це перший необхідний
крок, але не єдиний.

Другий напрямок — впровад-
ження так званої гарантованої
заробітної плати залежно від
кваліфікації працівника. Тобто
всі посади у країні будуть поді-
лені на категорії — від неквалі-

фікованої праці до керівника
підприємства. І кожному з них
Кабмін присвоїть коефіцієнт,
що вже не дасть змоги директо-
ру отримувати мінімальну
зарплату, як у прибиральниці.
Наприклад, умовно, бухгалтер
повинен буде отримувати не
менше 1,5-2 мінімальних
зарплат. А директор не менше
двох-трьох. Тож після цієї
реформи 120 тисяч директорів
не зможуть ставити собі як офі-
ційну зарплату в розмірі до 1
тис. гривень. 

Для легального ж працівника
зростання легальної зарплати
даватиме пряму вигоду. Офіцій-
на зайнятість та задекларована
заробітна плата гарантують
соціальний захист сьогодні й
достойну пенсію в майбутньому.

Третій напрямок — впровад-
ження ризик-орієнтованого
аудиту господарської діяльності.
Він передбачає консолідацію
всієї інформації про суб’єктів

господарювання, одержуваної
Пенсійним фондом, Державною
інспекцією з питань праці, Дер-
жавною податковою адміністра-
цією та Державним центром
зайнятості. Отримані дані
будуть аналізуватися за допомо-
гою спеціальної шкали ризику.
Тому ту частину перевірок, яку
ми називаємо плановою,  скла-
датимуть саме такі «ризикові»
підприємства.

Звичайно, крім «батога», пови-
нен бути і «пряник». З першим
пунктом цього принципу в нас
усе в порядку. Але одночасно
потрібні й економічні стимули.
Саме зараз ми і працюємо над
ними, щоб законопроекти щодо
посилення відповідальності та
лібералізації набули чинності
одночасно.

Які санкції застосовує ваша
структура за порушення зако-
нодавства про працю?  
— Як я вже зазначав, з-поміж
країн Європи Україна має най-
нижчі штрафні санкції за пору-
шення законодавства про
працю. Розмір санкції за неви-
конання норм трудового зако-

нодавства може становити міні-
мум 510, а максимум 850 грн. А
якщо порушник не виконав
вимог інспектора усунути вже
виявлене порушення, йому
«світить» штраф від 850 до 1700
грн. 

Порівняємо з країнами Східної
Європи — нашими найближчи-
ми європейськими сусідами. У
них мінімальні штрафні санкції
за неоформлення трудового
договору становлять від 8,3 тис.
грн (Болгарія) до 100 тис. грн
(Чехія), а максимальні — від 83
тис. грн (Болгарія) до 2 млн грн
(Словаччина).

Легалізація зарплат
виведе «з тіні»
додаткові доходи

Що дасть країні легалізація
заробітних плат? 
— Українські експерти говорять
про те, що майже 140 млрд грн
виплачуються «у конвертах» і не
оподатковуються. Це означає,
що близько 50 млрд грн недоот-
римують наші пенсіонери й соці-
ально незахищені верстви насе-
лення. 

Легалізація заробітних плат
виведе «із тіні» додаткові дохо-
ди громадян. Для легального
працівника зростання декларо-
ваної зарплати даватиме право
отримувати у повному обсязі всі

соціальні гарантії та у перспек-
тиві достойну пенсійну підтрим-
ку. 

Роботодавці, в свою чергу,
отримають стимули декларува-
ти трудові відносини. З одного
боку, вигідніше буде укласти
трудовий договір, ніж потрапи-
ти у план перевірок інспектора
праці. З іншого боку, роботодав-
ці отримають економічні стиму-
ли надавати саме легальні робо-
чі місця. Поки що останнє пере-
буває у розробці, хоча можу
сказати, що йдеться про певні
пільги та економічні заохочен-
ня. 

Скільки людей у нас зараз
працюють «у тіні»? Що вони
втрачають,  отримуючи кошти
«в конвертах»?

— За оцінками Міжнародної
організації праці, Світового
банку, різних соціологічних
служб, рівень нелегального пра-
цевлаштування в Україні стано-
вить від 2 до 4,7 мільйона осіб.
Цифра просто вражаюча. Фак-
тично від 14 до 33% відсотків від
офіційно працюючих. І всі ці
люди не тільки не мають можли-
вості отримувати соціальні
гарантії сьогодні, а й у майбут-
ньому отримуватимуть мізерну
пенсію.

Як уряд боротиметься з
керівниками підприємств,  де
існує практика тіньових
зарплат та нелегальної зайня-
тості?
— Законопроектами передбаче-
но посилення відповідальності
посадової особи та фінансової
відповідальності юридичної
особи за незаконні дії, пов’язані
з неукладанням трудових дого-
ворів. Така відповідальність
сприятиме створенню рівних
умов для всіх суб’єктів господа-
рювання. До речі, у цьому питан-
ні ми маємо повну підтримку
роботодавців та профспілок.

Як до нелегальної зайнятос-
ті ставляться у Європі?
— У Європейському Союзі від-
повідна політика з цього аспекту
спирається на чотири основні
принципи: 

3 профілактичні заходи з
метою спрощення процедур і
зменшення витрат та обмежень,
які перешкоджають створенню і
розвитку підприємств, зокрема
нових компаній і дрібних підпри-
ємств; 

3 усунення факторів, що стри-
мують декларування роботи як з
боку попиту, так і пропозиції; 

3 санкції з метою зміцнення
нагляду і застосування відповід-
них норм стосовно тих, хто
користується вигодами прихова-
ної праці, та захисту постражда-
лих, зокрема шляхом кращої
координації дій відповідних
органів влади (податкових орга-
нів, інспекцій праці, поліції); 

3 співпраця між країнами-
членами з метою боротьби з шах-
райством у сфері соціального
забезпечення та незадекларова-
ної роботи у рамках транснаціо-
нальної економічної діяльності; 

3 кампанія з підвищення соці-
альної обізнаності щодо негатив-
них наслідків незадекларованої
роботи для соціального захисту,
солідарної відповідальності і
справедливості. 

Крім того, Зелений документ
Європейської комісії про закон
про працю надав великого зна-
чення необхідності більш ефек-
тивної співпраці на національно-
му рівні між державними уста-
новами, зокрема інспекціями
праці, органами соціального
захисту і податковими органами. 

Очолювана вами інспекція
планує перевіряти й приватні
підприємства? Як відслідкову-
ватиме ситуацію?
— У цьому питанні ми сподіває-
мося на підтримку ризик-орієн-
тованого аудиту, який я вже
згадував. Ось конкретні при-
клади. Візьмемо звичайне авто-
підприємство, в якому на обліку
у ДАІ 40 автомобілів, що реаль-
но експлуатуються. А у відділі
кадрів лежить всього 20 трудо-
вих книжок водіїв. Питання:
хто їздить на інших 20 автомо-
білях? Ось саме такі випадки,
коли інформація одного відом-
ства не збігається з даними
іншого, — це непрямий доказ
порушення законодавства. У
цьому випадку є підозра, що
лише 20 водіїв оформлені й
працюють легально. А решті
працівників навіть лікарняний
ніхто не виплатить.

Або інша ситуація. У кафе 10-
20 столиків, а офіційно у штаті
не числиться жодного кухаря. Та
й зі всього обслуговуючого пер-
соналу, у кращому разі, зареєс-
тровані тільки офіціант і бармен.
У той же час податкова інспек-
ція повідомляє про досить вели-
кий обіг коштів. Питання: як
можна було отримати такий
дохід, якщо не вистачає персо-
налу? Невже один офіціант
встигає і приготувати страви, і
обслужити столики? Вочевидь, є
привід для перевірки.

Андрію Володимировичу,
скажіть,  а скільки порушень на
ринку праці було виявлено за
перші півроку 2011-го?

— Протягом І півріччя цього
року державними інспекторами
праці територіальних держав-
них інспекцій праці проведено 

22 904 перевірки додержання
законодавства про працю на 19
869 підприємствах, установах та
в організаціях. При цьому вияв-
лено 81 340 порушень трудового
законодавства. Найчастіше
порушуються законодавчі норми
щодо оплати праці, робочого
часу і часу відпочинку, укладан-
ня і виконання трудових догово-
рів та правил ведення трудових
книжок. Найбільша частка цих
порушень припадає на організа-
ції й установи приватної форми
власності, а за видами діяльності
— на підприємства оптової та
роздрібної торгівлі та підприєм-
ства обробної промисловості.

Яка процедура звернення
громадян до Інспекції? Чи
можна його подати конфіден-
ційно?

— Громадяни можуть зверта-
тися до територіальних інспек-
цій праці чи безпосередньо до
центрального апарату Держав-
ної інспекції України з питань
праці. Звернення подається у
письмовому вигляді. Якщо гро-
мадянин бажає не розголошува-
ти інформацію про своє звернен-
ня, йому потрібно зазначити це у
заключній частині листа після
викладу суті скарги.

Наскільки часто до Інспекції
звертаються із заявами про
порушення трудових прав?

— Нещодавно ми підбили під-
сумки роботи за перше півріччя.
Тож за цей час до територіаль-
них державних інспекцій праці
надійшло більше 11 тис. заяв,
звернень, скарг від працівників
та роботодавців. З них розгляну-
то 98,8 %. На особистому прийомі
надано 27 тис. консультацій,
роз’яснень з питань законодав-
ства про працю  громадянам та
представникам підприємств.

Анатолій ЗАПІСЕЦЬКИЙ,  
Київ:

— Дзвоню на прохання дру-
жини. Допоможіть,  будь ласка,
на підприємстві,  де вона пра-
цює,  провести атестацію робо-
чих місць. Адже ми не можемо її
добитися.

— Я записав ваше питання.
До слова, атестація лише тепер
входить до наших обов’язків,
тобто обов’язків Інспекції з
питань праці. Це нові повнова-

ження, а до цього вони були в
експертизі умов праці. Ми
направимо спеціаліста й орга-
нізуємо атестацію, адже це сто-
сується не лише вашої дружи-
ни, а й цілого підприємства й,
вочевидь, пов’язано зі Списком
№2.

Ганна ШКВАР,
журналістка,  
Черкаси: 

— Чи має реальний вплив
обласна інспекція у разі неви-
конання керівниками постанов
Кабміну про підвищення
зарплат підлеглим,  бюджетни-
кам? Якщо має,  тоді скажіть,
куди звертатися,  якщо керів-
ник собі підвищив зарплату,  а
своїм підлеглим — ні. Вони
мають мінімальні виплати.

— Реальний вплив має. І ми
обов’язково перевіримо цей
факт.

Оксана КОВТОНЮК,  
журналістка,  
Київ: 

— Я працювала в газеті
«Новая»,  яка входила до хол-
дингу «Главред-медіа». Газету
закрили,  а гонорарів журналіс-
там так і не виплатили. Що нам
робити? Куди звертатись?

— По-перше, вам потрібно
зібрати документи. Чи є вони у
вас?

— На жаль,  тільки копії.
— Гаразд. Ми розглянемо

вашу ситуацію, але треба при-
йти в інспекцію і написати
заяву.

Інспекція працює 
в межах конвенції
МОП
Олександр ШУМИЛО,  
Суми

— Поясніть,  будь ласка,  які
офіційні обов’язки роботодав-
ця перед найманим працівни-

ком? Я чув, що готуються нові
законопроекти. Які права мати-
ме у такому разі найманий пра-
цівник?

— Згідно з чинним законодав-
ством, коли ви наймаєтесь на
роботу, має бути запис у трудо-
вій книжці або контракт. Але є
роботодавці, які порушують
закони, тобто, по суті, жодних
документів про те, що ви пра-
цюєте, не оформляють. Тож нові
законопроекти передбачають,
що за кожного працівника, з
яким не оформлені трудові від-
носини, буде штраф у розмірі
двох річних фондів оплати праці
— приблизно 34 тис. грн. Це не
так багато, оскільки він буде
найменший у Європі.

Уявіть собі, зараз у нас за ста-
тистикою 120 тис. директорів
отримують мінімальну зарплату
960 грн. Це означає, що стільки
ж бухгалтерів цих підприємств

отримують менше за директора.
Тому в законопроектах ми під-
силюємо відповідальність керів-
ників, збільшуємо штрафи, а за
повторне порушення може бути
навіть кримінальна відповідаль-
ність. Приміром, французи
дають до 5 років за нелегальну
зайнятість. Однак кримінальна
відповідальність — це дискусій-
не питання. Ми більше схиляє-
мося до посилення саме фінан-
сових санкцій. Тому доопрацьо-
вуємо.

У нас зараз невеликі штрафи.
Найбільший — 1700 грн. Ми
пропонуємо 34 тисячі. Робото-
давці критикують. Але у поляків
штрафи 85 тис., у словаків — у
перерахунку на гривні — до 2
млн за кожного «нелегала». Вся
Європа налаштована жорстко
боротися з цим злом. Іншого
шляху немає і у нас. Болгарія
кілька років живе за жорсткими
законами. Так ось, там майже
всі зарплати вивели «з тіні».

Ми маємо готуватися до зов-
нішньої міграції, адже у разі
якщо нічого не міняти зі співвіт-
чизниками, у країні опиняться
вихідці з Азії, які охочіше
погоджуватимуться на неле-
гальну працю. Тому сьогодні ми
говоримо, що «у тіні» перебува-
ють 140 млрд грн, а Пенсійний
фонд недоотримує близько 50
млрд грн.

Юлія ВАЛІГУНДА,
представник профспілок,  
Івано-Франківська область: 

— Ці нові законопроекти
щодо легалізації заробітних
плат,  наскільки я знаю,  дають
нові повноваження інспекто-
рам праці,  так? Вони випи-
сують і великі штрафи. Чи не
призведе це до зловживань з
боку інспекцій праці?

— Наша інспекція працює у
межах конвенції Міжнародної
організації праці, і, згідно з цим
документом, ми маємо право у

будь-який час зайти до підпри-
ємства, де є порушення. Це 81-
ша Конвенція Міжнародної
організації праці, яка ратифіко-
вана Україною. 

І головне — ми не штрафуємо.
Ми складаємо припис, протокол,
які передаємо до суду. Лише суд
приймає рішення. Суд може не
поставити штраф, а може випи-
сати і по максимуму. Це судова
практика. Інспектор не штра-
фує, інспектор фіксує факт
порушення. І тільки так. 

Наталя КИСЛЕНКО,  
Луганськ: 

— Працюю у приватній фірмі,
розписуюсь за суму,  яка у відо-
мості зовсім інша. Чим це
загрожує?

— У майбутньому ви отримає-
те меншу пенсію. Тобто з цієї
частини, з якої роботодавець
сплачує внески до ПФ. Якщо ви
підете на лікарняний, отримаєте
його тільки з легальної заробіт-
ної плати.

— Як це довести роботодав-
цеві?

— Звертайтеся до суду, про-
куратури, обласної інспекції з
питань праці. Ми перевіримо
ваше підприємство, думаю,
вплинемо на роботодавця.

Валентина КЛИМЕНКО,  
Суми:

— Мій чоловік Віктор Кли-
менко працює у приватного
підприємця з мінімальним рів-
нем заробітної плати без запи-
су в трудовій книжці. Його
брали з випробувальним термі-
ном,  який уже минув. Однак
змін — жодних. Що треба зро-
бити,  аби зберегти робоче місце
і в той же час легалізувати

його,  одержати право на соці-
альний захист та інші пільги,
якими користуються легальні
працівники? 

— Перш за все необхідно
укласти трудовий договір. Відпо-
відно до положень Кодексу зако-
нів про працю, трудовий договір
— це письмова угода, у якій про-
писано обсяг роботи, питання
внутрішнього трудового розпо-
рядку, права та обов’язки робіт-
ника та роботодавця, зокрема
обов’язок виплачувати працівни-
кові заробітну плату і забезпечу-
вати умови праці. 

У ньому також може бути про-
писаний пункт про випробуваль-
ний період. У цей період випро-
бування на працівника поширю-
ється законодавство про працю.
Тобто випробувальний період
повинен бути зазначений у пись-
мовому договорі, і лише у цьому
разі громадянин має право на всі
соціальні гарантії, перебуваючи
на випробувальному терміні.

У разі укладення трудового
договору між працівником і
фізичною особою фізична особа
повинна у тижневий строк з
моменту фактичного допущен-
ня працівника до роботи заре-
єструвати укладений у письмо-
вій формі трудовий договір у
Державній службі зайнятості
за місцем свого проживання.

Факт використання праці пра-
цівника без належного офор-
млення є порушенням законо-
давства про працю, а відповідно
приватний підприємець, який
порушує законодавство, може
бути притягнутий до адмініс-
тративної або кримінальної від-
повідальності за результатами
перевірки, проведеної Дер-
жпраці або його територіальни-
ми органами.

Для проведення такої пере-
вірки працівнику слід  зверну-
тися до Держпраці або безпосе-
редньо до Територіальної дер-
жавної інспекції з питань праці
за місцем роботи із письмовою
заявою. За результатами пере-
вірки державним інспектором
праці буде оформлений припис
з вимогою усунути виявлені
порушення та притягнення до
відповідальності винних осіб.

«Пряму лінію» 
підготувала і провела 
Валентина КОКІНА,

«Урядовий кур’ єр»
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Андрій ЧЕРКАСОВ. Народився 7 вересня 1964 року. У 1985 році закінчив
Ворошиловградський машинобудівний інститут за спеціальністю «Економіка
та планування матеріально-технічного постачання», одержав кваліфікацію
економіста. У березні 2010 року здобув ступінь кандидата економічних наук.

Нагороджений Почесною грамотою Кабінету Міністрів України.
Одружений. Виховує трьох дітей.

Урядові законопроекти щодо детінізації доходів та відносин 
у сфері зайнятості населення

3 Проект Закону України «Про внесення змін до деяких законодавчих актів
України (щодо мінімальних розмірів оплати праці та гарантій їх забезпечен-
ня)»

3 Проект Закону України «Про відповідальність підприємств, установ, орга-
нізацій незалежно від форм власності, фізичних осіб — підприємців та інших
суб’єктів підприємницької діяльності у сфері праці»

3 Проект Закону України «Про внесення змін до деяких законодавчих актів
України (щодо посилення відповідальності за порушення законодавства про
працю)»
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Голова Державної інспекції України 
з питань праці — головний

державний інспектор України 
з питань праці

Андрій ЧЕРКАСОВ

З питань органiзацiї та проведення
«прямих лiнiй» i «круглих столiв»
«Урядового кур’єра» звертатись до
керiвника прес-центру Анни ШИКА-
НОВОЇ за електронною адресою:
imrich@ukcc.com.ua.

ПРЕс-ЦЕНТР «УК»

ДОсьє «УК» ДОВІДКА «УК»

Для легального працівника зростання 
декларованої зарплати даватиме право 
отримувати у повному обсязі 
всі соціальні гарантії та у перспективі 
достойну пенсійну підтримку. 

у нас за статистикою 120 тис. директорів
отримують мінімальну зарплату 960 грн.
Це означає, що стільки ж бухгалтерів цих 
підприємств отримують менше за директора. 
Тому в законопроектах ми підсилюємо 
відповідальність керівників.

Закон повинен поставити роботодавця у такі межі,
що буде легше і вигідніше укласти трудовий договір,
ніж платити штраф.
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ОСОБИСТОСТІ

Олена ІВАШКО,
«Урядовий кур’єр»

…По дзеркальному плесу
річки, обабіч якої схилили

своє гілля дерева, пливуть
човни. На веслах — красені-офі-
цери, поруч них — юні панянки
в білосніжних сукнях весело
обговорюють паризькі моди і
найближчі бали. Несподівано
річка йде під землю — це від-
крили шлюз, і подорож наших
героїв триває вже у підземному
гроті. Панянки верещать, кава-
лери затамували подих. Але
вода знову піднімає всіх вгору.
Прогулянка завершується.
Пари виходять на освітлену сон-
цем галявину, де всіх чекають
танці та частування.

У XIX столітті такі сценки з
дворянського життя можна
було спостерігати в парку під
назвою «Лабіринт». Розташову-
вався він в Херсонській губер-
нії, у нинішньому Вознесенсько-
му районі Миколаївської облас-
ті. Творець цієї унікальної оази
посеред посушливого степу —
Віктор Скаржинський.

У червні 1872 року йому від-
крито пам’ятник в Одеському
міському саду. На постаменті —
фамільний герб і напис: «Вікто-
ру Петровичу Скаржинському,
тому, хто розвів в спекотних
степах Херсонської губернії 400
десятин лісу хвойної та листя-
ної порід від садівників-любите-
лів». Нині вже достеменно відо-
мо, що саме він першим на пів-
дні Новоросійського краю поса-
див ліс, «навчив» українські
степи давати добрий урожай,
зробив Причорномор’я світовим
хліботорговельним центром.

Прийшов, побачив,
створив

Віктор був другим сином гене-
рала Петра Скаржинського,
який відзначився при взятті
Очакова й отримав поранення в
бою з турками на Кінбурнській
косі. В нагороду за військову
доблесть землі на нинішньому
півдні України йому подарувала
Катерина ІІ. Генерал маєтком не
займався, вважаючи за краще
жити в Санкт-Петербурзі. А
молодший син, відвідавши ці
місця, полюбив їх на все життя
— Віктор успадкував від батька

територію від Мигії (Первомай-
ський район Миколаївської
області) до Маложенівки (Єла-
нецький район).

Збереглася легенда про перші
відвідини Віктором Петровичем
батьківських угідь, коли тут
тільки вітер гуляв та трава
росла заввишки з людину. З
козаками-поселенцями розбив
табір. Але вітер і пилова буря
змели їх за ніч. Удруге побуду-
вали мазанки, і їх зруйнував
сильний ураган. Тільки після
того, як посадили в цих місцях
ліс, укріпили береги річок, вис-
тояло поселення. А назвали село
Трикрати на пам’ять про трира-
зову спробу першопоселенців.

Тож головною справою життя
для Віктора Петровича стало
лісорозведення й удосконален-
ня всіх галузей сільського гос-
подарства у своєму маєтку.
Урочище «Лабіринт»— справді
унікальне заповідне місце, що
збереглося до цих пір. Розпла-
нував його Скаржинський за
власними проектами. Ліс посад-
жений у формі лабіринту, у
вигляді двох літер «Г». Най-
більш визначна пам’ятка парку
— 150-річні дуби заввишки 30 м
і до метра завширшки. Сьогодні
їх 154, кожен узятий на облік,
пронумерований і охороняється
як пам’ятка природи.

Доторкнувшись до дуба-
велетня, відчуваєш надзвичай-
ну енергетику, особливу ауру.
Зелений красень наче заряджає
тебе спокоєм і умиротворенням;
мовляв, «залиш суєту, мені й не
таке довелося побачити».
Кажуть, справжній ліс — це
коли голову закинеш, щоб поба-
чити верхівку дерева, — і
шапка падає. Так-от, у «Лабі-
ринті» ліс справжній. Окрім
дубів, є тут і інші дерева, часом
екзотичні, завезені сюди із
заморських держав.

Парк в 60 гектарів — це не
тільки ліс. Звивисті береги річки
Арбузинки Скаржинський
зміцнив гранітом. Тому водойма
зберегла рівне, незамулене дно.
Штучні дамби, шлюзи, рукот-
ворні ставки, озера, водоспади,
традиційний місток закоханих,
алейки і галявини збереглися
донині.

«Куди там уманській Софіївці
до нашого «Лабіринту!» — цю
фразу чула не раз, спілкуючись

з місцевими жителями й фахів-
цями лісового
господарства. Граф Потоцький,
коли створював свій парк, роз-
повідають, особисто приїжджав
до Скаржинського набиратися
досвіду. «Лабіринт» справді
багатий природними пам’ятка-
ми, які збереглися в первоздан-
ному вигляді. Однак він має
тільки статус частини націо-
нального парку «Бузький Гард».
Тож ніхто не переймається його
популяризацією, не відновлює.

«Мого кохання 
на двох вистачить»

А ось історія, яка ріднить
Софіївку і Трикратський парк,
їхніх господарів поляків Потоць-
кого та Скаржинського. Це по -
вість про любов. Відомо про

романтичний трикутник у роді
Скаржинських. У матері Віктора
Петровича була прегарна пле-
мінниця, сирота, дочка посла —
Наталка. Так сталося, що дівчи-
на закохалася в старшого брата
Миколу. А Віктор — в Наталку.
Причому на все життя.

Під час війни 1812 року Мико-
ла загинув. Натомість Віктор
Скаржинський повернувся на
батьківщину з нагородами. Йому
пропонували державну службу,
але він відмовився. У Трикратах
досі вважають, що основним
мотивом цього була Наталія.
Смерть Миколи так вразила дів-
чину, що вона навіть вирішила
піти в монастир. Але захворів-
ши, купила будиночок в Одесі. А
Віктор Скаржинський на честь
своєї коханої саджав ліси, про-
рубував річки і вмовляв жінку
повернутися до Трикрат.

Наталя таки вийшла заміж за
Віктора Петровича. Але так і не
змогла покохати його. Її холод-
ність помічали всі. Адже в має-
ток приїжджала неймовірна
кількість гостей: від царського
роду до простих лісників і селян.
На їхні докори  Віктор Петрович
відповідав: «Моя любов така
велика, що її вистачить на
двох». Мабуть, так і було. 

А коли його життєвий шлях
закінчувався, Наталя довго
стояла на колінах перед уми-
раючим чоловіком і просила
пробачення за те, що  не оціни-
ла його великої любові, його
уваги і теплоти, які він дарував
все життя тільки їй. Цю історію
підняла із забуття миколаїв-
ська письменниця, краєзна-
вець Світлана Бойчук.

Чому забули 
про Скаржинського?

Нині із забуття доводиться
підіймати і саме ім’я Скаржин-
ського, і його заслуги перед
цими землями. Свого часу було
зруйновано фамільний склеп
родини Скаржинських. Тільки
торік завдяки зусиллям краєз-
навчої громади на чолі з відо-
мим миколаївським благодій-
ником Михайлом Кондратьє-
вим на місці склепу встановили
пам’ятний знак. У селі Трикра-
ти 2011-й — рік 150-річчя

смерті лісовода — оголосили
Роком Скаржинського.

Чому забули про Скаржин-
ського, а в 30-ті роки ХХ століт-
тя навіть зруйнували пам’ятник
йому в Одесі? Відповідь проста:
не могли, на думку ідеологів
соціалізму, заслуги щодо розве-
дення лісів на півдні України,
ідеї створення лісозахисних смуг
належати поміщику, «експлуа-
татору селянства», дворянину,
офіцерові царської армії. Тим
більше, що на той час активно
впроваджувався «Сталінський
план перетворення природи».
Героєм лісорозведення міг бути
тільки вождь народів.

Тим часом необхідною умо-
вою для успішного лісорозве-
дення, вважав лісовод Скар-
жинський, є глибока оранка
ґрунту. Особливо тут, на вели-
чезних гранітах знаменитого
Українського кристалічного
щита. Багаторічний досвід
лісонасадження підказував:
слід надавати перевагу швид-
корослим породам дерев і
чагарників, змішувати посадки
з рослинами різних кореневих
особливостей. Важливо врахо-
вувати і породи, які віддають
перевагу різним ґрунтам та
умовам.

Довелось почути заповітну
мрію колишнього голови лісгос-
пу Юрія Крета: «Уявіть, як
було б добре, якби цю колиску
паркового мистецтва облагоро-
дити. Уздовж алей — самшито-
ва огорожа, лавочки дерев’яні
для відпочинку. Відремонтува-
ти місток, почистити річку,
запустити туди лебедів. Човни-
ки хай би плавали. Тоді приїж-
джали б сюди туристи, діти
приходили б на екскурсії.
Треба, щоб таке багатство було
поділено між усіма, хто любить
природу».

Лісову спадщину предків збе-
регти конче потрібно. Для степо-
вої Миколаївщини ліс — особ-
лива цінність і велике благо. Він
надійний заслін вітрам-сухові-
ям, а отже, зберігач ріллі. Серед
степового роздолля і літньої
спеки це острівець особливого
мікроклімату, що приваблює
птахів, звірів, людей. Зрештою,
ліс — це просто неповторна
краса і насолода.

В одній зі своїх робіт Віктор
Петрович Скаржинський
писав: «Я ріс в колисці степовій
ще тоді, коли гасали у наших
краях загони запорожців і ниш-
порила татарва. Виріс і поста-
рілий в степу, я знав усі його
невичерпні скарби. Розумів, що
степу не вистачає тільки лісу і
води, щоб назвати його благос-
ловенним краєм. Але я вірю в
золоте майбутнє степу. І ліси
покриють його, і проб’ються з
глибини чисті прохолодні дже-
рела». Історія довела: вірити
варто.Доторкнувшись до дуба-велетня, відчуваєш надзвичайну енергетику

Чи буде вихід 
у «Лабіринту»?
ПОДВИГ.  Ще у ХІХ сторіччі лісовод-самоук 
Віктор Скаржинський перетворив посушливі
степи півдня України на маленьку Швейцарію

На честь коханої  
Віктор Скаржинський змінив

навіть ландшафт
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 6 липня 2011 р. №  728
Київ

Про внесення зміни до пункту 1 постанови Кабінету
Міністрів України від 27 липня 1998 р. № 1156

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести зміну до пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 27 липня

1998 р. № 1156 «Про новий розмір витрат на оплату житлово-комунальних по-
слуг, придбання скрапленого газу, твердого та рідкого пічного побутового па-
лива у разі надання житлової субсидії» (Офіційний вісник України, 1998 р., №
30, ст. 1129; 1999 р., № 20, ст. 886; 2000 р., № 5, ст. 178; 2007 р., № 2, ст. 69;
2010 р., № 55, ст. 1869, № 71, ст. 2561), виключивши в абзаці другому цифри і
слово «50 відсотків».

2. Ця постанова набирає чинності з 1 січня 2012 року.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 9 червня 2011 р. № 738
Київ

Деякі питання сертифікації транспортних 
засобів, їх частин та обладнання

З метою виконання Угоди про прийняття єдиних технічних приписів для колісних
транспортних засобів, предметів обладнання та частин, які можуть бути встановлені
та/або використані на колісних транспортних засобах, і про умови взаємного ви-
знання офіційних затверджень, виданих на основі цих приписів, 1958 року з поправ-
ками 1995 року, адаптації законодавства України у сфері забезпечення безпеки екс-
плуатації транспортних засобів до законодавства Європейського Союзу та до зако-
нодавчого врегулювання Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Установити, що:
1) пропуск колісного транспортного засобу, який підлягає державній реєстрації

в Державній автомобільній інспекції (далі — транспортний засіб), предметів облад-
нання та частин, які можуть бути встановлені на транспортному засобі та/або вико-
ристані для його оснащення (далі — обладнання), на митну територію України з
метою вільного обігу, а також перша державна реєстрація транспортного засобу,
введення в обіг обладнання здійснюється за наявності сертифіката відповідності,
виданого згідно з порядком затвердження конструкції транспортних засобів, їх час-
тин та обладнання;

2) сертифікат типу транспортного засобу або обладнання, конструкція яких від-
повідає вимогам єдиних технічних приписів, видається визначеними Міністерством
інфраструктури органами із сертифікації, акредитованими відповідно до законо-
давства і нотифікованими Організацією Об’єднаних Націй згідно з Угодою про при-
йняття єдиних технічних приписів для колісних транспортних засобів, предметів об-
ладнання та частин, які можуть бути встановлені та/або використані на колісних
транспортних засобах, і про умови взаємного визнання офіційних затверджень, ви-
даних на основі цих приписів, 1958 року з поправками 1995 року (далі — уповно-
важені органи);

3) сертифікат відповідності видається:
виробником або його уповноваженим представником — резидентом України

(далі — виробник) на кожний транспортний засіб або партію обладнання, тип яких
відповідає вимогам єдиних технічних приписів, що підтверджується сертифікатом
типу транспортного засобу або обладнання;

уповноваженими органами або органами із сертифікації, акредитованими від-
повідно до законодавства, призначеними Міністерством економічного розвитку і
торгівлі за поданням Міністерства інфраструктури, на кожний новий транспортний
засіб або партію обладнання, які відповідає вимогам єдиних технічних приписів, але
відповідність типу яких не підтверджена сертифікатом типу транспортного засобу
або обладнання, а також на ті, що були у користуванні;

4) реєстр виданих сертифікатів типу транспортних засобів та обладнання, що
формується за повідомленнями уповноважених органів, і сертифікатів відповідності
нових транспортних засобів або обладнання, виданих виробником, веде Державна
інспекція з безпеки на наземному транспорті, яка забезпечує доступ до зазначеного
реєстру Міністерству економічного розвитку і торгівлі, Міністерству внутрішніх справ
та Державній митній службі;

5) Міністерство економічного розвитку і торгівлі забезпечує доступ до Держав-
ного реєстру сертифікатів відповідності транспортних засобів або обладнання, ви-
даних уповноваженими органами або органами із сертифікації, Міністерству інфрас-
труктури, Державній інспекції з безпеки на наземному транспорті, Міністерству внут-
рішніх справ та Державній митній службі.

2. Міністерству інфраструктури:
за погодженням з Міністерством економічного розвитку і торгівлі, Міністерством

фінансів, Міністерством внутрішніх справ затвердити у шестимісячний строк поря-
док затвердження конструкції транспортних засобів, їх частин та обладнання і по-
рядок ведення реєстру сертифікатів типу транспортних засобів та обладнання і ви-
даних виробниками сертифікатів відповідності транспортних засобів або облад-
нання;

упровадити з 1 січня 2013 р. єдині технічні приписи для транспортних засобів,
які перевозять інвалідів та інші маломобільні групи населення, ввозяться на митну
територію України і виготовляються в Україні; 

разом з Міністерством економічного розвитку і торгівлі затвердити у двомісячний
строк план заходів щодо забезпечення переходу протягом трьох років від процедури
сертифікації транспортних засобів та обладнання згідно з Українською державною
системою сертифікації продукції до процедури затвердження їх конструкції відпо-
відно до вимог Угоди про прийняття єдиних технічних приписів для колісних транс-
портних засобів, предметів обладнання та частин, які можуть бути встановлені та/або
використані на колісних транспортних засобах, і про умови взаємного визнання офі-
ційних затверджень, виданих на основі цих приписів, 1958 року з поправками 1995
року та з урахуванням відповідних положень директив Європейського Союзу.

3. Ця постанова набирає чинності з дня опублікування, крім пункту 1, який наби-
рає чинності через шість місяців з дня набрання чинності порядком затвердження
конструкції транспортних засобів, їх частин та обладнання і порядком ведення ре-
єстру сертифікатів типу транспортних засобів та обладнання і виданих виробниками
сертифікатів відповідності транспортних засобів або обладнання.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 13 липня 2011 р. № 741
Київ

Про затвердження спеціальної (спрощеної) форми
митної декларації для декларування товарів, 
призначених для підготовки та проведення 

фінальної частини чемпіонату Європи 2012 року 
з футболу в Україні

Відповідно до абзацу п’ятого пункту 3 розділу II «Прикінцеві положення» За-
кону України «Про внесення змін до деяких законів України у зв’язку з органі-
зацією та проведенням фінальної частини чемпіонату Європи 2012 року з фут-
болу в Україні» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити спеціальну (спрощену) форму митної декларації, що додається. 
2. Установити, що: 
спеціальна (спрощена) форма митної декларації використовується для дек-

ларування товарів, призначених для підготовки та проведення фінальної частини
чемпіонату Європи 2012 року з футболу в Україні, і устаткування для преси,
радіо- та телепередач, які у період дії Закону України «Про внесення змін до
деяких законів України у зв’язку з організацією та проведенням фінальної час-
тини чемпіонату Європи 2012 року з футболу в Україні» тимчасово ввозяться
на митну територію України з умовним повним звільненням від оподаткування
з подальшим вивезенням за її межі, а також товарів, які ввозяться командами,

що здобули право на участь у фінальній частині чемпіонату Європи 2012 року з
футболу, без зобов’язання про зворотне вивезення;

спеціальна (спрощена) форма митної декларації та у разі потреби додаткові
аркуші до неї заповнюються українською або англійською мовою з використан-
ням комп’ютерної техніки або від руки на аркушах формату А4 у двох примір-
никах, один з яких залишається в митному органі, що здійснив митне офор-
млення товарів під час їх тимчасового ввезення, а інший повертається декла-
ранту для пред’явлення митному органу під час зворотного вивезення товарів.
Після зворотного вивезення товарів у повному обсязі (іншого завершення мит-
ного режиму) другий примірник спеціальної (спрощеної) форми митної декла-
рації залишається у митному органі;

митне оформлення товарів з використанням спеціальної (спрощеної) форми
митної декларації може здійснюватися митними органами у пунктах пропуску
через державний кордон або митним органом, в зоні діяльності якого прово-
диться захід зазначеного чемпіонату.

3. Міністерству фінансів разом з Державною митною службою у тримісячний
строк забезпечити розроблення та затвердження відповідно до законодавства
порядку заповнення спеціальної (спрощеної) форми митної декларації та по-
рядку здійснення митного контролю і оформлення товарів з використанням
такої форми митної декларації.

4. Ця постанова набирає чинності через 45 днів з дня опублікування.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 13 липня 2011 р. № 741
Спеціальна (спрощена) форма митної декларації/Special (simplified) form of

customs declaration

* У разi коли у графі 4 не вистачає мiсця для внесення вiдомостей про товари, такі вiдомостi за-
значаються на додатковому аркуші формату А4, що є невід’ємною частиною спеціальної (спрощеної)
форми декларації / If in box 4 is not enough places for comprehensive information about goods, such
information have to be laid down on additional sheet А4, which is integral part of special (simplified) form
of customs declaration.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 13 липня 2011 р. № 752
Київ

Про створення Єдиної державної  
електронної бази з питань освіти

Відповідно до Указу Президента України від 30 вересня 2010 р. № 926 «Про
заходи щодо забезпечення пріоритетного розвитку освіти в Україні» Кабінет Мі-
ністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Погодитися з пропозицією Міністерства освіти і науки, молоді та спорту
щодо створення Єдиної державної електронної бази з питань освіти, складовими
частинами якої є первинні дані, що містяться у державній інформаційно-вироб-
ничій системі для інформаційного та документарного забезпечення фізичних і
юридичних осіб даними з питань освіти, створеній відповідно до постанови Ка-
бінету Міністрів України від 5 липня 2004 р. № 841 «Про створення та впровад-
ження державної інформаційно-виробничої системи в галузі освіти» (Офіційний
вісник України, 2004 р., № 27, ст. 1780), Державному реєстрі вищих навчальних
закладів, створеному  відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від
15 березня 2006 р. № 329 «Питання державної реєстрації вищих навчальних за-
кладів» (Офіційний вісник України, 2006 р., № 11, ст. 754), і електронній базі
персональних даних та результатів зовнішнього незалежного оцінювання на-
ціональної системи оцінювання якості освіти.

2. Затвердити Положення про Єдину державну електронну базу з питань ос-
віти, що додається.

3. Міністерству освіти і науки, молоді та спорту:
забезпечити створення до 1 січня 2012 р. та функціонування Єдиної держав-

ної електронної бази з питань освіти; 
розробити та затвердити порядок формування та функціонування зазначеної

Єдиної бази.
4. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів Ук-

раїни згідно з переліком, що додається. 
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 13 липня 2011 р. № 752
ПОЛОЖЕННЯ

про Єдину державну електронну базу з питань освіти
1. Єдина державна електронна база з питань освіти (далі — Єдина база) є ав-

томатизованою системою збирання, верифікації, оброблення, зберігання та за-
хисту даних, у тому числі персональних, щодо надавачів та отримувачів освітніх
послуг з метою забезпечення потреби фізичних та юридичних осіб.

2. У цьому Положенні терміни вживаються у значенні, наведеному в Законі
України «Про захист персональних даних».

3. Єдина база є джерелом даних, що використовуються під час:
виготовлення документів про освіту державного зразка, вчені звання та на-

укові ступені, ліцензій на надання освітніх послуг та сертифікатів про акредита-
цію, учнівських (студентських) квитків. Під час виготовлення зазначених доку-
ментів використовуються лише дані, що містяться в Єдиній базі;

запровадження у сфері освіти інноваційних технологій щодо використання
даних, у тому числі персональних.

До Єдиної бази вносяться відомості, що містяться у базах даних, реєстрах, а
також підготовлені у паперовій та електронній формі дані, що використовува-
лися у сфері освіти до створення Єдиної бази.

У разі збирання персональних даних про фізичних осіб — учасників освіт-
нього процесу забезпечується отримання їх згоди на обробку відповідних даних
в Єдиній базі.

4. Держателем (володільцем) Єдиної бази є МОНмолодьспорт, яке здійснює
контроль за забезпеченням захисту даних, що містяться в Єдиній базі, затвер-
джує порядок її формування та функціонування, виконує інші функції із забез-
печення функціонування Єдиної бази.

Адміністратором (розпорядником) Єдиної бази є державне підприємство «Ін-
форесурс», що належить до сфери управління МОНмолодьспорту, забезпечує
формування та функціонування Єдиної бази, а також здійснює заходи щодо

збирання, реєстрації, накопичення, зберігання, адаптування, внесення змін, по-
новлення, використання, поширення (розповсюдження, передачі), оброблення
та захисту даних, що містяться в Єдиній базі.

5. Адміністратор (розпорядник) Єдиної бази забезпечує:
1) технічне і технологічне обслуговування та супроводження спеціалізованого

програмного забезпечення (комп’ютерних програм та серверного обладнання,
що використовуються для внесення даних до Єдиної бази), а також функціону-
вання інформаційно-пошукової системи доступу до інформаційного ресурсу,
оприлюднення даних, що містяться в Єдиній базі, в засобах масової інформа-
ції;

2) структурну систематизацію даних, що містяться в Єдиній базі, відповідно
до державних та/або галузевих класифікаторів;

3) доступ надавачів та отримувачів освітніх послуг до Єдиної бази у порядку,
встановленому МОНмолодьспортом;

4) збирання, оброблення, ведення обліку та зберігання замовлень, поданих
акредитованими навчальними закладами у паперовій та електронній формі, на
виготовлення документів про освіту державного зразка, учнівських (студент-
ських) квитків;

5) ведення обліку даних про учнів (студентів), випускників навчальних закла-
дів та їх освітній чи освітньо-кваліфікаційний рівень, абітурієнтів, а також даних
про навчальні заклади незалежно від форми власності, органи виконавчої влади
у сфері освіти, їх керівників, наукових, науково-педагогічних працівників та
інших учасників освітнього процесу;

6) взаємодію органів виконавчої влади, підприємств, установ та організацій,
у тому числі вищих навчальних закладів незалежно від форми власності та рівня
акредитації, з операторами, що надають послуги із створення та підтримки ме-
режі передавання даних, яка використовується ними для доступу до Єдиної бази
відповідно до укладених договорів;

7) організацію виготовлення документів про освіту державного зразка, вчені
звання та наукові ступені, ліцензій на надання освітніх послуг та сертифікатів
про акредитацію, учнівських (студентських) квитків, інших документів у сфері
освіти на підставі даних, що міститься в Єдиній базі, у порядку, встановленому
МОНмолодьспортом;

8) здійснення заходів щодо захисту даних, що містяться в Єдиній базі;
9) виконання інших функцій із забезпечення функціонування Єдиної бази.
6. Дані вносяться до Єдиної бази українською мовою.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 13 липня 2011 р. № 752
ПЕРЕЛІК

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 5 липня 2004 р. № 841 «Про ство-

рення та впровадження державної інформаційно-виробничої системи в галузі
освіти» (Офіційний вісник України, 2004 р., № 27, ст. 1780).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 15 березня 2006 р. № 329 «Пи-
тання державної реєстрації вищих навчальних закладів» (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2006 р., № 11, ст. 754).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 8 листопада 2007 р. № 1304 «Про
затвердження Порядку функціонування державної інформаційно-виробничої
системи в галузі освіти» (Офіційний вісник України, 2007 р., № 86, ст. 3158).

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 6 липня 2011 р. №  673-р
Київ

Про внесення змін до переліку об’єктів будівництва,
реконструкції та капітального ремонту 

автомобільних доріг загального користування 
(міжміське сполучення) та доріг, задіяних 

до підготовки та проведення в Україні фінальної 
частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу, 

в 2011 році та обсягів їх фінансування
Внести до переліку об’єктів будівництва, реконструкції та капітального ре-

монту автомобільних доріг загального користування (міжміське сполучення) та
доріг, задіяних до підготовки та проведення в Україні фінальної частини чем-
піонату Європи 2012 року з футболу, в 2011 році та обсягів їх фінансування, за-
твердженого розпорядженням Кабінету Міністрів України від 23 березня 2011
р. № 312, зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 6 липня 2011 р. №  673-р
ЗМІНИ 

що вносяться до переліку об’єктів будівництва, реконструкції 
та капітального ремонту автомобільних доріг загального 
користування (міжміське сполучення) та доріг, задіяних 

до підготовки та проведення в Україні фінальної частини чемпіонату
Європи 2012 року з футболу, в 2011 році та обсягів їх фінансування

1.        Декларант/Declarant 

2.        Відправник/Сonsignor 

3.        Одержувач/Сonsignee 

Фінальна частина чемпіонату Європи 2012 року з футболу/Final 
tournament of the UEFA European Football Championship 2012 

4.1.  Назва та ідентифікаційні 
ознаки товару/ Names  
and identification information 
of goods  

4.2. Кількість одиниць 
товару (штук)/ Quantity  

of goods (pieces) 

4.3. Вага (кг)/ 
Weight (kg) 

4.4. Вартість/ Value 
(зазначити 

валюту/currency) 

B.8. Відмітки 
митного 

органу/ Marks 
of customs 
authority 

(1)     

(2)     

(3)     

(4)*     

5. Міста проведення заходу/Cities, where goods will be used 
6. Кількість додаткових аркушів/ Quantity  
of additional sheets 

7.A. Заявляю, що тимчасово ввожу наведені у переліку товари 
та зобов’язуюсь вивезти за межі митної території України ці 
товари у визначений митним органом строк (графа А.4) або 
здійснити дії стосовно цих товарів згідно із вимогами 
законодавства України / I declare that I am temporarily importing 
goods enumerated in the list  and I undertake to re-export the 
goods enumerated in this list within the period determinated by 
customs authority (box А.4) or regulate their status in accordance 
with Ukrainian laws  
 

 

7.B. Заявляю, що наведені у переліку товари ввозяться 
командою, що здобула право на участь у фінальній частині 
чемпіонату Європи 2012 року з футболу, без зобов’язання про 
зворотне вивезення / I declare, that goods enumerated in the list are 
imported by team, which obtained the right to take part in final 
tournament of the UEFA European Football Championship 2012, 
without obligation of their re-export 

 
     Дата/Date               Ім’я та прізвище/(Name and last name)            Підпис/Signature 

 

               
                                                                                                     Продовження спеціальної (спрощеної) форми митної декларації 

ЗАПОВНЮЄТЬСЯ ПОСАДОВОЮ ОСОБОЮ МИТНОГО ОРГАНУ/ FOR CUSTOMS USE ONLY 

А. При тимчасовому ввезенні товарів/For  temporary importation of goods  

А.1. Номер декларації/ Declaration № 

А.2. Транспортний засіб/Means of transport 

А.3. Митний орган в'їзду/Customs authority of entry 

А.4. Кінцева дата зворотного вивезення/  
Final date of re-export 

А.5. Інші відмітки/Other remarks 

А.6. Дата/Date А.7. Ім’я та прізвище/(Name and last 
name) 

А.8. 
Підпис/Signature 

А.9. Місце для 
печатки/Customs stamp 

В. При зворотному вивезенні товарів/For re-exportation of goods 

В.1. Транспортний засіб/ Means of transport 

В.2. Митний орган виїзду/Customs authority of exit 

В.3. Інші відмітки/Other remarks 

В.4. Дата/Date В.5. Ім’я та прізвище/ 
(Name and last name) 

В.6. 
Підпис/Signature 

В.7. Місце для 
печатки/Customs stamp 

      

1. Позицію «Будівництво автомобільної дороги в обхід м. Донецька, четверта черга»  
викласти в такій редакції: 

 Введення в експлуатацію 

“Найменування об’єкта та 
його місцезнаходження 

Обсяг 
фінансування 

за рахунок коштів 
спеціального 

фонду державного 
бюджету, 

тис. гривень 

дороги, 
кілометрів 

мосту,  
пог.  

метрів 

Будівництво автомобільної дороги  
в обхід м. Донецька, четверта черга 

на ділянці км 0 + 000 — км 2 + 200 53 605,08   
на ділянці км 2 + 200 — км 4 + 500 120 611,43   
на ділянці км 4 + 500 — км 10 + 500 13 401,27   
на ділянці км 10 + 500 — км 15 + 000 69 686,6   
на ділянці км 15 + 000 — км 19 + 656 173 385,62   

Разом  430 690”.   

2. Після позиції «Будівництво автомобільної дороги в обхід м. Донецька, четверта черга»  
доповнити такою позицією: 

     

Введення в 
експлуатацію 

“Найменування об’єкта  
та його місцезнаходження 

Обсяг 
фінансування 

за рахунок коштів 
спеціального 

фонду державного 
бюджету, 

тис. гривень 

дороги, 
кілометрів 

мосту,  
пог. 

метрів 

Реконструкція автомобільної дороги Запоріжжя — Донецьк 
(обхід м. Донецька, четверта черга) 

на ділянці км 210 + 800 — км 212 + 000 50 000   
на ділянці км 212 + 000 — км 214 + 500 40 000   
на ділянці км 214 + 500 — км 217 + 000 60 000   

Разом  150 000”.   

3. Позицію «Будівництво автомобільної дороги Донецьк – Харцизськ –  
Амвросіївка (контрольно-пропускний пункт «Успенка»)» викласти в такій редакції: 

     

Введення в 
експлуатацію 

“Найменування об’єкта та його 
місцезнаходження 

Обсяг 
фінансування 

за рахунок коштів 
спеціального 

фонду державного 
бюджету, 

тис. гривень 

дороги, 
кілометрів 

мосту, 
пог. 

метрів 

Будівництво автомобільної дороги Донецьк — Харцизськ —  
Амвросіївка (контрольно-пропускний пункт “Успенка”) 

на ділянці км 0 + 000 — км 2 + 000 60 000   
на ділянці км 2 + 000 — км 6 + 000 80 000   
на ділянці км 6 + 000 — км 21 + 200 75 000   

Разом  215 000”.   

4. Позицію «Реконструкція автомобільної дороги Знам’янка – Луганськ – Ізварине» викласти  
в такій редакції: 

     

Введення в 
експлуатацію 

“Найменування об’єкта  
та його місцезнаходження 

Обсяг 
фінансування 

за рахунок коштів 
спеціального 

фонду державного 
бюджету, 

тис. гривень 

дороги, 
кілометрів 

мосту, 
пог. 

метрів 

Реконструкція автомобільної дороги Знам’янка — Луганськ — Ізварине 
на ділянці км 368 + 546 — км 376 + 546 48 262 8  
на ділянці км 376 + 546 — км 378 + 046 20 326 1,5  
на ділянці км 378 + 046 — км 382 + 046 91 100 4  
на ділянці км 382 + 046 — км 384 + 046 30 315 2  
на ділянці км 384 + 046 — км 386 + 046 30 814 2  
на ділянці км 404 + 646 — км 406 + 646 28 600 2  
на ділянці км 408 + 446 — км 410 + 446 34 800 2  
на ділянці км 410 + 446 — км 411 + 946 22 900 1,5  
на ділянці км 411 + 946 — км 412 + 946 7 500   
на ділянці км 412 + 946 — км 414 + 046 7 500   
на ділянці км 414 + 046 — км 415 + 446 7 500   
на ділянці км 460 + 951 — км 461 + 351 23 770,372 0,4  
на ділянці км 459 + 846 — км 460 + 346 10 000   
на ділянці км 460 + 346 — км 460 + 951 10 000   

Разом  373 387,372 23,4”.  
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 20 червня 2011 р. № 730
Київ

Про затвердження Порядку та умов надання
у 2011 році субвенції з державного бюджету

місцевим бюджетам на реалізацію 
пріоритетів розвитку регіонів

Відповідно до частини другої статті 97 Бюджетного кодексу України Кабінет
Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Порядок та умови надання у 2011 році субвенції з державного
бюджету місцевим бюджетам на реалізацію пріоритетів розвитку регіонів, що
додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України  

від 20 червня 2011 р. № 730
ПОРЯДОК ТА УМОВИ 

надання у 2011 році субвенції з державного бюджету місцевим 
бюджетам на реалізацію пріоритетів розвитку регіонів

1. Ці Порядок та умови визначають механізм надання у 2011 році субвенції з
державного бюджету місцевим бюджетам на реалізацію пріоритетів розвитку
регіонів (далі — субвенція).

2. Головним розпорядником субвенції є Мінфін.
3. Субвенція надається відповідно до напрямів та умов, визначених пунктами

2 і 3 Порядку та умов надання субвенцій з державного бюджету місцевим бюд-
жетам на виконання інвестиційних програм (проектів), затверджених постано-
вою Кабінету Міністрів України від 18 травня 2011 р. № 520 (Офіційний вісник
України, 2011 р., № 37, ст. 1531).

4. Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні та Севастопольська
міська держадміністрації формують у місячний строк після набрання чинності
цими Порядком та умовами переліки об’єктів і заходів, що фінансуються за ра-
хунок субвенції, погоджують їх з Мінекономрозвитку та подають на затвер-
дження відповідним місцевим радам.

5. Казначейство перераховує субвенцію відповідно до Порядку перерахування
міжбюджетних трансфертів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 15 грудня 2010 р. № 1132 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 96,
ст. 3399).

6. Видатки, пов’язані з фінансуванням об’єктів капітального будівництва,
здійснюються відповідно до Порядку державного фінансування капітального
будівництва, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 грудня
2001 р. № 1764 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 52, ст. 2374).

7. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації про от-
римані (створені) оборотні і необоротні активи, а також відкриття рахунків, ре-
єстрація, облік зобов’язань в органах Казначейства, операції, пов’язані з вико-
ристанням бюджетних коштів, проводяться у порядку, встановленому Казна-
чейством.

8. Закупівля товарів, робіт і послуг за рахунок субвенції здійснюється в уста-
новленому законом порядку.

9. Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні та Севастопольська
міська держадміністрації подають щомісяця до 10 числа Мінфіну та Мінеконом-
розвитку інформацію про використання субвенції у розрізі об’єктів і заходів.

10. Казначейство інформує щомісяця до 16 числа Мінфін та Мінекономроз-
витку про обсяги перерахованої субвенції та касові видатки у розрізі адміністра-
тивно-територіальних одиниць, об’єктів і заходів.

11. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності, а також контроль
за цільовим та ефективним використанням субвенції здійснюються в установ-
леному законодавством порядку.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 13 липня 2011 р. № 746
Київ

Про затвердження Порядку справляння
плати за надання платних адміністративних
послуг з оформлення та видачі документів  
у галузі державного експортного контролю 
і переліку платних адміністративних послуг,

що надаються Державною службою 
експортного контролю, та розміру плати 

за їх надання
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити:
Порядок справляння плати за надання платних адміністративних послуг з

оформлення та видачі документів у галузі державного експортного контролю,
що додається;

перелік платних адміністративних послуг, що надаються Державною службою
експортного контролю, та розмір плати за їх надання згідно з додатком.

2. Визнати такими, що втратили чинність:
постанову Кабінету Міністрів України від 28 липня 2003 р. № 1166 «Про за-

твердження порядку справляння і розміру плати за видачу документів у галузі
державного експортного контролю» (Офіційний вісник України, 2003 р., № 31,
ст. 1621);

постанову Кабінету Міністрів України від 2 червня 2004 р. № 729 «Про вне-
сення змін до розміру плати за видачу документів у галузі державного експор-
тного контролю» (Офіційний вісник України, 2004 р., № 22, ст. 1505).

3. Ця постанова набирає чинності через 15 днів з дня її опублікування.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 13 липня 2011 р. № 746
ПОРЯДОК 

справляння плати за надання платних адміністративних послуг 
з оформлення та видачі документів у галузі державного 

експортного контролю
1. Цей Порядок визначає механізм справляння плати за надання Держекс-

портконтролем суб’єктам здійснення міжнародних передач товарів, іноземним
суб’єктам господарської та іншої діяльності, військовим формуванням, правоо-
хоронним органам, органам та підрозділам цивільного захисту України (далі —
платники) платних адміністративних послуг з оформлення та видачі таких до-
кументів у галузі державного експортного контролю (далі — адміністративні
послуги):

1) посвідчення про реєстрацію суб’єкта здійснення міжнародних передач то-
варів;

2) висновок на проведення переговорів;
3) висновок на здійснення тимчасового ввезення/вивезення товарів;
4) висновок на транзит товарів територією України;
5) дозвіл на здійснення експорту/імпорту товарів;
6) міжнародний імпортний сертифікат або інший документ про державні га-

рантії (зобов’язання) щодо використання у заявлених цілях товарів.
2. Плата справляється окремо за надання кожної адміністративної послуги з

урахуванням того, що розмір плати встановлюється:

1) залежно від типу документа — у разі оформлення та видачі генеральних
і відкритих дозволів на здійснення експорту/імпорту товарів, разових, генераль-
них та відкритих висновків на проведення переговорів, а також посвідчення про
реєстрацію суб’єкта здійснення міжнародних передач товарів;

2) виходячи із загальної вартості, визначеної в контракті на момент його ук-
ладення, — у разі оформлення та видачі разових дозволів на здійснення екс-
порту/імпорту товарів;

3) виходячи з вартості, визначеної у додатковій угоді до контракту, — у разі
оформлення та видачі разових дозволів на здійснення експорту/імпорту товарів
за додатковими угодами до контракту, згідно з якими збільшується вартість,
визначена у контракті. У разі коли згідно з додатковою угодою зазначена вар-
тість зменшується, плата не повертається;

4) в обсязі, передбаченому для оформлення та видачі посвідчення про реєс-
трацію суб’єкта здійснення міжнародних передач товарів, — у разі внесення
змін до такого посвідчення.

3. У разі:
прийняття рішення про видачу зазначених у пункті 1 цього Порядку докумен-

тів уповноважена особа платника подає до Держекспортконтролю довіреність
на її ім’я, копії платіжного доручення про перерахування в повному обсязі до
державного бюджету плати за надання послуги та довідку відповідного органу,
що контролює справляння надходжень бюджету, про фактичне надходження
коштів до бюджету;

часткового використання (невикористання) документів та необхідності по-
вторного отримання таких документів плата за їх оформлення та видачу справ-
ляється з урахуванням підпункту 2 пункту 2 цього Порядку.

Плата за оформлення та видачу не використаних платниками документів не
повертається.

4. Плата за надання адміністративних послуг справляється у гривнях і пере-
раховується платниками до державного бюджету на відповідні рахунки, відкриті
в органах Казначейства.

Додаток 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 13 липня 2011 р. № 746
ПЕРЕЛІК 

платних адміністративних послуг, що надаються Державною 
службою експортного контролю, та розмір плати за їх надання 

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 9 червня 2011 р. №  785
Київ

Про перелік виробів медичного призначення,
операції з постачання яких звільняються  
від оподаткування податком на додану 

вартість
Відповідно до підпункту «а» підпункту 197.1.3 та підпункту 197.1.27 пункту

197.1 статті 197 Податкового кодексу України Кабінет Міністрів України ПОСТА-
НОВЛЯЄ:

1. Затвердити перелік виробів медичного призначення, операції з постачання
яких звільняються від оподаткування податком на додану вартість, згідно з до-
датком.

2. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів Ук-
раїни згідно з переліком, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Додаток 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 9 червня 2011 р. №  785
ПЕРЕЛІК 

виробів медичного призначення, операції з постачання 
яких звільняються від оподаткування податком на додану вартість

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 червня 2011 р. №  785
ПЕРЕЛІК 

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 17 грудня 2003 р. № 1949 «Про

перелік лікарських засобів та виробів медичного призначення, операції з про-
дажу яких звільняються від обкладення податком на додану вартість» (Офіцій-
ний вісник України, 2003 p., № 51, ст. 2690).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 21 січня 2004 р. № 50 «Про вне-
сення змін до переліку виробів медичного призначення, операції з продажу яких
звільняються від обкладення податком на додану вартість» (Офіційний вісник
України, 2004 p., № 3, ст. 121).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 10 серпня 2004 р. № 1006 «Про
розширення переліку лікарських засобів, операції з продажу яких звільняються
від обкладення податком на додану вартість» (Офіційний вісник України, 2004
p., № 32, ст. 2134).

4. Постанова Кабінету Міністрів України від 31 грудня 2004 р. № 1786 «Про
внесення змін до переліку виробів медичного призначення, операції з продажу
яких звільняються від обкладення податком на додану вартість» (Офіційний віс-
ник України, 2005 p., № 1, ст. 23).

5. Постанова Кабінету Міністрів України від 30 грудня 2005 р. № 1303 «Про
внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 17 грудня 2003 р. №
1949» (Офіційний вісник України, 2006 p., № 1—2, ст. 25).

6. Постанова Кабінету Міністрів України від 6 липня 2006 р. № 942 «Про вне-
сення змін до переліку виробів медичного призначення, операції з продажу яких
звільняються від обкладення податком на додану вартість» (Офіційний вісник
України, 2006 p., № 27, ст. 1968).

7. Постанова Кабінету Міністрів України від 14 березня 2007 р. № 454 «Про
внесення зміни до переліку виробів медичного призначення, операції з продажу
яких звільняються від обкладення податком на додану вартість» (Офіційний віс-
ник України, 2007 p., № 20, ст. 804).

8. Постанова Кабінету Міністрів України від 14 травня 2008 р. № 452 «Про
внесення змін до переліку виробів медичного призначення, операції з продажу
яких звільняються від обкладення податком на додану вартість» (Офіційний віс-
ник України, 2008 p., № 35, ст. 1176).

9. Постанова Кабінету Міністрів України від 3 вересня 2009 р. № 949 «Про
внесення зміни до переліку виробів медичного призначення, операції з продажу
яких звільняються від обкладення податком на додану вартість» (Офіційний віс-
ник України, 2009 p., № 69, ст. 2379).

10. Постанова Кабінету Міністрів України від 9 вересня 2009 р. № 963 «Про
доповнення переліку виробів медичного призначення, операції з продажу яких
звільняються від обкладення податком на додану вартість» (Офіційний вісник
України, 2009 p., № 70, ст. 2425).

Найменування послуги 

Розмір плати за 
надання послуги, 

неоподатковуваних 
мінімумів доходів 

громадян 

1. Оформлення та видача посвідчення про реєстрацію суб’єкта 
здійснення міжнародних передач товарів 

200 

2. Оформлення та видача висновку на проведення переговорів:  
разовий висновок  20 
генеральний висновок  30 
відкритий висновок  100 

3. Оформлення та видача висновку на здійснення тимчасового 
ввезення/вивезення товарів: 

 

разовий висновок  5 
генеральний висновок  10 
відкритий висновок  20 

4. Оформлення та видача висновку на транзит товарів 
територією України 

50 

5. Оформлення та видача дозволу на здійснення 
експорту/імпорту товарів: 

 

генеральний дозвіл  150 
генеральний дозвіл на здійснення експорту/імпорту товарів 
на безоплатній основі (у тому числі гарантійне 
обслуговування або ремонт і постачання запасних частин за 
рекламаційними актами) 

10 

відкритий дозвіл  250 
відкритий дозвіл на здійснення експорту/імпорту товарів на 
безоплатній основі (у тому числі гарантійне обслуговування 
або ремонт і постачання запасних частин за 
рекламаційними актами) 

20 

разовий дозвіл на здійснення експорту/імпорту товарів на 
безоплатній основі 

5 

разовий дозвіл на здійснення експорту/імпорту товарів за 
контрактом з вартістю:  

 

до 50 тис. гривень включно 20 
від 50 тис. до 500 тис. гривень включно 30 
від 500 тис. до 5 000 тис. гривень включно 60 
від 5 000 тис. до 50 000 тис. гривень включно 100 
понад 50 000 тис. гривень 200 

6. Оформлення та видача міжнародного імпортного 
сертифіката або інших документів про державні гарантії 
(зобов’язання) щодо використання у заявлених цілях товарів 

50 

 

Код згідно з УКТЗЕД Найменування виробу 

3005* Вата, марля, бинти та аналогічні вироби (наприклад, перев’язувальні 
матеріали, липкий пластир, гірчичники), просочені або вкриті 
фармацевтичними речовинами або розфасовані для роздрібної 
торгівлі, для застосування у медицині, хірургії, стоматології, крім 
ветеринарії 

3006 10* Кетгут хірургічний стерильний, аналогічні стерильні матеріали для 
накладання швів (включаючи стерильні хірургічні або стоматологічні 
нитки, що розсмоктуються) і стерильні адгезиви для тканин для 
хірургічного закриття ран; ламінарія стерильна та тампони з ламінарії 
стерильні; стерильні хірургічні або стоматологічні кровоспинні засоби, 
що розсмоктуються (гемостатики); стерильні хірургічні або 
стоматологічні адгезивні засоби, які розсмоктуються або не 
розсмоктуються 

3006 20 00 00* Реагенти для визначення групи крові 
3006 50 00 00 Санітарні сумки та набори для надання першої допомоги 
3006 91 00 00 Пристрої для стомічного використання та їх адгезивні пластини або 

лицеві частини 
3307 90 00 00* Розчини для догляду за контактними лінзами та аналогічні вироби 
3701 10 10 00* Фотопластинки та фотоплівки плоскі, сенсибілізовані, рентгенівські, а 

також фотоплівка у рулонах для медичних, стоматологічних цілей 
3702 10 00 00* Рентгенівські фотоплівки сенсибілізовані, неекспоновані, з будь-яких 

матеріалів, крім паперу, картону чи тканини у рулонах 
3707 90 30 00* Проявники та фіксатори для рентгенівських плівок та пластинок 
3822 00 00 00* Реагенти діагностичні або лабораторні на підкладках і приготовлені 

(готові), діагностичні або лабораторні реагенти на підкладці або без 
неї 

3824 90* Концентрати для приготування діалізуючого розчину (сухі та рідкі) 
_____________ 
* Тут і далі — для медичного використання, що мають відповідне маркування. 
3923 30 10 00* Бутлі, пляшки та аналогічні вироби вмістом не більш як 2 літри (для 

лікарських засобів, крові, біологічних рідин) 
3923 50* Пробки, кришки, ковпачки та інші пристосування для герметизації для 

лікарських засобів, крові, біологічних рідин (матеріалів) 
3924 90 90 00* Сечоприймачі, калоприймачі 
3926 90 92 90* Контейнери для зберігання та транспортування крові, лікарських 

засобів, біологічних рідин (матеріалів), виготовлені з листового 
матеріалу 

4014 90 90 00* Вироби гігієнічні з вулканізованої гуми: предмети догляду за хворими 
(судна підкладні, круги від пролежнів тощо) 

4015 11 00 00* Рукавички хірургічні з гуми 
4015 19 90 00* Рукавички оглядові з гуми 
4016 99 99 90* Пробки для герметизації гумові для лікарських засобів, крові, 

біологічних рідин (матеріалів) 
5006 00 90 00* Кетгут з натурального шовку 
5208 21 10 00* Тканини бавовняні полотняного переплетення, з вмістом бавовни 85 

мас. % або більше, вибілені, з поверхневою щільністю не більш як 100 
г/м, для виготовлення медичних перев’язувальних матеріалів, бинтів 
та медичної марлі 

5601 21* Вата з бавовни 
6115 10* Компресійні панчішно-шкарпеткові вироби для хворих з варикозним 

розширенням вен 
6210 10 90 00* Одяг з нетканих матеріалів у стерильних упаковках 
6212 20 00 00*

:

 Пояси і пояси-труси гігієнічні (медичні) еластичні 
6212 90 00 00* Бандажні вироби доопераційні та післяопераційні 
7010 10 00 00* Ампули 
7010 90 21 00* Пляшки, флакони, виготовлені із скляних трубок для транспортування 

або упаковування фармацевтичних продуктів 
7010 90 71* Пляшки, флакони скляні для транспортування або упаковування 

фармацевтичних продуктів 
7010 90 79 00* Пляшки, флакони скляні для зберігання і транспортування або 

упаковування фармацевтичних продуктів місткістю не більш як 0,055 
літра 

7015 10 00 00* Скельця для окулярів, що коригують зір 
8309 90 10 00* Кришки алюмінієві для закупорювання флаконів і пляшок для 

лікарських засобів та біологічних рідин (матеріалів) діаметром понад 
21 мм 

8309 90 90 00* Кришки, ковпачки для закупорювання флаконів і пляшок для 
лікарських засобів та біологічних рідин (матеріалів) 

8419 20 00 00 Стерилізатори медичні, хірургічні або лабораторні 
8419 40 00 00* Апарати дистиляційні або ректифікаційні 
8421 19 20 00* Центрифуги, що використовуються в лабораторіях 
8421 21 00 00* Обладнання для фільтрування або очищення води для діалізу 
8421 29 00 00* Обладнання для фільтрування або очищення рідин (діалізатори, 

фільтри та інше приладдя) 
8713* Коляски інвалідні та інші засоби пересування для інвалідів, з двигуном 

або без двигуна чи з іншим привідним механізмом 
9001 30 00 00 Лінзи контактні 
9001 40 41 00* Лінзи скляні для окулярів, що коригують зір, однофокусні, оброблені з 

обох боків 
9001 40 49 00* Лінзи скляні для окулярів, що коригують зір 
9001 50 41 00* Лінзи для окулярів з інших матеріалів, що коригують зір, однофокусні, 

оброблені з обох боків 
9001 50 49 00* Лінзи для окулярів з інших матеріалів, що коригують зір, крім 

однофокусних 
9001 50 80 00* Лінзи для окулярів з інших матеріалів, що коригують зір 
9003 11 00 00* Оправи для окулярів пластмасові 
9004* Окуляри та інші оптичні вироби коригувальні (крім сонцезахисних) 
9010 10 00 00* Апаратура та обладнання для автоматичного проявлення чи для 

автоматичного друку проявлених плівок 
9011 10 90 00* Мікроскопи стереоскопічні: ЛОР, офтальмологічні, травматологічні, 

нейрохірургічні тощо 
9011 20 90 00* Мікроскопи мікрофотографічні 
9011 80 00 00* Мікроскопи 
9013 20 00 00* Лазери, крім лазерних діодів, терапевтичні, імпульсні, 

Код згідно з УКТЗЕД Найменування виробу 

3005* Вата, марля, бинти та аналогічні вироби (наприклад, перев’язувальні 
матеріали, липкий пластир, гірчичники), просочені або вкриті 
фармацевтичними речовинами або розфасовані для роздрібної 
торгівлі, для застосування у медицині, хірургії, стоматології, крім 
ветеринарії 

3006 10* Кетгут хірургічний стерильний, аналогічні стерильні матеріали для 
накладання швів (включаючи стерильні хірургічні або стоматологічні 
нитки, що розсмоктуються) і стерильні адгезиви для тканин для 
хірургічного закриття ран; ламінарія стерильна та тампони з ламінарії 
стерильні; стерильні хірургічні або стоматологічні кровоспинні засоби, 
що розсмоктуються (гемостатики); стерильні хірургічні або 
стоматологічні адгезивні засоби, які розсмоктуються або не 
розсмоктуються 

3006 20 00 00* Реагенти для визначення групи крові 
3006 50 00 00 Санітарні сумки та набори для надання першої допомоги 
3006 91 00 00 Пристрої для стомічного використання та їх адгезивні пластини або 

лицеві частини 
3307 90 00 00* Розчини для догляду за контактними лінзами та аналогічні вироби 
3701 10 10 00* Фотопластинки та фотоплівки плоскі, сенсибілізовані, рентгенівські, а 

також фотоплівка у рулонах для медичних, стоматологічних цілей 
3702 10 00 00* Рентгенівські фотоплівки сенсибілізовані, неекспоновані, з будь-яких 

матеріалів, крім паперу, картону чи тканини у рулонах 
3707 90 30 00* Проявники та фіксатори для рентгенівських плівок та пластинок 
3822 00 00 00* Реагенти діагностичні або лабораторні на підкладках і приготовлені 

(готові), діагностичні або лабораторні реагенти на підкладці або без 
неї 

3824 90* Концентрати для приготування діалізуючого розчину (сухі та рідкі) 
_____________ 
* Тут і далі — для медичного використання, що мають відповідне маркування. 
3923 30 10 00* Бутлі, пляшки та аналогічні вироби вмістом не більш як 2 літри (для 

лікарських засобів, крові, біологічних рідин) 
3923 50* Пробки, кришки, ковпачки та інші пристосування для герметизації для 

лікарських засобів, крові, біологічних рідин (матеріалів) 
3924 90 90 00* Сечоприймачі, калоприймачі 
3926 90 92 90* Контейнери для зберігання та транспортування крові, лікарських 

засобів, біологічних рідин (матеріалів), виготовлені з листового 
матеріалу 

4014 90 90 00* Вироби гігієнічні з вулканізованої гуми: предмети догляду за хворими 
(судна підкладні, круги від пролежнів тощо) 

4015 11 00 00* Рукавички хірургічні з гуми 
4015 19 90 00* Рукавички оглядові з гуми 
4016 99 99 90* Пробки для герметизації гумові для лікарських засобів, крові, 

біологічних рідин (матеріалів) 
5006 00 90 00* Кетгут з натурального шовку 
5208 21 10 00* Тканини бавовняні полотняного переплетення, з вмістом бавовни 85 

мас. % або більше, вибілені, з поверхневою щільністю не більш як 100 
г/м, для виготовлення медичних перев’язувальних матеріалів, бинтів 
та медичної марлі 

5601 21* Вата з бавовни 
6115 10* Компресійні панчішно-шкарпеткові вироби для хворих з варикозним 

розширенням вен 
6210 10 90 00* Одяг з нетканих матеріалів у стерильних упаковках 
6212 20 00 00*

:

 Пояси і пояси-труси гігієнічні (медичні) еластичні 
6212 90 00 00* Бандажні вироби доопераційні та післяопераційні 
7010 10 00 00* Ампули 
7010 90 21 00* Пляшки, флакони, виготовлені із скляних трубок для транспортування 

або упаковування фармацевтичних продуктів 
7010 90 71* Пляшки, флакони скляні для транспортування або упаковування 

фармацевтичних продуктів 
7010 90 79 00* Пляшки, флакони скляні для зберігання і транспортування або 

упаковування фармацевтичних продуктів місткістю не більш як 0,055 
літра 

7015 10 00 00* Скельця для окулярів, що коригують зір 
8309 90 10 00* Кришки алюмінієві для закупорювання флаконів і пляшок для 

лікарських засобів та біологічних рідин (матеріалів) діаметром понад 
21 мм 

8309 90 90 00* Кришки, ковпачки для закупорювання флаконів і пляшок для 
лікарських засобів та біологічних рідин (матеріалів) 

8419 20 00 00 Стерилізатори медичні, хірургічні або лабораторні 
8419 40 00 00* Апарати дистиляційні або ректифікаційні 
8421 19 20 00* Центрифуги, що використовуються в лабораторіях 
8421 21 00 00* Обладнання для фільтрування або очищення води для діалізу 
8421 29 00 00* Обладнання для фільтрування або очищення рідин (діалізатори, 

фільтри та інше приладдя) 
8713* Коляски інвалідні та інші засоби пересування для інвалідів, з двигуном 

або без двигуна чи з іншим привідним механізмом 
9001 30 00 00 Лінзи контактні 
9001 40 41 00* Лінзи скляні для окулярів, що коригують зір, однофокусні, оброблені з 

обох боків 
9001 40 49 00* Лінзи скляні для окулярів, що коригують зір 
9001 50 41 00* Лінзи для окулярів з інших матеріалів, що коригують зір, однофокусні, 

оброблені з обох боків 
9001 50 49 00* Лінзи для окулярів з інших матеріалів, що коригують зір, крім 

однофокусних 
9001 50 80 00* Лінзи для окулярів з інших матеріалів, що коригують зір 
9003 11 00 00* Оправи для окулярів пластмасові 
9004* Окуляри та інші оптичні вироби коригувальні (крім сонцезахисних) 
9010 10 00 00* Апаратура та обладнання для автоматичного проявлення чи для 

автоматичного друку проявлених плівок 
9011 10 90 00* Мікроскопи стереоскопічні: ЛОР, офтальмологічні, травматологічні, 

нейрохірургічні тощо 
9011 20 90 00* Мікроскопи мікрофотографічні 
9011 80 00 00* Мікроскопи 
9013 20 00 00* Лазери, крім лазерних діодів, терапевтичні, імпульсні, 

Код згідно з УКТЗЕД Найменування виробу 

3005* Вата, марля, бинти та аналогічні вироби (наприклад, перев’язувальні 
матеріали, липкий пластир, гірчичники), просочені або вкриті 
фармацевтичними речовинами або розфасовані для роздрібної 
торгівлі, для застосування у медицині, хірургії, стоматології, крім 
ветеринарії 

3006 10* Кетгут хірургічний стерильний, аналогічні стерильні матеріали для 
накладання швів (включаючи стерильні хірургічні або стоматологічні 
нитки, що розсмоктуються) і стерильні адгезиви для тканин для 
хірургічного закриття ран; ламінарія стерильна та тампони з ламінарії 
стерильні; стерильні хірургічні або стоматологічні кровоспинні засоби, 
що розсмоктуються (гемостатики); стерильні хірургічні або 
стоматологічні адгезивні засоби, які розсмоктуються або не 
розсмоктуються 

3006 20 00 00* Реагенти для визначення групи крові 
3006 50 00 00 Санітарні сумки та набори для надання першої допомоги 
3006 91 00 00 Пристрої для стомічного використання та їх адгезивні пластини або 

лицеві частини 
3307 90 00 00* Розчини для догляду за контактними лінзами та аналогічні вироби 
3701 10 10 00* Фотопластинки та фотоплівки плоскі, сенсибілізовані, рентгенівські, а 

також фотоплівка у рулонах для медичних, стоматологічних цілей 
3702 10 00 00* Рентгенівські фотоплівки сенсибілізовані, неекспоновані, з будь-яких 

матеріалів, крім паперу, картону чи тканини у рулонах 
3707 90 30 00* Проявники та фіксатори для рентгенівських плівок та пластинок 
3822 00 00 00* Реагенти діагностичні або лабораторні на підкладках і приготовлені 

(готові), діагностичні або лабораторні реагенти на підкладці або без 
неї 

3824 90* Концентрати для приготування діалізуючого розчину (сухі та рідкі) 
_____________ 
* Тут і далі — для медичного використання, що мають відповідне маркування. 
3923 30 10 00* Бутлі, пляшки та аналогічні вироби вмістом не більш як 2 літри (для 

лікарських засобів, крові, біологічних рідин) 
3923 50* Пробки, кришки, ковпачки та інші пристосування для герметизації для 

лікарських засобів, крові, біологічних рідин (матеріалів) 
3924 90 90 00* Сечоприймачі, калоприймачі 
3926 90 92 90* Контейнери для зберігання та транспортування крові, лікарських 

засобів, біологічних рідин (матеріалів), виготовлені з листового 
матеріалу 

4014 90 90 00* Вироби гігієнічні з вулканізованої гуми: предмети догляду за хворими 
(судна підкладні, круги від пролежнів тощо) 

4015 11 00 00* Рукавички хірургічні з гуми 
4015 19 90 00* Рукавички оглядові з гуми 
4016 99 99 90* Пробки для герметизації гумові для лікарських засобів, крові, 

біологічних рідин (матеріалів) 
5006 00 90 00* Кетгут з натурального шовку 
5208 21 10 00* Тканини бавовняні полотняного переплетення, з вмістом бавовни 85 

мас. % або більше, вибілені, з поверхневою щільністю не більш як 100 
г/м, для виготовлення медичних перев’язувальних матеріалів, бинтів 
та медичної марлі 

5601 21* Вата з бавовни 
6115 10* Компресійні панчішно-шкарпеткові вироби для хворих з варикозним 

розширенням вен 
6210 10 90 00* Одяг з нетканих матеріалів у стерильних упаковках 
6212 20 00 00*

:

 Пояси і пояси-труси гігієнічні (медичні) еластичні 
6212 90 00 00* Бандажні вироби доопераційні та післяопераційні 
7010 10 00 00* Ампули 
7010 90 21 00* Пляшки, флакони, виготовлені із скляних трубок для транспортування 

або упаковування фармацевтичних продуктів 
7010 90 71* Пляшки, флакони скляні для транспортування або упаковування 

фармацевтичних продуктів 
7010 90 79 00* Пляшки, флакони скляні для зберігання і транспортування або 

упаковування фармацевтичних продуктів місткістю не більш як 0,055 
літра 

7015 10 00 00* Скельця для окулярів, що коригують зір 
8309 90 10 00* Кришки алюмінієві для закупорювання флаконів і пляшок для 

лікарських засобів та біологічних рідин (матеріалів) діаметром понад 
21 мм 

8309 90 90 00* Кришки, ковпачки для закупорювання флаконів і пляшок для 
лікарських засобів та біологічних рідин (матеріалів) 

8419 20 00 00 Стерилізатори медичні, хірургічні або лабораторні 
8419 40 00 00* Апарати дистиляційні або ректифікаційні 
8421 19 20 00* Центрифуги, що використовуються в лабораторіях 
8421 21 00 00* Обладнання для фільтрування або очищення води для діалізу 
8421 29 00 00* Обладнання для фільтрування або очищення рідин (діалізатори, 

фільтри та інше приладдя) 
8713* Коляски інвалідні та інші засоби пересування для інвалідів, з двигуном 

або без двигуна чи з іншим привідним механізмом 
9001 30 00 00 Лінзи контактні 
9001 40 41 00* Лінзи скляні для окулярів, що коригують зір, однофокусні, оброблені з 

обох боків 
9001 40 49 00* Лінзи скляні для окулярів, що коригують зір 
9001 50 41 00* Лінзи для окулярів з інших матеріалів, що коригують зір, однофокусні, 

оброблені з обох боків 
9001 50 49 00* Лінзи для окулярів з інших матеріалів, що коригують зір, крім 

однофокусних 
9001 50 80 00* Лінзи для окулярів з інших матеріалів, що коригують зір 
9003 11 00 00* Оправи для окулярів пластмасові 
9004* Окуляри та інші оптичні вироби коригувальні (крім сонцезахисних) 
9010 10 00 00* Апаратура та обладнання для автоматичного проявлення чи для 

автоматичного друку проявлених плівок 
9011 10 90 00* Мікроскопи стереоскопічні: ЛОР, офтальмологічні, травматологічні, 

нейрохірургічні тощо 
9011 20 90 00* Мікроскопи мікрофотографічні 
9011 80 00 00* Мікроскопи 
9013 20 00 00* Лазери, крім лазерних діодів, терапевтичні, імпульсні, Код згідно з УКТЗЕД Найменування виробу 

внутрішньопорожнинні, для внутрішньосудинного опромінення крові, 
низькоінтенсивні для опромінення крові, локальної дії тощо 

9018 11 00 00 Електрокардіографи 
9018 12 00 00 Апарати діагностичні для ультразвукових обстежень (сканери) та їх 

складові частини 
9018 13 00 00 Магніторезонансні томографи 
9018 14 00 00 Сцинтографічна апаратура 
9018 19 10 00* Прилади для відстеження двох або більше параметрів 
9018 19 90 00* Прилади для відстеження параметрів 
9018 20 00 00* Апаратура, що використовує ультрафіолетові або інфрачервоні 

промені 
9018 31 10 00 Шприци з голками чи без голок з пластмасових матеріалів 
9018 31 90 00 Шприци з голками чи без голок, крім тих, що виготовлені з 

пластмасових матеріалів 
9018 32 10 00 Голки трубчасті металеві 
9018 32 90 00 Голки для накладання швів 
9018 39 00 00 Катетери, зонди, бужі, канюлі, дренажні системи та подібні 

інструменти 
9018 50 10 00 Прилади та апарати офтальмологічні неоптичні 
9018 50 90 00 Прилади та апарати офтальмологічні оптичні 
9018 90 10 00 Інструменти та апарати для вимірювання артеріального тиску 
9018 90 20 00 Ендоскопи 
9018 90 30 00 Нирки штучні (апарат штучної нирки, діалізатори та інші складові 

частини, приладдя штучної нирки) 
9018 90 41 00 Ультразвукові прилади, призначені для діатермії 
9018 90 49 00 Прилади, призначені для діатермії, крім ультрузвукової 
9018 90 50 00 Апарати для переливання крові 
9018 90 60 00 Прилади та апарати для анестезії 
9018 90 70 00 Літотриптори ультразвукові 
9018 90 85 00 Прилади для вливання розчинів (медичні), прилади, пристрої та 

інструменти, що використовуються в медицині, хірургії, стоматології; 
пристрої для відсмоктування та вливання, контрацептиви 
внутрішньоматкові 

9019 20 00 00 Апарати для озонотерапії, кисневої та аерозольної терапії, штучного 
дихання, реанімації та інша апаратура для дихальної терапії 

9021 31 00 00 Суглоби штучні 
9021 10 10 00* Пристрої ортопедичні 
9021 10 90 00 Шини та інші пристрої для лікування переломів 
9021 21 10 00 Зуби штучні з пластичних матеріалів 
9021 29 00 00* Деталі для протезування зубів 
9021 39 10 00 Протези очей 
9021 39 90 00* Інші штучні частини тіла 
9021 40 00 00* Апарати для поліпшення слуху, за винятком частин і приладдя 
9021 50 00 00 Серцеві стимулятори, крім частин і приладдя 
9021 90 90 00* Апарати, які носять на собі, із собою або імплантують у тіло, щоб 

компенсувати недолік (дефект) органа чи фізичну ваду 
9022 12 00 00 Томографи комп’ютерні 
9022 13 00 00* Апаратура для використання у стоматології 
9022 14 00 00* Апаратура для використання у медицині, хірургії 
9022 21 00 00* Апаратура, яка використовує альфа-, бета- або гамма-

випромінювання для використання у медицині, хірургії 
9022 30 00 00* Трубки рентгенівські 
9022 90 90 00* Апаратура для використання в медицині 
9025 11 20 00* Термометри медичні 
9027 20 00 00* Хроматографи, апаратура для електрофорезу 
9027 30 00 00* Спектрофотометри 
9027 50 00 00* Інші прилади та апарати, що використовують оптичні випромінювання 

(ультрафіолетове, видиме, інфрачервоне) 
9027 80 11 00* Електронні рН-метри, гН-метри та інші апарати для вимірювання 

електропровідності (медичні) 
9027 90 10 00* Мікротоми 
9030 10 00 00* Прилади та апарати для вимірювання та виявлення іонізуючого 

випромінювання 
9032 10 81 00* Термостати з електричним пусковим пристроєм 
9033 00 00 00* Частини та приладдя для машин, апаратів групи 90, не включені до 

інших груп 
9405 40 10 00* Прожектори (операційні лампи) 

 

Код згідно з УКТЗЕД Найменування виробу 

3005* Вата, марля, бинти та аналогічні вироби (наприклад, перев’язувальні 
матеріали, липкий пластир, гірчичники), просочені або вкриті 
фармацевтичними речовинами або розфасовані для роздрібної 
торгівлі, для застосування у медицині, хірургії, стоматології, крім 
ветеринарії 

3006 10* Кетгут хірургічний стерильний, аналогічні стерильні матеріали для 
накладання швів (включаючи стерильні хірургічні або стоматологічні 
нитки, що розсмоктуються) і стерильні адгезиви для тканин для 
хірургічного закриття ран; ламінарія стерильна та тампони з ламінарії 
стерильні; стерильні хірургічні або стоматологічні кровоспинні засоби, 
що розсмоктуються (гемостатики); стерильні хірургічні або 
стоматологічні адгезивні засоби, які розсмоктуються або не 
розсмоктуються 

3006 20 00 00* Реагенти для визначення групи крові 
3006 50 00 00 Санітарні сумки та набори для надання першої допомоги 
3006 91 00 00 Пристрої для стомічного використання та їх адгезивні пластини або 

лицеві частини 
3307 90 00 00* Розчини для догляду за контактними лінзами та аналогічні вироби 
3701 10 10 00* Фотопластинки та фотоплівки плоскі, сенсибілізовані, рентгенівські, а 

також фотоплівка у рулонах для медичних, стоматологічних цілей 
3702 10 00 00* Рентгенівські фотоплівки сенсибілізовані, неекспоновані, з будь-яких 

матеріалів, крім паперу, картону чи тканини у рулонах 
3707 90 30 00* Проявники та фіксатори для рентгенівських плівок та пластинок 
3822 00 00 00* Реагенти діагностичні або лабораторні на підкладках і приготовлені 

(готові), діагностичні або лабораторні реагенти на підкладці або без 
неї 

3824 90* Концентрати для приготування діалізуючого розчину (сухі та рідкі) 
_____________ 
* Тут і далі — для медичного використання, що мають відповідне маркування. 
3923 30 10 00* Бутлі, пляшки та аналогічні вироби вмістом не більш як 2 літри (для 

лікарських засобів, крові, біологічних рідин) 
3923 50* Пробки, кришки, ковпачки та інші пристосування для герметизації для 

лікарських засобів, крові, біологічних рідин (матеріалів) 
3924 90 90 00* Сечоприймачі, калоприймачі 
3926 90 92 90* Контейнери для зберігання та транспортування крові, лікарських 

засобів, біологічних рідин (матеріалів), виготовлені з листового 
матеріалу 

4014 90 90 00* Вироби гігієнічні з вулканізованої гуми: предмети догляду за хворими 
(судна підкладні, круги від пролежнів тощо) 

4015 11 00 00* Рукавички хірургічні з гуми 
4015 19 90 00* Рукавички оглядові з гуми 
4016 99 99 90* Пробки для герметизації гумові для лікарських засобів, крові, 

біологічних рідин (матеріалів) 
5006 00 90 00* Кетгут з натурального шовку 
5208 21 10 00* Тканини бавовняні полотняного переплетення, з вмістом бавовни 85 

мас. % або більше, вибілені, з поверхневою щільністю не більш як 100 
г/м, для виготовлення медичних перев’язувальних матеріалів, бинтів 
та медичної марлі 

5601 21* Вата з бавовни 
6115 10* Компресійні панчішно-шкарпеткові вироби для хворих з варикозним 

розширенням вен 
6210 10 90 00* Одяг з нетканих матеріалів у стерильних упаковках 
6212 20 00 00*

:

 Пояси і пояси-труси гігієнічні (медичні) еластичні 
6212 90 00 00* Бандажні вироби доопераційні та післяопераційні 
7010 10 00 00* Ампули 
7010 90 21 00* Пляшки, флакони, виготовлені із скляних трубок для транспортування 

або упаковування фармацевтичних продуктів 
7010 90 71* Пляшки, флакони скляні для транспортування або упаковування 

фармацевтичних продуктів 
7010 90 79 00* Пляшки, флакони скляні для зберігання і транспортування або 

упаковування фармацевтичних продуктів місткістю не більш як 0,055 
літра 

7015 10 00 00* Скельця для окулярів, що коригують зір 
8309 90 10 00* Кришки алюмінієві для закупорювання флаконів і пляшок для 

лікарських засобів та біологічних рідин (матеріалів) діаметром понад 
21 мм 

8309 90 90 00* Кришки, ковпачки для закупорювання флаконів і пляшок для 
лікарських засобів та біологічних рідин (матеріалів) 

8419 20 00 00 Стерилізатори медичні, хірургічні або лабораторні 
8419 40 00 00* Апарати дистиляційні або ректифікаційні 
8421 19 20 00* Центрифуги, що використовуються в лабораторіях 
8421 21 00 00* Обладнання для фільтрування або очищення води для діалізу 
8421 29 00 00* Обладнання для фільтрування або очищення рідин (діалізатори, 

фільтри та інше приладдя) 
8713* Коляски інвалідні та інші засоби пересування для інвалідів, з двигуном 

або без двигуна чи з іншим привідним механізмом 
9001 30 00 00 Лінзи контактні 
9001 40 41 00* Лінзи скляні для окулярів, що коригують зір, однофокусні, оброблені з 

обох боків 
9001 40 49 00* Лінзи скляні для окулярів, що коригують зір 
9001 50 41 00* Лінзи для окулярів з інших матеріалів, що коригують зір, однофокусні, 

оброблені з обох боків 
9001 50 49 00* Лінзи для окулярів з інших матеріалів, що коригують зір, крім 

однофокусних 
9001 50 80 00* Лінзи для окулярів з інших матеріалів, що коригують зір 
9003 11 00 00* Оправи для окулярів пластмасові 
9004* Окуляри та інші оптичні вироби коригувальні (крім сонцезахисних) 
9010 10 00 00* Апаратура та обладнання для автоматичного проявлення чи для 

автоматичного друку проявлених плівок 
9011 10 90 00* Мікроскопи стереоскопічні: ЛОР, офтальмологічні, травматологічні, 

нейрохірургічні тощо 
9011 20 90 00* Мікроскопи мікрофотографічні 
9011 80 00 00* Мікроскопи 
9013 20 00 00* Лазери, крім лазерних діодів, терапевтичні, імпульсні, 
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НАЦІОНАЛЬНА КОМІСІЯ РЕГУЛЮВАННЯ ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТИКИ УКРАЇНИ
(НКРЕ)

ПОСТАНОВА
23.06.2011�р.�� №�1074

м.�Київ

Про затвердження Типового договору 
на зберігання (закачування, зберігання,

відбір) природного газу
Відповідно�до�Закону�України�«Про�засади�функціонування�ринку�при-

родного�газу»,�Положення�про�Національну�комісію�регулювання�елек-
троенергетики�України,�затвердженого�Указом�Президента�України�від
14.03.95�№�213�(із�змінами),�Національна�комісія�регулювання�електрое-
нергетики�України��

ПОСТАНОВЛЯЄ: 
1.�Затвердити�Типовий�договір�на�зберігання�(закачування,�зберігання,

відбір)�природного�газу,�що�додається.
2.�Суб’єктам�господарювання,�що�провадять�діяльність�на�підставі�лі-

цензії�на�зберігання�природного�газу,�привести�свої�договірні відносини
у�відповідність�до�вимог�Типового�договору�на�зберігання�(закачування,
зберігання,�відбір)�природного�газу�у�двомісячний�термін�з�дати�набрання
чинності�цією�постановою.�

3.�Ця�постанова�набирає�чинності�з�дня�її�офіційного�опублікування.
Голова Комісії С. ТІТЕНКО

Затверджено
Постанова�НКРЕ�

23.06.2011�р. №�1074
ТИПОВИЙ ДОГОВІР

на зберігання (закачування, зберігання, відбір) природного газу
м. ______����������������������������������������������������«___»�_________�20__�року
________________________________________,�(ліцензія�НКРЕ�на�збе-

рігання�природного�газу�серія�__�від�______�№�____),�далі�—�Виконавець,
в�особі�_______________________________________________________
___________________________________________________,�який (яка)
діє�на�підставі�довіреності�від�«___»�____________�20__�року�№�_____�,
з�однієї�сторони,�і_______________________________,�далі�—�Замовник
(юридична� особа,� фізична� особа-підприємець),� в� особі
_______________________________,� який� (яка)� діє� на� підставі
______________________________________________________,�з�другої
сторони,�керуючись�Законом�України�«Про�засади�функціонування�ринку
природного�газу»�уклали�даний�договір�на зберігання�(закачування,�збе-
рігання,�відбір)�природного�газу (далі�—�договір)�про�наступне:

1. Предмет договору
Виконавець зобов’язується�протягом�строку,�визначеного�даним�до-

говором,�зберігати�в�підземному�сховищі�газу�(далі�—�ПСГ)�природний
газ�(далі�—�газ),�у тому�числі�страховий�запас�газу,�переданий�йому�За-
мовником,�та повернути�Замовнику�газ�у�кількості,�визначеній у цьому
договорі,�а�Замовник зобов’язується�внести�плату�за послуги�із збері-
гання (закачування,�зберігання,�відбору) у�встановлені�цим договором
строки.

2. Умови зберігання і порядок приймання-передачі газу  
2.1.�Замовник передає�Виконавцю газ�на�зберігання,�у тому�числі�стра-

ховий�запас�газу,�у таких�обсягах:
____________�тис. куб. м�—�обсяг�газу,�що�закачується�в�ПСГ�у�поточ-

ному сезоні�зберігання (період�з�15�квітня�поточного�року�по�15�квітня
наступного�року);

____________�тис. куб. м�—�обсяг�газу в�ПСГ,�на який�Замовник набу-
ває�право�власності.

У�випадку�наявності�в�ПСГ�невикористаної�частини�(залишку)�обсягу
газу�Замовника на�кінець�минулого�сезону�зберігання�останній�залишає
його�в�ПСГ�Виконавця на�зберігання�в поточному сезоні зберігання,�що
оформляється�сторонами�у�відповідності�до�пункту�2.15�цього договору.

2.2.�Із�зазначених�у пункті�2.1�цього договору�обсягів�газу�страховий
запас�складає�___________�тис. куб.м.

2.3.�При�прийнятті�газу�Замовника відповідно�до�цього договору�на
зберігання�та/або�створення�страхового�запасу�газу�Виконавець не�набу-
ває�права�власності�на�прийнятий�газ Замовника.�

Виконавець не�має�права�здійснювати�відбір�газу,�переданого�Замов-
ником відповідно�до�цього договору�на�зберігання�та/або�створення�стра-
хового�запасу�газу,�без�письмової�згоди�Замовника,�крім�випадків,�пе-
редбачених�у пункті�2.4.�цього�договору.

2.4.�Виконавець має�право�відбирати�страховий�запас�газу�із�ПСГ�та
передавати�його�Замовнику�без�письмового�погодження�Замовником у
разі�використання�споживачами�Замовника�газу�в�обсягах,�які�переви-
щують�установлені�договорами�на�постачання�газу�із�Замовником,�та/або
виникнення�дефіциту�природного�газу�в Замовника при�здійсненні�по-
стачання�природного�газу.

2.5.�Замовник передає�газ�на�зберігання�Виконавцю,�у тому�числі�стра-
ховий�запас�газу,�у період�закачування�газу�в�ПСГ,�як�правило,�до�15�жов-
тня�поточного�року.�

2.6.�Строк�зберігання�газу�Замовника в поточному сезоні�зберігання
газу�по�даному�договору�визначається�з�моменту�початку�закачування
газу�в�ПСГ�або�передачі�газу�на�зберігання�Виконавцю до�закінчення�пе-
ріоду�відбору,�але�не�пізніше�15�квітня�наступного року.

2.7.�Відбір�газу�із�ПСГ�здійснюється�в�період�відбору�газу,�який�почи-
нається,�як�правило, з�15�жовтня�поточного�року і�закінчується�15�квітня
наступного�року.

2.8.�Приймання-передача�газу�при�закачуванні�або�відборі�в/із�ПСГ
здійснюється�сторонами�в загальному�потоці�на�газовимірювальних�стан-
ціях�ПСГ.�

2.9.�Для�здійснення�закачування�або�відбору�газу�в/із�ПСГ�Замовник за
п’ять робочих�днів�до�початку�місяця�закачування�або�відбору�газу�в/із
ПСГ надає�Виконавцю заявку�в�письмовій�формі�щодо�здійснення�зака-
чування�або�відбору�місячних�обсягів�газу в/із�ПСГ,�у�тому�числі�страхо-
вого�запасу�газу,�та додає�до�неї�три примірники акта приймання-передачі
газу,�підписані уповноваженим�представником�Замовника�та�скріплені
печаткою�Замовника,�у яких�Замовник зазначає�місячний�обсяг�газу,�що
планується�закачати�або�відібрати в/із�ПСГ,�у тому�числі�страхового�за-
пасу�газу.

2.10.�Місячні�обсяги�закачування�або�відбору�газу�в/із�ПСГ�можуть�змі-
нюватись�за�домовленістю�сторін.�

2.11.�Виконавець здійснює�облік�газу, у тому�числі�страхового�запасу
газу, що�закачується�або�відбирається�в/із�ПСГ.�Місячний�обсяг�газу,�у
тому�числі�страхового�запасу�газу,�що�передається�сторонами�при�зака-
чуванні�або�відборі�в/із�ПСГ�у�відповідному�місяці,�підтверджується�дис-
петчерською�службою�Виконавця.

2.12.�Обсяг�газу,�який�передається�сторонами�при�його�закачуванні�або
відборі�в/із�ПСГ,�у�відповідному�місяці�оформляється�актом�приймання-
передачі�газу.�Акти�приймання-передачі�газу�підписуються�сторонами�та
скріплюються�печатками�сторін�до�15-го�числа місяця,�наступного�за�звіт-

ним.�В�актах�приймання-передачі�газу�вказується�обсяг�газу,�у�тому�числі
страхового�запасу�газу,�закачаний�або�відібраний�в/із�ПСГ.

Акти�приймання-передачі�газу�є�підставою�для�проведення�розрахунків
Замовника із�Виконавцем.

2.13.�У�випадку�купівлі/продажу Замовником газу�в�ПСГ�Замовник зо-
бов’язується�скласти�акт�приймання-передачі�газу�з�продавцем/покупцем
та�протягом�10-ти�днів�з�моменту�складання�погодити�цей�акт�з�Виконав-
цем.�

2.14.�У разі�неоплати�або�несвоєчасної�оплати�Замовником фактично
наданих�послуг�по�закачуванню,�зберіганню�або�відбору�газу�Виконавець
залишає�за�собою�право�притримання,�що�включає,�зокрема,�право�не
здійснювати�відбір�із�ПСГ�газу�Замовника та/або�не�погоджувати�передачу
газу�Замовника в�ПСГ�третій�особі�до�моменту�виконання�Замовником
зобов’язань�за�цим договором.�Про�притримання�газу�Виконавець пові-
домляє�Замовника.

2.15.�У�випадку,�якщо�на�кінець�минулого�сезону�зберігання�в�ПСГ�за-
лишилась�невикористана�частина�(залишок)�обсягу�газу�Замовника,�ос-
танній�залишає�його�в�ПСГ�Виконавця на�зберігання�в поточному сезоні.�

Замовник і�Виконавець протягом�десяти днів�з�моменту�укладення�да-
ного�договору�оформлюють�акт�про�обсяг�залишку�природного�газу�в
ПСГ.

Замовник зобов’язується�оплатити�частину�вартості�послуг�по�збері-
ганню в�ПСГ�обсягу залишку�газу�в�поточному�сезоні�згідно�з�пунктом 4.3
цього договору.�

2.16.�У�випадку,�якщо�на�момент�закінчення�періоду�відбору газу —�15
квітня�наступного року,�у ПСГ�залишилась�невикористана�частина�(зали-
шок)�обсягу�газу�Замовника,�сторони�зобов’язуються�до�15�травня�на-
ступного року�скласти�акт�про�обсяг�залишку�природного�газу�в�ПСГ.

Замовник зобов’язується�оплатити�частину�вартості�послуг�по�збері-
ганню�залишку�газу�в�ПСГ�у поточному�сезоні�зберігання згідно�з�пунктом
4.4�даного�договору�та�у строк�до�15�липня�наступного року�укласти�з�Ви-
конавцем договір�зберігання�цього�залишку�газу�в�наступному�сезоні�збе-
рігання.

2.17.�Якість�газу,�що�передається�сторонами�даного�договору,�повинна
відповідати�вимогам�ГОСТу 5542-87�«Газы�горючие�природные�для�про-
мышленного�и�коммунально-бытового�назначения.�Технические�усло-
вия»,�іншим�нормативним�документам.

3. Тарифи 
Тарифи�на�дату�укладення�цього�договору�становлять:
3.1.�Тариф�на�закачування�1000�куб.м�газу�в�ПСГ�становить ___�грн,

крім�того�ПДВ -�__�грн,�разом�з�ПДВ�-��___�грн.
3.2.�Тариф�на�зберігання�1000�куб.м�газу�в�ПСГ�на�один�сезон�збері-

гання�газу�становить __�грн,�крім�того�ПДВ�-�__�грн,�разом�з�ПДВ�-�__�грн.
3.3.�Тариф�на�відбір�1000�куб.м�газу�з�ПСГ�становить� __�грн,�крім�того

ПДВ�—�___�грн,�разом�з�ПДВ�—�___�грн.
3.4.�Тарифи,�зазначені�в�пунктах�3.1,�3.2,�3.3�даного�договору,�затвер-

джуються Національною комісією регулювання�електроенергетики�Ук-
раїни.�

У�випадку�зміни�тарифів�нові�тарифи�є�обов’язковими�для�сторін�за
даним�договором з�моменту�введення�їх�в�дію�і�додаткового�письмового
погодження�сторін�не�потребують.

4. Порядок розрахунків
4.1.�Замовник сплачує�послуги�по�закачуванню�газу�в�ПСГ�та�його�збе-

ріганню�шляхом�перерахування�грошових�коштів�на�рахунок�Виконавця
до�20-го�числа�місяця,�наступного�за�звітним�місяцем�закачування�газу.�

Вартість�послуг�по�закачуванню�газу�в�ПСГ�та�частина�вартості�послуг
по�його�зберіганню�визначається�на�підставі�тарифу�на�закачування�газу,
зазначеного�в�пункті�3.1�цього договору,�50 %�тарифу�на�зберігання�газу,
зазначеного�в�пункті�3.2�цього договору,�та�обсягу�закачаного�газу�в�ПСГ,
зазначеного�в�акті приймання-передачі�газу�за�звітний�місяць�закачування
газу (пункт�2.12�цього договору),�за�такою�формулою:�

Sп.з.�=�V�x�(Тз.+�Тзб./2),
де:
Sп.з.�—�вартість�послуг�по�закачуванню�газу�в�ПСГ�та�його�зберіганню,

грн;
V����—�обсяг�закачаного�газу�в�ПСГ,�тис. куб.м;
Тз. —�тариф�на�закачування�газу�в�ПСГ,�грн�за�1000�куб.м;
Тзб. —�тариф�на�зберігання�газу�в�ПСГ,�грн�за�1000�куб.м.
4.2.�Замовник сплачує�послуги�по�відбору�газу�з�ПСГ�та�його�збері-

ганню,�надані�Виконавцем шляхом�перерахування�грошових�коштів�на
рахунок�Виконавця до�20-го�числа�місяця,�наступного�за�звітним�місяцем
відбору�газу.�

Вартість�послуг�по�відбору�газу�з�ПСГ�та�частина�вартості�послуг�по
його�зберіганню�визначається�на�підставі�тарифу�на�відбір�газу,�зазначе-
ного�в�пункті�3.3�цього договору,�50 %�тарифу�на�зберігання�газу,�зазна-
ченого�в�пункті�3.2�цього договору,�та обсягу�відібраного�газу�з�ПСГ,�за-
значеного�в�акті�приймання-передачі�газу�за�звітний�місяць�відбору�газу
(пункт�2.12�цього договору),�за�такою�формулою:�

Sп.в.�=�V�x�(Тв.+�Тзб./2),��де:
Sп.в.�—�вартість�послуг�по�відбору�газу�з�ПСГ�та�його�зберіганню,�грн;
V����—�обсяг�відібраного�з�ПСГ�газу,�тис. куб.м;
Тв.��—�тариф�на�відбір�газу�з�ПСГ,�грн�за�1000�куб.м;
Тзб.�—�тариф�на�зберігання�газу�в�ПСГ,�грн�за�1000�куб.м.
4.3.�Замовник зобов’язується�протягом�15-ти�днів�з�моменту�укладення

цього договору�сплатити�Виконавцю частину�вартості�послуг�по�збері-
ганню�газу,�що�залишився�на�подальше�зберігання�в�ПСГ�після закінчення
минулого�сезону�зберігання,�шляхом�перерахування�грошових�коштів�на
рахунок�Виконавця.

Частина�вартості послуг�по�зберіганню�невикористаної�частини�(за-
лишку)�обсягу�газу�Замовника визначається�на�підставі�50 %�тарифу�на
зберігання�газу�в�ПСГ,�який�діє�на�момент�здійснення�оплати�Замовником
послуг�із�зберігання�залишку�газу,�та�обсягу�залишку�газу�в�ПСГ,�зазна-
ченого�в�акті�про�обсяг�залишку�природного�газу�в�ПСГ (пункт�2.15�цього
договору),�за�такою�формулою:�

Sп.з.г.�=�V�x�(Тзб./2),��де:
Sп.з.г.�—�вартість�послуг�по�зберіганню�залишку�газу,�грн;
V�����—�обсяг�залишку�газу�в�ПСГ,�тис. куб.м;
Тзб.� —�тариф�на�зберігання�газу�в�ПСГ,�грн�за�1000�куб.м.
Послуги�по�відбору�газу,�що�залишився�на�подальше�зберігання�в�ПСГ

по�закінченню�минулого�сезону�зберігання,�сплачуються�Замовником у
порядку,�зазначеному�в�пункті�4.2�даного�договору.�

4.4.�Замовник зобов’язується�до�20�травня�наступного�року сплатити
Виконавцю частину�вартості�послуг�по�зберіганню�газу,�що�залишився�в
ПСГ�на�момент�закінчення�періоду�відбору газу —�15�квітня�наступного
року,�шляхом�перерахування�грошових�коштів�на�рахунок�Виконавця.�

Частина�вартості�послуг�по�зберіганню�невикористаної�частини�(за-
лишку)�обсягу�газу�Замовника в поточному�сезоні�зберігання визнача-
ється�на�підставі�50 %�тарифу�на�зберігання�газу�в�ПСГ,�який�діє�на�мо-
мент�здійснення�оплати�Замовником послуг�із�зберігання�залишку�газу,
та�обсягу�залишку�газу�в�ПСГ,�зазначеного�в�акті�про�обсяг�залишку�при-
родного�газу�в�ПСГ (пункт�2.16�цього договору),�за�такою�формулою:�

Sп.з.з.�=�V�x�(Тзб./2),��де:
Sп.з.з.�—�вартість�послуг�по�зберіганню�залишку�газу�в�ПСГ,�грн;
V�����—�обсяг�залишку�газу�в�ПСГ,�тис. куб.м;
Тзб.�� —�тариф�на�зберігання�газу�в�ПСГ,�грн�за�1000�куб.м.
4.5.�Звірка�розрахунків�здійснюється�сторонами�щоквартально�до�25-

го�числа�першого�місяця,�наступного�за�звітним�кварталом,�на�підставі
відомостей�про�фактичну�оплату�Замовником вартості�послуг�по�закачу-
ванню,�зберіганню�та�відбору�газу�та�актів�приймання-передачі�газу.�

Указана�звірка�оформляється�актом�звірки.
4.6.�У платіжних�дорученнях�Замовник повинен�обов’язково�вказувати

номер�договору,�дату�його�підписання�та�звітний�період�(місяць,�рік),�за
який�здійснюється�оплата,�призначення�платежу.

У�випадку,�якщо�в�платіжних�дорученнях�Замовника не�вказані�номер
договору,�дата�його�підписання,�призначення�платежу�чи�звітний�період
(місяць,�рік),�за�який�здійснюється�оплата,�Виконавець зараховує�кошти,
що�надійшли�від�Замовника,�у першу�чергу,�як�погашення�заборгованості
за�надані�послуги,�що�виникла�перша�за�часом�у�попередніх�періодах.

5. Відповідальність сторін
5.1.�Виконавець і�Замовник у�випадку�невиконання�або�неналежного

виконання�зобов’язань�по�даному�договору�несуть�відповідальність�у
межах,�передбачених�законодавством.�

5.2.�У�разі�порушення�Замовником�строків�оплати,�передбачених�пунк-
тами�4.1,�4.2,�4.3,�4.4�цього�Договору,�із�Замовника стягується�пеня�в�роз-
мірі�подвійної�облікової�ставки�НБУ,�що�діяла�в�період,�за�який�сплачу-
ється�пеня,�від�суми�простроченого�платежу�за�кожен�день�прострочення
платежу.

5.3.�У�разі�затримки�оплати�Замовником�послуг�у�строки,�передбачені
цим�договором,�більш�як�на�десять�календарних�днів�Виконавець має
право�застосувати оперативно-господарські�санкції�(зокрема�змінити�по-
рядок�оплати�послуг,�установити�попередню�оплату�послуг).

5.4.�Про�застосування�оперативно-господарських�санкцій�Виконавець
повідомляє�Замовника протягом�трьох�робочих�днів�з�дня�прийняття�та-
кого�рішення�шляхом�надсилання�Замовнику рекомендованого�листа (те-
леграми)�з�повідомленням�про�застосування�до�нього конкретного�виду
оперативно-господарських�санкцій�із�обов’язковим зазначенням дати,�з
якої�починається�застосування�таких�санкцій.

5.5.�Оперативно-господарські�санкції�застосовуються�з�моменту,�за-
значеного у�відповідному�повідомленні�Виконавця,�але не�раніше�моменту
отримання Замовником�такого�повідомлення.

Факт�отримання Замовником повідомлення�Виконавця про�застосу-
вання�оперативно-господарських�санкцій�підтверджується�відміткою�по-
штової�організації�про�вручення�(відмову�від�отримання)�відповідного�по-
відомлення.�

Скасування�оперативно-господарських�санкцій�здійснюється�за�домов-
леністю�сторін.

6. Порядок вирішення спорів
Спірні�питання�та�розбіжності�щодо�виконання�умов�цього�договору

вирішуються�в порядку,�установленому�законодавством.�
7. Форс-мажор

7.1.�Сторони�звільняються�від�відповідальності�за�часткове�або�повне
невиконання�обов’язків�по�цьому�договору,�якщо�це�невиконання�є�на-
слідком�непереборної�сили�(форс-мажорних�обставин).

7.2.�Під�форс-мажорними�обставинами�розуміють�обставини,�які�ви-
никли�внаслідок��непередбачених��сторонами��подій�надзвичайного�і не-
відворотного�характеру,�включаючи�вибухи�на�газопроводі,�пожежі,�зем-
летруси,�повені,�оповзні,�інші�стихійні�лиха,�війну�або�військові�дії.�Строк
виконання�зобов’язань�відкладається�на�строк�дії�форс-мажорних�обста-
вин.

7.3.�Настання�обставин�форс-мажору�підтверджується�рішеннями�Пре-
зидента�України�про�запровадження�надзвичайної�екологічної�ситуації�в
окремих�місцевостях�України,�затвердженими�Верховною�Радою�України,
або�рішеннями�Кабінету�Міністрів�України�про�визнання�окремих�місце-
востей�України�потерпілими�від�повені,�пожежі�та�інших�видів�стихійного
лиха�Торгово-промисловою�палатою�України,�висновками�інших�органів,
що�уповноважені�засвідчувати�обставини�форс-мажору�згідно�із�законо-
давством.

7.4.�Сторони�зобов’язані�негайно�повідомити�про�обставини�форс-ма-
жору�та�протягом�14-ти�днів�з�моменту�їх�виникнення�надати�відповідні
підтверджуючі�документи.

7.5.� Виникнення� зазначених� обставин� не� позбавляє Замовника
обов’язку�сплатити за�послуги�по�закачуванню,�зберіганню�та�відбору
газу,�які�були�надані�Виконавцем до�їх�виникнення.�

8. Інші умови
8.1.�Цей�договір�складений�у�двох�примірниках�—�по�одному�для�кож-

ної�із�Сторін,�які�мають�однакову�юридичну�силу.
8.2.�З�укладенням�цього�договору�попереднє�листування�та�докумен-

тація�щодо�предмета цього�договору�втрачають�юридичну�силу.
8.3.�Усі�зміни�і�доповнення�до�цього договору�оформлюються пись-

мово та�підписуються�уповноваженими�представниками�сторін.
8.4.�Сторони�зобов’язуються�повідомляти�одна�одну�про�зміни�своїх

платіжних�реквізитів,�адрес,�номерів�телефонів,�факсів,�реорганізацію,
припинення�діяльності�юридичної�особи�в 5-денний�термін�з�дня�виник-
нення�відповідних�змін�рекомендованим�листом�з�повідомленням.

8.5.� У� випадку� прийняття� уповноваженими� органами� нормативних
актів,�які�змінюють�порядок�укладання,�виконання,�унесення�змін�або�ро-
зірвання�договорів,�сторони�зобов’язуються�виконати�вимоги�цих�норма-
тивних�актів.���

8.6.�Виконавець має�статус�платника�податку�на�прибуток�підприємств
на�загальних�умовах,�передбачених�Податковим�кодексом�України.�

8.7�.�Замовник має�статус�платника�податку�на�прибуток підприємств.�

9. Строк дії договору
Даний�договір�набирає�чинності�з�моменту�підписання�його�сторонами,

умови�договору�застосовуються�до�відносин�сторін,�які�виникли�до�його
укладення,�а�саме�з�16�квітня поточного�року.�Договір діє�в�частині�збе-
рігання�газу�до�15�квітня�наступного року,�а�в�частині�проведення�розра-
хунків�за�надані�Виконавцем послуги —�до�повного�виконання�Замовни-
ком своїх�зобов’язань�за�даним�договором.

10. Адреси і реквізити сторін
Виконавець Замовник
___________________________ ________________________
Адреса:�____________________ Адреса:�_________________
___________________________ ________________________
Поточний��рахунок�№_________ Поточний��рахунок�№_______
МФО:�______________________ МФО:�___________________
Код�ЄДРПОУ:�_______________ Код�ЄДРПОУ:�_____________
ІПН:�_______________________ ІПН:�_____________________
Свідоцтво:�__________________� Свідоцтво:�_______________
Телефон:��__________________ Телефон:��________________
Факс:��_____________________ Факс:��___________________
______________�/____________/ ______________�/_________/

Т. РЯБУХА, 
начальник управління регулювання 

нафтогазового комплексу НКРЕ  



�����Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, �факс 253-72-91, 253-34-78, 254-04-07. E-mail: adv@ukcc.com.ua
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УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про переведення суддів
Відповідно до статті 73 та частини першої статті 80 Закону України «Про

судоустрій і статус суддів» ПОСТАНОВЛЯЮ:
1. Перевести суддів у межах п’ятирічного строку:
Ізмаїльського міськрайонного суду Одеської області БОДНАРА Сергія Ми-

колайовича на роботу на посаді судді Суворовського районного суду міста
Одеси;

окружного адміністративного суду міста Севастополя ЄФРЕМЕНКО Оксану
Олександрівну на роботу на посаді судді господарського суду міста Севасто-
поля.

2. Перевести суддів, обраних безстроково:
апеляційного суду Тернопільської області ВАВРІВА Ігоря Зіновійовича на

роботу на посаді судді апеляційного суду Черкаської області;
Кам’янобрідського районного суду міста Луганська РОДІОНОВА Сергія

Олександровича на роботу на посаді судді Станично-Луганського районного
суду Луганської області;

Дергачівського районного суду Харківської області НЕВ’ЯДОМСЬКОГО Де-
ниса Володимировича на роботу на посаді судді Київського районного суду
міста Харкова;

Солом’янського районного суду міста Києва ТРУБНІКОВА Андрія Володи-
мировича на роботу на посаді судді Шевченківського районного суду міста
Києва;

господарського суду міста Севастополя ЛАЗАРЕВА Сергія Геннадійовича
на роботу на посаді судді господарського суду Автономної Республіки Крим.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ
25 липня 2011 року
№ 780/2011

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 15 червня 2011 р. №  809
Київ

Про затвердження Порядку погодження  
залучення державними підприємствами, 

у тому числі  господарськими товариствами
(крім банків), у статутному  капіталі яких 50

та більше відсотків акцій (часток, паїв) 
належать державі, кредитів (позик), надання

гарантій  або поруки за такими 
зобов’язаннями

Відповідно до частини четвертої статті 67 Господарського кодексу України
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Порядок погодження залучення державними підприємствами,
у тому числі господарськими товариствами (крім банків), у статутному капіталі
яких 50 та більше відсотків акцій (часток, паїв) належать державі, кредитів
(позик), надання гарантій або поруки за такими зобов’язаннями, що дода-
ється.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 15 червня 2011 р. №  809
ПОРЯДОК 

погодження залучення державними підприємствами, у тому числі 
господарськими товариствами (крім банків), у статутному капіталі яких 50

та більше відсотків акцій (часток, паїв)  належать державі, кредитів (позик),
надання гарантій  або поруки за такими зобов’язаннями

1. Цей Порядок визначає процедуру погодження залучення державними
підприємствами, у тому числі господарськими товариствами (крім банків), у
статутному капіталі яких 50 та більше відсотків акцій (часток, паїв) належать
державі (далі — підприємства), кредитів (позик) шляхом укладення кредит-
ного договору, договору позики або випуску облігацій підприємства (далі —
залучення кредиту (позики), у результаті якого виникають зобов’язання щодо
повернення коштів, та надання гарантій або поруки за такими зобов’язаннями.

2. Залучення підприємством кредиту (позики), надання гарантій або поруки
за таким зобов’язанням погоджується:

Мінфіном — щодо внутрішніх довгострокових (більше одного року) та зов-
нішніх кредитів (позик);

органом виконавчої влади, який здійснює функції управління державною
власністю (далі — уповноважений орган), — щодо внутрішніх короткостро-
кових (до одного року) кредитів (позик).

3. Для погодження залучення підприємством кредиту (позики), надання га-
рантії або поруки за таким зобов’язанням підприємство подає Мінфіну або
уповноваженому органу заяву, до якої додаються:

1) у разі погодження залучення кредиту (позики):
проект кредитного договору (договору позики, проспекту емісії або рі-

шення про закрите (приватне) розміщення облігацій підприємства, а в разі
надання повноважень щодо залучення кредиту (позики) — також проект від-
повідного договору), який зокрема:

— повинен передбачати напрями використання залучених коштів, що від-
повідають визначеній установчими документами меті діяльності підприємства,
плату за користування кредитом (позикою), яка відповідає тій, що склалася
на ринку фінансових послуг на момент подання заяви, а також право підпри-
ємства на дострокове виконання зобов’язань за кредитом (позикою);

— не може передбачати дострокове виконання зобов’язань за кредитом
(позикою) з ініціативи кредитора із необгрунтованими фінансовими втратами
(за винятком здійснення запозичення у формі випуску облігацій підприєм-
ства), неконкурентний спосіб переходу права власності на майно підприєм-
ства, а також не повинен містити положень щодо обов’язкового дострокового
виконання зобов’язань на вимогу кредитора (інвестора) у разі зниження кре-
дитного рейтингу України та/або підприємства;

довідки про відсутність (наявність) заборгованості із сплати податків і збо-
рів (обов’язкових платежів), видані відповідними органами державної подат-
кової служби, Пенсійного фонду України та фондів загальнообов’язкового
державного соціального страхування;

результати аналізу фінансово-господарської діяльності за попередній рік,
а також показники господарської діяльності та розвитку підприємства в по-
точному і плановому роках, підготовлені відповідно до методики аналізу фі-
нансово-господарської діяльності підприємств державного сектору економіки,
затвердженої Мінфіном;

копії:
— затвердженого в установленому законодавством порядку фінансового

плану на поточний рік (із змінами та доповненнями), в якому передбачено
здійснення відповідного залучення кредиту (позики);

— виписки з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб
— підприємців;

— установчих документів;
— річної фінансової звітності (балансу, звітів про фінансові результати,

рух грошових коштів, власний капітал) за останній звітний період;
— квартальної фінансової звітності (балансу, звіту про фінансові резуль-

тати) за останній звітний період;
— рішення уповноваженого органу про погодження умов кредиту (позики)

(подається Мінфіну);
— рішення відповідного органу управління підприємства про розміщення

облігацій підприємства із строком обігу більш як один рік, погодженого з
уповноваженим органом (подається Мінфіну);

— рішення відповідного органу управління підприємства про розміщення
облігацій підприємства із строком обігу менш як один рік (подається уповно-
важеному органу);

звіт про виконання фінансового плану за минулий рік;
інформація про:
— зобов’язання за раніше здійсненими та не поверненими кредитами (по-

зиками) із зазначенням обсягів отриманих коштів, плати за користування
ними та дати їх отримання у розрізі кредиторів на момент подання заяви, а
також плани виконання зазначених зобов’язань, у тому числі внесення плати
за користування у поточному та наступному роках з помісячним розписом в
розрізі кредиторів;

— відсутність рішення про визнання підприємства банкрутом, порушення
щодо нього справи про банкрутство або ліквідацію підприємства;

— застосовану з урахуванням вимог Закону України «Про здійснення дер-
жавних закупівель» процедуру відбору кредитора та особи, якій надано по-
вноваження щодо залучення кредиту (позики);

— застосовану з урахуванням вимог Закону України «Про здійснення дер-
жавних закупівель» процедуру відбору організатора торгівлі, через якого
здійснюватиметься розміщення облігацій, а також андеррайтера, якщо емітент
має намір залучити андеррайтера до розміщення облігацій (для випуску об-
лігацій підприємства шляхом відкритого (публічного) розміщення);

техніко-економічне обґрунтування обсягу та доцільності залучення кредитів
(позик), напрями їх використання, можливі джерела та строки їх повернення;

проект договору застави, погоджений в установленому статтею 11 Закону
України «Про заставу» порядку (якщо залучення кредитів (позик) забезпечу-
ється заставою майна підприємства);

2) у разі погодження забезпечення підприємством виконання зобов’язань
за кредитним договором (договором позики) порукою або гарантією мате-
ріали, зазначені в підпункті 1 цього пункту, а також:

проект договору поруки або договору про надання гарантії;
копії:
— рішення відповідного органу управління підприємства про укладення

договору поруки або договору про надання гарантії;
— рішення уповноваженого органу про погодження умов поруки або га-

рантії (подається Мінфіну);
— свідоцтва про реєстрацію підприємства як фінансової установи (у разі

надання гарантії);
інформація про юридичну особу, виконання зобов’язань якої за кредитним

договором (договором позики) передбачається забезпечити (копії свідоцтва
про державну реєстрацію, установчих документів, річної фінансової звітності
(балансу, звіту про фінансові результати, рух грошових коштів, власний капі-
тал) за останній звітний період, квартальної фінансової звітності (балансу,
звіту про фінансові результати) за останній звітний період), та істотні умови
такого залучення кредиту (позики) (проект кредитного договору, договору
позики або проспекту емісії облігацій);

3) інформація Мінекономрозвитку про відповідність державній політиці у
сфері управління державним сектором економіки залучення підприємствами
кредитів (позик), надання гарантій або поруки за такими зобов’язаннями
(щодо внутрішніх довгострокових (більше одного року) та зовнішніх кредитів
(позик).

Зазначені в цьому пункті копії документів засвідчуються підписом керів-
ника, скріпленим печаткою підприємства.

4. Мінфін або уповноважений орган протягом 30 робочих днів після на-
дходження заяви приймає рішення щодо погодження залучення кредиту (по-
зики), забезпечення підприємством виконання зобов’язань за кредитом
(позикою) порукою або гарантією чи відмови у погодженні, про що письмово
повідомляє підприємству.

5. У погодженні залучення підприємством кредиту (позики), забезпечення
виконання зобов’язань за ним (позикою) порукою або гарантією може бути
відмовлено в разі:

1) невідповідності поданих матеріалів вимогам, зазначеним у пункті 4 цього
Порядку;

2) виявлення в поданих матеріалах недостовірної інформації;
3) порушення під час відбору кредитора, особи, якій надаються повнова-

ження щодо залучення кредиту (позики), організатора торгівлі або андеррай-
тера встановленої Законом України «Про здійснення державних закупівель»
процедури.

У разі відмови в погодженні залучення підприємством кредиту (позики) і
забезпечення виконання зобов’язань за ним порукою або гарантією на підставі
підпункту 1 цього пункту підприємство має право повторно звернутися до Мін-
фіну або уповноваженого органу.

6. Підприємство, яке здійснило зовнішнє залучення кредиту (позики) і за-
безпечило виконання зобов’язань за ним порукою або гарантією, подає в ус-
тановленому порядку Мінфіну засвідчені підписом керівника, скріпленим
печаткою підприємства, копії кредитного договору (договору позики, свідоц-
тва про державну реєстрацію випуску облігацій підприємства), договору по-
руки або договору про надання гарантії для здійснення реєстрації таких
запозичень та забезпечення.

7. Зміни до кредитного договору (договору позики), договору поруки або
договору про надання гарантії, а також до умов розміщення облігацій підпри-
ємства щодо мети, обсягу і строку залучення кредиту (позики), виду забезпе-
чення виконання зобов’язань, плати за користування кредитом (позикою),
обов’язків, прав та відповідальності сторін, а також реструктуризації боргових
зобов’язань за кредитами (позиками) підлягають погодженню з Мінфіном або
уповноваженим органом відповідно до цього Порядку шляхом подання тех-
ніко-економічного обґрунтування необхідності внесення таких змін або здійс-
нення реструктуризації.

КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 27 липня 2011 р. №  812
Київ

Про внесення змін до постанов  Кабінету 
Міністрів України від 9 червня  2010 р. 

№ 405 і від 21 липня 2010 р. № 680 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 9 червня 2010 р. №

405 «Про затвердження переліку суб’єктів літакобудування, щодо яких запро-
ваджуються тимчасові заходи державної підтримки»  (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2010 р., № 43, ст. 1404; 2011 р., № 13, ст. 548) і від 21 липня 2010  р. №
680 «Питання ввезення на митну територію України товарів суб’єктами літа-
кобудування»  (Офіційний вісник України, 2010 р., № 57, ст.  1969; 2011  р., №
13, ст. 548) зміни, що додаються.

2. Ця постанова набирає чинності з дня опублікування.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 липня 2011 р. №  812
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України від 9 червня 2010 р. 
і від 21 липня 2010 р. № 680

1. У переліку суб’єктів літакобудування, щодо яких запроваджуються тим-
часові заходи державної підтримки, затвердженому постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 9 червня 2010 р. № 405: 

у розділі « Запорізька область»  
позицію « 14307794 ВАТ « Мотор Січ» 

замінити такою позицією:
«14307794 публічне акціонерне товариство « Мотор Січ» ;
позицію « 25221966 Запорізький машинобудівний завод 

ім. В.  І. Омельченка ВАТ « Мотор Січ» 
замінити такою позицією:

«25221966 Запорізький машинобудівний завод 
ім. В.  І. Омельченка публічного акціонерного 
товариства « Мотор Січ» ;

у розділі « м. Київ»  позицію
«14312134 ВАТ « Науково-технічний комплекс « Електронприлад» 

замінити такою позицією:
«14312134 публічне акціонерне товариство « Науково-технічний 

комплекс « Електронприлад» ;
у розділі « Харківська область»  

позицію « 14309497 ВАТ « Авіаконтроль» 
замінити такою позицією:

«14309497 приватне акціонерне товариство « Авіаконтроль» .

2. У додатку 2 до постанови Кабінету Міністрів України від 21 липня 2010 р.
№ 680:
назву розділу « ВАТ « Науково-технічний комплекс « Електронприлад» , м.
Київ»  викласти в такій редакції:
«Публічне акціонерне товариство « Науково-технічний комплекс « Електрон-
прилад» , м. Київ» ;
назву розділу « ВАТ « Мотор Січ» , м.  Запоріжжя»  викласти в такій редакції:
«Публічне акціонерне товариство « Мотор Січ» , м. Запоріжжя» .

Міське комунальне виробниче підприємство
«Дніпроводоканал» уклало Кредитну угоду з
Європейським банком реконструкції та роз-
витку (ЄБРР) з метою використання коштів
кредиту для поліпшення раціонального вико-
ристання ресурсів і поліпшення рівню надання
послуг водопостачання та водовідведення в м.
Дніпропетровську, Україна.

В рамках Проекту КП «Дніпроводоканал»
запрошує всіх бажаючих прийняти участь у від-
критих торгах у відповідності до «Правил заку-
півлі товарів, робіт та послуг ЄБРР» за
Контрактом «Очищення стічних вод (Цен-
тральна станція аерації», котрий буде фінансу-
ватися з частини коштів кредиту ЄБРР.

Обсяг робіт за Контрактом включає рекон-
струкцію Центральної станції аерації та каналі-
заційної станції № 5, які розташовані в с.
Кам’янка, Дніпропетровського району, Дніпро-
петровської області, Україна, відповідно до
проектної документації по стадії проектування
«Проект (П)», що надається Замовником, та

проектною документацією по стадії проекту-
вання «Робоча документація (Р)», яка повинна
бути розроблена Підрядником.

Детальну інформацію з питань проведення
торгів можна отримати на сайті ЄБРР
www.ebrd.com у розділі Procurement Notices
/Ukraine/ notice type: Invitations for tender Dnip-
ropetrovsk water and waste water Proiect або за
наступною адресою:

КП «Дніпроводоканал»
вул.Красна, 21-а

м. Дніпропетровськ, 49101, Україна
тел+38 056 744 64 60

тел/факс + 38 056 371 43 38
E mail: dniprovodokanal@optima.com.ua
В.о. директора КП «Дніпроводоканал»

Орел Костянтин Євгенович
Заступник керівника групи 

з реалізації проекту
Дяченко Андрій Анатолійович

Державний науково-дослідний інститут 
митної справи

з 01 серпня 2011 року оголошує конкурс на заміщення 
вакантних посад наукових співробітників:

— Заступник начальника відділу — 1 вакансія;
— Головний науковий співробітник — 1 вакансія;
— Старший науковий співробітник — 1 вакансія;
— Науковий співробітник —1 вакансія; 
— Науковий співробітник — 2 вакансії (на період відпустки

для догляду за дитиною).
Перевага надається особам, які мають фахову юридичну та еко-

номічну освіту.
Засідання конкурсної комісії відбудеться 05 вересня 2011  року

в приміщенні Державного науково-дослідного інституту митної
справи.

Для участі у конкурсі на адресу Інституту (29018, м. Хмельниць-
кий, вул.Тернопільська, 13/3. Державний науково-дослідний інсти-
тут митної справи, відділ документального та кадрового
забезпечення, тел. 0382-72-62-33) до 31 серпня 2011 року необ-
хідно надати такі документи:
1. Особовий листок,  2 фотокартки розміром 3x4 

та автобіографію;
2. Копії паспорта,  документів про вищу освіту,  

науковий ступінь та вчене звання;
3. Список наукових праць і винаходів.
Житлом ДНДІМС не забезпечує.

Про продовження дії тимчасової адміністрації 
в Публічному Акціонерному Товаристві 

«Банк Столиця»
Постановою Правління Національного банку України № 260 від

28.07.2011 в ПАТ «Банк Столиця» продовжено дію тимчасової адмі-
ністрації і повноваження тимчасового адміністратора — службовця
Національного банку України Куно Євгена Геннадійовича на три місяці
— до 31.10.2011.

У разі тимчасової відсутності тимчасового адміністратора ПАТ
«Банк Столиця» на виконання його функцій уповноважено службовця
Національного банку України Оніщенка Сергія Костянтиновича.

Господарським судом Одеської області (м. Одеса-
65119, проспект Шевченка, 29) 21.07.2011 р. прийнято по-
станову у справі № 7/17-2535-2011 про визнання
банкрутом Приватного підприємства «Ауріон
Плюс» та відкриття ліквідаційної процедури
(65125, м. Одеса, вул. Троїцька, буд. 10/1, код ЄДРПОУ
36552544). Ліквідатором призначено голову ліквідаційної
комісії Хартюнова Олександра Валерійовича.

Претензії кредиторів приймаються протягом місяця з дня
опублікування оголошення.

Це оголошення стосується закупівель за Проектом 
«Модернізація систем водопостачання 

та водовідведення м. Дніпропетровська».
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Втрачено «Свідоцтво про право власності» 
і «Свідоцтво про право плавання 
під державним прапором України 

(судновий патент)»
сухогрузного 

несамохідного судна «Т-152», 
зареєстрованого в Судновому реєстрі 

Держфлотнагляду за № Д-0290 
від 29.05.1995 року.

Вважати вказані документи 
недійсними.

Постановою Господарського суду
Харківської області від 20.07.2011 у
справі № 5023/5264/11 Приватне підпри-
ємство «Євробуд Грант» (код 14070180;
адреса: 61002, м. Харків, вул. Артема, буд. 18,
кв. 9) визнано банкрутом і відкрито ліквідаційну
процедуру. Ліквідатором призначено Богда-
нова Ігоря Анатолійовича (адреса: м. Харків,
б-р Грицевця, буд. 10, кв. 24). Претензії кре-
диторів приймаються протягом місяця з дня
публікації цього оголошення.

Господарським судом Одеської об-
ласті (65119, м. Одеса, проспект Шевченка,
29) 12.07.2011 р. прийнято постанову у справі
№ 2/17-2381-2011 про визнання банк-
рутом товариства з обмеженою від-
повідальністю «Сінус плюс» (65026, м.
Одеса, пров. Красний, 9/11, код ЄДРПОУ
37224015) та відкриття ліквідаційної процедури.
Ліквідатором призначено Аджієва Рассула Ха-
мітовича.

Претензії кредиторів приймаються протя-
гом місяця з дня опублікування оголошення.

21.07.2011 р. господарським судом Дніпропетровської об-
ласті винесено постанову в справі № 24/5005/8737/2011 про ви-
знання Приватного підприємства «ОПТ ТОРГ» (адреса: 51400,
Дніпропетровська обл., м. Павлоград, вул. Леніна, буд. 119, кв.27, іден-
тифікаційний код 37172769) в порядку ст. 52 Закону України «Про від-
новлення платоспроможності боржника або визнання його банкрутом»
та відкриття ліквідаційної процедури. Ліквідатором у справі призначено
ініціюючого кредитора ТОВ «СІМФЕРОПОЛЬСЬКИй ВИНО-КОНЬЯЧНИй
ЗАВОД» (адреса: 49000, Дніпропетровська обл., м. Дніпропетровськ, вул.
Маршала Малиновського, буд. 14-А, ідентифікаційний код 35112619).

Відповідно до ч. 5 ст. 52 Закону України «Про відновлення платоспро-
можності боржника або визнання його банкрутом» цим оголошенням
ліквідатор повідомляє про визнання господарським судом ПП «ОПТ
ТОРГ» банкрутом усіх кредиторів відсутнього боржника, які в місячний
строк з дня публікації цього оголошення можуть направити ліквідатору
заяви з вимогами до банкрута.

Постановою Господарського суду Вінницької області (21036,
м. Вінниця, Хмельницьке шосе, 7) від 12.07.2011 р. в справі № 5/288-08
визнано банкрутом приватне підприємство «Альянс» (Він-
ницька обл., м. Бершадь, код ЄДРПОУ 25498834). Ліквідатором призна-
чено арбітражного керуючого Болховітіна В. М. (м. Вінниця, Хмельницьке
шосе, 2, к. 416, ліцензія АВ № 158383 від 06.11.2006 р.).

Постановою Господарського суду Харківської області від
20.07.2011р. у справі № 5023/5216/11 ЗАТ «УКР-РОСТ» (код ЄДРПОУ
31690729; адреса: 62501, Харківська область, м. Вовчанськ, вул. Надії Волкової,
буд. 2) визнано банкрутом і відкрито ліквідаційну процедуру. Ліквідатором призна-
чено Петракова Володимира Анатолійовича (м. Харків, вул. Степова, буд. 26-а, кв.
5, ІПН 2661500859). Претензії кредиторів приймаються протягом місяця з дня
опублікування цього оголошення.

Втрачені судновий білет, талон те-
хогляду, реєстраційний док. на лодку
«Крим-3», бортовий номер КИВ 16-19
К, та водійське посвідчення на водні
види транспорту, видане  на ім’ я Кор-
кішко Владислава Борисовича, вважати
недійсним.

Постановою господарського суду Одеської області від 14.07.2011 р.
було визнано банкрутом Приватне підприємство «Злагода» (68000,
Одеська область, м. Іллічівськ, вул. Першого Травня, 15 А, кв. 13, код 31639353).

Відкрито відносно Приватного підприємства «Злагода» ліквідаційну процедуру,
ліквідатором банкрута призначено арбітражного керуючого Рябця Олександра Ми-
хайловича (ліцензія серії АВ № 456338 від 10.02.2009 р., поштова адреса: 65058, м.
Одеса, провулок Ботанічний, 6, офіс 1).

Господарським судом Черкаської області (18005, м. Черкаси, бул. Шевченка, 307) ух-
валою від 22 червня 2011 року порушено провадження у справі № 10/5026/1299/2011 про
банкрутство фізичної особи — підприємця Веремійчук Наталії Степанівни
(20052, Черкаська обл., Христинівський район, с. Осітна, вул. Калініна, 124-В, ІПН 2185019785).

Розпорядником майна призначено ліцензованого арбітражного керуючого Голінного Андрія
Михайловича, ліцензія АВ № 456347 від 05.02.2009 року (18035, м. Черкаси, вул. Канівська, 7,
кв. 66).

Вимоги кредиторів приймаються протягом тридцяти днів від дня опублікування оголошення

Втрачений судновий білет 
СБ № 17463 від 20.09.1999 року 

на судно типу «Южанка-2», 
бортовий номер УОА 2343 К, 

власник Ніколаєв Юрій Юрійович,
вважати недійсним.

Господарським судом Одеської області (65119, м. Одеса, проспект Шев-
ченка, 29) 22.07.2011 р. прийнято постанову в справі № 21/17-2378-2011 про ви-
знання банкрутом товариства з обмеженою відповідальністю
«Метіз ЛТД» (65125, м. Одеса, вул. Успенська, 22, код ЄДРПОУ 36673645) та від-
криття ліквідаційної процедури. Ліквідатором призначено Тихонову Наталію Вікторівну.

Претензії кредиторів приймаються  протягом місяця з дня опублікування оголо-
шення.

Господарським судом Одеської області (65119, м. Одеса, проспект Шевченка,
29) 22.07.2011р. прийнято постанову у справі № 21/17-2379-2011 про визнання
банкрутом товариства з обмеженою відповідальністю «Марк-
Транс» (65011, м. Одеса, вул. Успенська, 47, кв. 11, код ЄДРПОУ 35697838) та від-
криття ліквідаційної процедури. Ліквідатором призначено Кіселар Василя Миколайовича.

Претензії  кредиторів  приймаються   протягом  місяця  з  дня опублікування оголо-
шення.

Товариство з обмеженою 
відповідальністю «Бейтав-Бет»

(код ЄДРПОУ 32072715) повідомляє
про втрату печатки товариства. 
У зв’язку з чим втрачену печатку 

вважати недійсною з моменту 
виходу цього повідомлення.

У провадженні Броварського міськрайонного суду Київської області знаходяться ци-
вільні справи за позовом КС «Аккорд» до Піскун М. В., Ревеги О. Д. Щебетовської Н. Є.,
Плесканівської К. В., Ганьковича І. В., Макарової О. О., Музиченка С. О., Млинарчуковського
С. Г., Андрусевич А. Г., Хоменко Л. М., Кононенко Т. А., Куліївої Г. В., Краснової О. В., Ход-
ченка Т. Ф., Адаменко Л. М., Павловської В. М., Усатої Л. Ф. про стягнення заборгованості
за кредитним договором.

Броварський міськрайонний суд Київської області викликає як відповідачів у вказаних
справах:
—  Піскунова Михайла Володимировича, жителя м. Бровари, вул. Грушевського, 17,

кв. 196;
— Ревегу Олександра Дмитровича, жителя с. Княжичі, вул. Лісна, 2 Броварського

району Київської області;
— Щебетовську Надію Євгеніївну, жительку м. Бровари, вул. Грушевського, 13-а, 

кв. 58;
— Плесканівську Катерину Володимирівну, жительку с. Требухів, вул. Ватутіна, 58

Броварського району Київської області;
— Ганьковича Івана Васильовича, жителя м. Бровари, вул. Черняховського, 15, 

кв. 157;
— Макарову Олену Олександрівну, жительку м. Бровари, вул. Олімпійська, 10, 

кв. 42;
— Музиченка Сергія Олександровича, жителя м. Бровари, вул. Черняховського, 25,

кв. 78;
— Млинарчуковського Сергія Григоровича, жителя м. Бровари, 

вул. Шевченка, 2, кв. 57;
— Андрусевич Аллу Григорівну, жительку м. Бровари, вул. Вокзальна,14;
— Хоменко Людмилу Миколаївну, жительку м. Бровари, вул. Черняховського, 19-А.

кв. 32;
— Кононенко Тетяну Анатоліївну, жительку м. Бровари, вул. Незалежності, 5, 

кв. 44;
— Куліїву Галину Володимирівну, жительку с. Плоске, вул. Октябрська, 5/4 

Броварського району Київської області;
— Краснову Оксану Володимирівну, жительку с. Жердова, вул. Лисенка, 21 

Броварського району Київської області;
— Ходченка Тимофія Федоровича, жителя с. Мокрець, вул. Радгоспна, 28 

Броварського району Київської області;
— Адаменко Людмилу Миколаївну, жительку м. Бровари, вул. Кірова, 88, кв. 24;
— Павловську Віру Миколаївну, жительку м. Бровари, вул. Енгельса, 7;
— Усату Ларису Федорівну, жительку м. Бровари, вул. Київська, 17.

Розгляд цих справ повторно призначено на 09 год. 20 хв. 28 вересня 2011 року і відбу-
деться у приміщенні суду за адресою: м. Бровари, вул. Незалежності, 4-А, каб. 4.

Суд попереджає вас, що у разі повторної неявки незалежно від причин, справи будуть
розглядатися за вашої відсутності.

Суддя Н. П. Маценко

Ялтинський міський суд викликає Аксьонову
Олександру Михайлівну як відповідача в цивільній
справі за позовом Ганжаріна Антона Володимиро-
вича до Аксьонової Олександри Михайлівни, третя
особа — служба у справах дітей Ялтинської міської
ради, про визнання місця проживання малолітньої
дитини. 

Судове засідання відбудеться 09 серпня 2011
року о 15 годині 30 хвилин у приміщенні Ялтин-
ського міського суду (АР Крим, вул. Дмитрієва, 4,
зал судових засідань № 12).

У разі неявки в судове засідання справа згідно з
вимогами ЦПК України буде розглянута за вашої
відсутності.

З публікацією оголошення про виклик до суду
відповідач вважається повідомленим про час і
місце розгляду справи.

Суддя Л. М. Короткова

Дніпровський районний суд м. Києва повідом-
ляє Брагінець Людмилу Семенівну, яка проживає
за адресою: м. Київ, вул. Будівельників, 11, кв. 82,
що 16 серпня 2011 року о 16 годині 30 хвилин
Дніпровським районним судом м. Києва за адре-
сою: м.Київ, вул. Сергієнка, 3, каб. 42, розгляда-
тиметься цивільна справа за позовом Ховхун Р. Л.,
Ховхун В. Л. до Київської міської ради, Брагінець
Л. С, треті особи — Ховхун Н. Б., Київське міське
бюро технічної інвентаризації, Фастівська районна
державна нотаріальна контора, про визнання
права власності.

У судове засідання викликається як відповідач
Брагінець Людмила Семенівна.

У разі неявки в судове засідання справа буде
розглянута за її відсутності.

Суддя О. В. Бірса

Переяслав-Хмельницький міськрай-
онний суд Київської області викликає
відповідача Демешка Юрія Миколайо-
вича в судове засідання у цивільній
справі за позовом Демешко Надії Мико-
лаївни про стягнення аліментів на утри-
мання неповнолітньої дитини.

Судове засідання відбудеться 08 ве-
ресня 2011 року о 16 год.15 хв. у примі-
щенні Переяслав-Хмельницького
міськрайонного суду Київської області за
адресою: Київська область, м. Переяс-
лав-Хмельницький, вул. Богдана Хмель-
ницького, 65.

У разі неявки відповідача в судове за-
сідання справу буде розглянуто за його
відсутності на підставі наявних у справі
доказів.

Суддя Я. І. Керекеза

Тарутинський районний суд Оде-
ської області викликає в судове за-
сідання як відповідача Летавського
Едуарда Анатолійовича в цивільній
справі № 2-321/2011 за позовом
ВАТ «Державний ошадний банк Ук-
раїни» до Летавського Е. А. про до-
строкове стягнення заборгованості
за кредитним договором на 15 год.
30 хв. 09 серпня 2011 р. Адреса
суду: смт Тарутине, вул. Красна,
235, каб. № 6. У разі неявки справу
буде розглянуто за відсутності від-
повідача.

Суддя Ю. І. Кравець

Олевський районний суд Житомир-
ської області викликає Чекан Крістіану
Михайлівну, 1971 р. н., як представника
позивача у справі за позовом Зариць-
кого А. І. в інтересах Якубової Ніни Олек-
сандрівни до ВАТ «Олевське АТП-11846»
про відшкодування моральної шкоди ,
завданої злочином, у судове засідання
на 11.00 год. 26 вересня 2011 року. Роз-
гляд справи відбудеться у приміщенні
Олевського районного суду за адресою:
м. Олевськ, вул. Привокзальна, 5, Жито-
мирської області. У разі неявки без по-
важних причин у судове засідання або
неповідомлення суду про причини не-
явки справу буде розглянуто за відсут-
ності представника позивача.

Голова суду М. В. Ковальчук

У провадженні Бориспільського
міськрайонного суду Київської області
знаходиться цивільна справа № 2-
1363/11 за позовом Служби у справах
дітей в інтересах малолітнього Лаза-
ренка Миколи Віталійовича до Лаза-
ренка Віталія Андрійовича та Лазаренко
Світлани Миколаївни, зацікавлена особа:
Київський міський будинок дитини «Бе-
різка», про позбавлення батьківських
прав.

Розгляд вищезазначеної справи від-
будеться об 11.00 год. 12.08.2011 р. за
адресою: м. Бориспіль, вул. Радянська,
10, каб. № 2.

У зв’язку з цим суд викликає відпові-
дачку Лазаренко Світлану Миколаївну в
судове засідання на вищезазначений час
та день.

Суддя Кабанячий Ю. В.

В Комсомольському районному суді м. Херсона
27.09.2011 року о 15-30 годині в кабінеті № 305
відбудеться судове засідання по цивільній справі
за позовом ТОВ «Торговий Дім Україна» до Мель-
ниченко Сергія Анатолійовича про стягнення
боргу за договором позики.

В судове засідання викликається відповідач.
В разі неявки справу буде розглянуто за його

відсутності.
Суддя О. В. Гуцалюк

КОВПАКІВСЬКИй РАйОННИй СУД М. СУМИ ВИКЛИКАЄ в су-
дове засідання: Пятикоп Вікторію Анатоліївну (м. Суми, вул. За-
сумська, 12 Г, кв. 76), справа № 1806/2-2446/11, на  08.08.2011
р. о 08.15 год; Ніколенка Олексія Юрійовича (м. Суми, вул. Ме-
талургів, 9, кв. 36), справа № 1806/2-2482/11, на 08.08.2011 р. о
08.45 год; Терещенко Ірину Михайлівну (м. Суми, вул. Газ.
Правди, 19, кв. 105), справа № 1806/2-2485/11, на 08.08.2011 р.
о 08.00 год; Клименко Марину Леонідівну (м. Суми, вул. Ковпака,
81-а, кв. 73), справа № 1806/2-2513/11, на 08.08.2011 р. о 08.30
год., як відповідачів у справах за позовом КС «Аккорд» про стяг-
нення боргу.

Явка обов’язкова. Про причину неявки необхідно повідомити
суд.

Адреса суду: м. Суми, вул. Першотравнева, 12, пов. 3, каб. 20.
Суддя О. В. Литовченко

Оболонський районний суд м. Києва викликає Го-
ловко Я. М., якому необхідно 11.10.2011 року о 14.15
год. з’явитись до Оболонського районного суду м. Києва
за адресою: м. Київ, вул.Тимошенка, 2-є, каб.19, суддя
Шевчук А.В., як відповідачу для участі у розгляді справи
за позовом Ломако Н.С. до Головко Я.М. Третя особа —
Оболонське РУ ГУ МВС України в м. Києві про визнання
відсутності права на володіння та користування кварти-
рою та зняття фізичної особи з реєстраційного обліку за
місцем проживання.

Наслідки неявки в судове засідання особи, яка бере
участь у справі, передбачені ст.ст.169, 170 ЦПК України,
ст.185-3 КпАП України.

Суддя А. В. Шевчук

Солом’янський районний суд м. Києва повідом-
ляє, що справа за позовом Левіщенко Надії Юрі-
ївни до Алейнова Андрія Володимировича про
стягнення матеріальної та моральної шкоди при-
значена до розгляду на 08.09.2011 р. о 12.30 год.
за адресою: м. Київ, вул. М. Кривоноса, 25, каб.
11.

У разі неявки відповідача в судове засідання, це
оголошення вважається належним повідомлен-
ням і справу буде розглянуто по суті за відсутності
відповідача за наявними у справі матеріалами.

Суддя Бобровник О. В.

У провадженні Харківського районного суду Харківської області зна-
ходиться цивільна справа №  2034/2-1940/11 за позовною заявою За-
пари Олександра Борисовича до Григоренка Олексія Миколайовича про
стягнення грошових коштів та відшкодування моральної шкоди. Григо-
ренко Олексій Миколайович, останнє відоме місце проживання якого:
Харківська область, Харківський район, сел. Пісочин, вул. 1 Травня, б.
19, викликається як відповідач у судове засідання на 04 листопада 2011
року о 10.00 до каб. № 1 у приміщенні Харківського районного суду Хар-
ківської області.

Суддя Г. М. Козирєва

Сокирянський районний суд Чернівецької області викликає Матвієвича
Івана Васильовича, 06.09.1981 р.н., останнє відоме місце проїживання: с.
Олексіївка Сокирянського району Чернівецької області, як відповідача в ци-
вільній справі за позовною заявою Матвієвич Анастасії Михайлівни до Мат-
вієвича Івана Васильовича про розірвання шлюбу в судове засідання, яке
відбудеться о 09 годині 17 серпня 2011 року в залі суду за адресою: вул.
Шевченка, 7, м. Сокиряни Чернівецької області.

У разі неявки Матвієвича І. В. справа розглядатиметься за його відсутності
за наявними у справі матеріалами.

Суддя І. С. Стасів

Олевський районний суд Житомирської області викликає Чекан Людмилу
Григорівну, 1951 р. н., як представника позивача у справі за позовом За-
рицького А. І. в інтересах Якубової Ніни Олександрівни до ВАТ «Олевське
АТП-11846» про відшкодування моральної шкоди , завданої злочином, у су-
дове засідання на 11.00 год. 26 вересня 2011 року. Розгляд справи відбу-
деться у приміщенні Олевського районного суду за адресою: м. Олевськ,
вул. Привокзальна, 5 Житомирської області. У разі неявки без поважних
причин у судове засідання або неповідомлення суду про причини неявки
справу буде розглянуто за відсутності представника позивача.

Голова суду М. В. Ковальчук

Відповідача ТОВ «Ін вест Альфа Газ» , що знаходиться за адресою: м. Київ, вул. Харківське шосе, 4, кв. 51, необхідно
з’явитись 26.10.2011 року о 12 год. 30 хв. до Дарницького районного суду м. Києва (м. Київ, вул. Кошиця, 5-А, каб. 114)
для участі в судовому засіданні у цивільній справі за позовом ПАТ «УкрСиббанк» до ТОВ «Ін вест Альфа Газ», Агрененко
Ж. М. про стягнення суми заборгованості.

У разі неявки відповідача до суду справу буде розглянуто по суті за наявними у справі матеріалами за його відсутності
в порядку ст. 169 ч. 4 ЦПК України.

Суддя Вовк Є. І.

Красногвардійський районний суд АР Крим викликає відповідача Гриченка Дмитра Євгеновича в судове засідання
на 05 серпня 2011 року на 13 год. 00 хв. призначене в приміщенні Красногвардійського районного суду за адресою:
АР Крим, смт Красногвардійське, вул. Чкалова, 6, кабінет № 7, по цивільній справі № 2-967/11 за позовом Кітаєвої
Раїси Сильвестрівни до Гриченко Дмитра Євгеновича про визнання громадянина таким, що втратив право на житло.

В разі неявки відповідача в судове засідання слухання справи буде відбуватися за його відсутність.
Суддя О. В. Павлюкова
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ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ
ПОГОДА НА ЗАВТРА

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAїНИ
НA  3 СЕРПНЯ

Oбласть Нiч День
Київська +10 +15     +19 +24
Житомирська +10 +15     +19 +24
Чернiгiвська +10 +15     +17 +22
Сумська +10 +15     +17 +22
Закарпатська +10 +15    +21 +26
Рiвненська +9 +14     +19 +24
Львiвська +9 +14     +19 +24
Iвано-Франкiвська +9 +14     +19 +24
Волинська +9 +14     +19 +24
Хмельницька +9 +14     +19 +24
Чернiвецька +9 +14     +19 +24
Тернопiльська +9 +14     +19 +24
Вiнницька +10 +15     +19 +24

Oбласть Нiч День
Черкаська +10 +15     +20 +25
Кiровоградська +10 +15     +20 +25
Полтавська +10 +15     +20 +25
Днiпропетровська +11 +16     +20 +25
Oдеська +13 +18     +22 +27
Миколаївська +13 +18     +22 +27
Херсонська +13 +18     +22 +27
Запорiзька +13 +18     +22 +27
Харкiвська +12 +17     +20 +25
Донецька +12 +17     +20 +25
Луганська +12 +17     +20 +25
Крим +17 +22     +23  +28
Київ +12 +14     +21  +23

Засновник — Кабiнет Мiнiстрiв України
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Вернісаж 
просто неба

Олена ОСОБОВА,
«Урядовий кур’єр»

МИСТЕЦТВО. У Луганську поряд з галереєю мистецтв 
відкрили виставку банерів заслуженого художника України
Віктора Скубаки.

За словами співробітників обласного художнього музею,
незвичний захід мав на меті використати форму зовнішньої
реклами задля ознайомлення городян з творчістю художників
краю. 

Ясна річ, комп`ютерне копіювання творів мистецтва не
може вважатися мистецтвом, та краще так популяризувати
мистецтво, ніж ніяк. Таким чином можна «заманити» перехо-
жого на чергову виставку до галереї мистецтв і прикрасити
місто.

Першим пройшов «випробування вулицею» заслужений ху-
дожник України Віктор Скубака, представивши цикл робіт
«Моє місто». 

Загалом незвичайна виставка називається «Музейні вер-
нісажі під відкритим небом» і включає  цикл зображень архі-
тектурних пам’яток Луганщини. 

ГОРМОН 
ЧОЛОВIЧОЇ СИЛИ 
ТА МОЛОДОСТI

Вiдомо, що рiвень тестостерону — гормону чо-
ловiчої молодостi та сили — знижується на 3-4
вiдсотки у рiк. В результатi послаблюється по-
тенцiя. Щоб позбавитись сексуальних проблем,
треба вживати малазiйський корiнь тонгкат,
який допомагає органiзму виробляти тестосте-
рон.

Тонгкат — рослина, дивовижна здатнiсть якої
змiцнювати чоловiче здоров’я, вiдома уже багато
вiкiв. Її називають «азiатською вiагрою». Препа-
рат на основi легендарного кореня назвали Тон-
гкат™ Алi Платинум. Вiн не є гормональним пре-
паратом, але пiдвищує рiвень тестостерону в ор-
ганiзмi у 4,5 раза! Таким чином Тонгкат™ Алi
Платинум омолоджує органiзм,  повертає чоло-
вiчу силу.

Препарат безпечний навiть при вживаннi з ал-
коголем. Тонгкат™ Алi Платинум не лише ефек-
тивний сексуальний стимулятор, а й надiйний
засiб збереження чоловiчого здоров’я. Вiн поси-
лює iмунiтет, покращує кровообiг, допомагає бо-
ротися з аденомою, простатитом, iнфекцiями се-
чостатевої сфери.

Пам’ятайте, вiкових обмежень для прийому
Тонгкат™ Алi Платинум не iснує!

Звертайтеся за телефонами консультативної
гарячої лiнiї. Нашi консультанти дадуть вiдпо-
вiдь на всi вашi запитання i допоможуть як-
найшвидше вiдновити потенцiю. «Швидка допо-
мога» для чоловiкiв: 0-800-503-088 (дзвiнок без-
коштовний зi стацiонарного телефону, з мобiль-
ного — за тарифами оператора), тел. у Києвi 
0-44-454-14-14. Конфiденцiйнiсть гарантується.
WWW.TONGKAT.UA

Не є лiкарським засобом. 
Висновок державної санiтарно-епiдемiологiчної експертизи 
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РЕКЛАМА

Віктор САВЧУК
для  «Урядового кур’ єра» 

30 липня відбулося
жеребкування відбір-

ного турніру чемпіонату
світу-2014. За путівку в
Бразилію збірна України
буде змагатися з коман-дами
Англії, Чорногорії, Польщі,
Молдови та Сан-Марино.

В останньому рейтингу
ФІФА підопічні Олега Бло-
хіна займали 42-е місце, а
серед європейських збірних
йшли 26-ми. Тож, Україна
була посіяна в третьому ко-
шику разом зі Швейцарією,
Ізраїлем, Ірландією, Бель-
гією, Чехією, Боснією і Гер-
цеговиною, Білоруссю й
Угорщиною. 

З огляду на це жереб,
який проводив дворазовий
чемпіон світу Роналдо, вия-
вився для українців досить
поблажливим. Досить по-
рівняти його з білорусами,
яким з першого кошика діс-
талася Іспанія, а з другого
— Франція.

— Суперники мені нага-
дують групу, в якій ми
грали відбір ЧС-2006, — так
прокоментував майбутню
кваліфікацію наставник ук-
раїнської дружини Олег
Блохін. — Треба ставити
завдання вийти у фіналь-
ний турнір з першого місця.
Але зараз найголовніше —
достойно виступити на до-
машньому Євро. Як пере-
могти Англію? Прийде час
— дізнаєтесь.

Згоден зі своїм колишнім
одноклубником і Олександр
Заваров. 

— На що здатна команда
Олега Блохіна, ми побачимо
влітку наступного року під
час континентальної пер-
шості, — вважає знамени-
тий півзахисник київського

«Динамо» та збірної Союзу.
— На мій погляд, фаворит
№1 — Англія. Але підопічні
Фабіо Капелло на чемпіо-
наті світу-2010 в ПАР ви-
глядали не досить перекон-
ливо. В той же час не варто
недооцінювати футболістів
Польщі та Чорногорії. У ни-
нішній кваліфікації до
Євро, наприклад, балканці
відібрали очки у британців.
Важливо поставити перед
собою мету—вийти на мун-
діаль з першого місця в
групі. Адже, граючи матчі
плей-оф, збірна України ще
жодного разу не зуміла
пробитися у фінальну час-
тину чемпіонатів світу та
Європи. 

Матчі в європейській зоні
пройдуть з 7 вересня 2012
року по 15 жовтня 2013

року. Переможці груп авто-
матично потраплять у фі-
нальний турнір, а кращі
вісім команд, що зайняли
другі місця, гратимуть в

стикових матчах, які прой-
дуть 15 і 19 листопада 2013
року. Переможці цих пар
також візьмуть участь у фі-
нальному турнірі.

Україна і Польща
крокуватимуть разом
ФУТБОЛ. Жереб майбутнього мундіалю 
в Бразилії виявився для нас досить вдалим

Група А. Уельс, Македонія, Шотландія, Бельгія, Сербія, Хор-
ватія

Група В. Мальта, Вірменія, Болгарія, Чехія, Данія, Італія
Група С. Казахстан, Фарерські острови, Австрія, Ірландія,

Швеція, Німеччина
Група D. Андорра, Естонія, Румунія, Угорщина, Туреччина,

Нідерланди
Група E. Ісландія, Кіпр, Албанія, Швейцарія, Словенія, Нор-

вегія
Група F. Люксембург, Азербайджан, Північна Ірландія, Ізра-

їль, Росія, Португалія 
Група J. Ліхтенштейн, Латвія, Литва, Боснія і Герцеговина,

Словаччина, Греція
Група H. Англія, Чорногорія, УКРАїНА, Польща, Молдова,

Сан-Марино
Група I. Фінляндія, Грузія, Білорусь, Франція, Іспанія 

Рональдо вибрав для нас англійців і поляків 

Кваліфікація до чемпіонату світу-2014
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